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The ATEX Directive defines what equipment is permitted in an environment where an explosive atmos-
A I E x phere may exist. Portwest recommends using garments certified to EN 1149 for added protection in

an ATEX environment.This garment has not been assessed under the ATEX directive which currently
excludes PPE

Die ATEX-Richtlinie legtfest, welche Gerate in einer Umgebung mit explosionsfahiger Atmosphire zuldssig sind.Portwest empfiehit die
Verwendung von EN 1149 zetiizierten Klidungssticken fr zusitzlichen Schutzn einer ATEX-Umgebung Dieses Kleidungsstiick wurde nicht

gemaB der ATEX-Richtlinie beurteilt, dda diese derzeit keine PSA enthalt.

La directive ATEX définit quel équipement est autorisé dans un ol un phére explosive peut exister. Portwest
d'utili @ ifiés selon la norme EN 1149 pour une é ire dans un envi ATEX.

Ce vétement n'a pas été évalué selon la directive ATEX qui exclut actuellement les EPL.

Pl

Dyrektywa ATEX okresla jakie urzadzenia i wyposazenie moga by¢ uzywane w strefie zagrozenia wybuchem.
Portwest zaleca uzywanie w takim srodowisku odziezy certyfikowanej na zgodnos¢ z EN1149. Nalezy jednak pamietac, ze ta odziez nie podlega
ocenie zgodnosci z ATEX, poniewa ta Dyrek(ywa nie odnosi sig do Srodkéw Ochrony Indywidualnej..

La Directiva ATEX define qué itide pueden existir.
Portwest recomienda usar prendas certificadas segiin [a norma EN1149 para mayor proteccion en entomos ATEX.
Esta prenda no ha sido evaluada bajo la Directiva ATEX, ya qne actualmente ésta no incluye los EPs...

La Directiva ATEX define qué equip d pueden existir
Portwest recomienda usar prendas. certificadas segiin [a norma EN1149 para mayor proteccion en entornos ATEX.
Esta prenda no ha sido evaluada bajo la Directiva ATEX, ya que actualmente ésta no incluye los EPls..

upexrusa ATEX 5 B3pblBOONACHIX CPeAaX) pasp pene, e
MOXET CylLleCTBOBaTb atmocdepa. Portwest coorercT CEN
1149, AnA AononHUTeNbHOIA 3alwThl B cpepe ATEX,

37a ojexna He 6bina OLieHeHa B CoOTBETCTBHI C AupeKTHBOii ATEX, KoTopas B HacToAuiee Bpewa nckniovaer CUf3..

Az ATEX Direktiva a hogy milyen é lehet hasznalni ol ahol kialakulhat keépes légtér.
APortwest az EN 114 a feleld véddruhak haszndlatdt javasolja ATEX
Eztaruht nem vizsgaltak be az ATEX direktiva szerint, amely jelenle nem rendelkezk az Egyéni Véd
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A Directiva ATEX defi [ uma losiva possa existir.
A Portwest recomenda usar pecasde vestuirio certificad pela N 1149 para protecsdo adic biente ATEX.
foi avaliado d d adirectiva ATEX q lui s EPI's..
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ATEX direktifi patlayici olabilecek kosullarda kullanimina izin verilen ekipmanlan tanimlar. Portwest, ATEX direktiflerine ek koruma
saglamast acisindan EN1149 ve ENISO 11611 standarth giysilerin kullanilmasini dnerir. Bu giysiler ATEX direktifleri kapsaminda PPE disinda

GR

H obiyia ATEX kafopiCet noto eéomhioioc emtpénetai o epipaMhov dnou mopei va undpye ekpnkic] i oty anyoogaipa.
H Portwest ouvioTa va xpnotionoteite vipata motonoinpiéva aipgwva pe To mpéturio EN 1149 yia mpoodetn mpootacia o nepiBiMov ATEX.
To évBupa autd bev éyet agiohoyndei opgwva e v odnyia ATEX,  omoia anokheiet eni Tou napovtog ta MAN..
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Smémice ATEX defnue,jaké afizentje nuvnleno  prosted;, kde mize existovatvjbusnd atmosfér.
Spolecnost Portwest d le EN 1149 pr prostiedi ATEX.
Tento odév nebyl hodno(en pad\e smevm(e ATEX kterav sau(asne dobé vy\u(n je 0OPP..

Smernica ATEX definuje, ke zariadenie je povolené v protredi,kd
Spoloénost Portwest odporica pouzivat odevy certifikované podla EN 1149 na zvysenti ochranu v proslred\ ATEX.

Tento odev nebol hodnoteny podIa smernice ATEX, ktord v sdcasnosti vylucuje OOP.

De ATEX ichtjn geeft aan welke apparatuur istoegestaan in een omgeving waar mogelijk een explosieve atmasfeer kan bestaan.
Portwest adviseert kledingstukken die gecertificeerd zijn volgens de EN1149 normering voor extra bescherming in een ATEX omgeving.
Dit kledingstukis niet beoordeeld volgens de ATEX n(hlh]n omdat deze momenteel de PBM’s uitsluit...

Direktiivi marittelee tarvikkeet ja valineet, joita saa kayttaa réj tilassa. Portwest EN1149 I kun tarvitaan

ATEX lisdsuojaa. Asua ei ole arvioitu ATEX direktiivin mukaan. Asuille ei ole ATEX luokitusta..

ATEX direktiva definira koja oprema je dozvoljena u okruzenjima u kojima mogu postojati eksplozivne atmosfere.
Portwest preporuéuje koristenje odjevih predmeta certificiranih po EN 1149 standardu za dodatnu zastitu u ATEX okruzenjima.
0Ovi odjevni predmeti nisu jos ocijenjeni po ATEX direktivi koja trenutno iskljucuje 0Z0..
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apsauginés aprangos kriterijaus

excude momentan PPE (Echimapentul Personal de Protectie )

ATEX-direktivet definerer, hilke udstyr som er tilladt i et miljo, hvor der kan eksistere en eksplosiv atmosfaere.
Portwest anbefaler at bruge beklzdningsgenstande, der er certificeret til EN 1149 for ekstra beskyttelse i et ATEX-miljo.
Denne bekledningsgenstand er ikke blevet vurderet i henhold til ATEX-direktivet, som i gjeblikket udelukker PPE.

ATEX direktyva nurodo kokia jranga yra leistina aplinkoje kurioje gali biti t fera. ATEX aplinkoje papildomai i Portwest
rekomenduoja aprangg sertifikuota pagal EN 1149, S apranga pagal ATEX dlvektyvq ertima nebuvo, siuo metu direktyvoje néra asmeninés

Directiva ATEX defineste echipamnetul permis intr-un mediu unde poate exista atmosfera exploziva. Portwest recomanda folosirea articolelor
vestimentare certificate EN 1149 pentru protectie suplimentara in medii ATEX. Acest articol vestimentar nu a fost testat sub directiva ATEX care

Direktiva ATEX doloca, katera oprema je dovoljena v okolju, v katerem obstaja moznost eksplozivnega ozracja.
Portwest priporoca uporabo oblacil za dodatno zasito v okolju ATEX, ki so certificirana v skladu s standardom EN 1149.
To oblacilo ni bilo ocenjeno v skladu z direktivo ATEX, ki trenutno izkljucuje osebno zascitno opremo..
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Detta plagg har inte bedomts enligt ATEX-direktivet som for ndrvarande utesluter PPE.

ATEX-direktivet definierar vilken utrustning som tillts i en miljo dr en explosiv atmosfar kan existera.
Portwest rekommenderar att du anvander klader certifierade enligt EN 1149 for extra skydd i en ATEX-miljo.

Direktiva ATEX percakton se cfare pajisje lejohet ne nje mjedis ku mund te ekzi
Portwest rekomandon perdorimin e veshjeve te certifikuara me EN 1149 per mhmme Shtese ne nje mjedis ATEX.
Kjo veshje nuk eshte vleresuar sipas direktives ATEX e cila aktualisht perjashton PPE.

Dette plagget har ikke blitt vurdert i henhold til ATEX-direktivet, dette utelukker for 0yeb\lkke! PVU..

ATEX mératleb, millised seadmeed on lubatud keskkonnas, kus véib esineda plahvatusohtlik olukord.
Portwest soovitab kasutada standardis EN119 sertfitseeritud roivaid lisakaitse jaoks ATEX- keskkonnas
Roivastust ei ole sertifitseeritud ATEX-direktiivi kohaselt, mis valistab IKV..

ATEX-direktivet definerer hvilket utstyr som er tillatt brukt i et miljo der det kan forekomme eksplusw atmosfaere.
Portwest anbefaler 3 bruke plagg sertifisert til EN 1149 for ekstra beskyttelse i et ATEX-mil

wpexrusa ATEX (nupexTusa B RO3BONEHO B cepenoLl, ae
MOXe icHyBaTh aTMOCep2. POTWESt PRKOMEHAYE BHKODUC i i BiAnoBiaH0 10 EN1149,
s 3axvcry 8 cepeposuyi ATEX. Lieii ogar He 6y8 ouiHenwii BiAnoBiaHo 0. nmpemam ATEX, AKa B flaHMii yac BUKNioyae 313..
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[upektuBara ATEX onpepena koe oBopyaBaHe e paspeltieHo B cpefja, B KOATO MOXe A3 1M eKN03uBHa aTMochepa.
Portwest npenopbuyBa Aa ce u3non3sat obnekna, noEN 1149, 3a auywra B ATEX cpesia.
ToBa 067eKNO He @ 0LieHeHo CbracHo ATE, KoATo nosacTontwem u3kniouea JINC.

[wpektuBara ATEX nedwHitpa kaksa onpeMa © /103B0NIeHa BO CPEANHA Kae WTO NOCTON eKCMA03MBHA aTMOChepa.
TlopTBect npenopayyea Kopic Wa EN 1149 3 3aumia 8o ATEX okoniHa.
08aa obeka e e oy ATEX koja ja ucknyuysa ON13.
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ATEX direktiva definise koja oprema je dozvoljena u sredinama u kojima mogu postojati eksplozivne atmosfere.
Portwest preporucuje koriscenje odevih predmeta sertifikovanih po EN 1149 standardu za dodatnu zastitu u ATEX okruzenjima.
Ovi odevni predmeti nisu jos ocenjeni po ATEX direktivi koja trenutn iskljucuje LZ0..
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ATEX direktiva nosaka, kads aprikojums i atfautas vide, kura var pastavét spradzienbistama vide. Portwest iesaka lietot apgérbus, kas sertificéti
saskana ar EN 1149 lai nodrosinatu papildu aizsardzibu spradzienbistama vidé. Sis apgérbs nav novértéts saskana ar ATEX direktivu, kas
paslaik izslédz 1AL,
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Please read these instruction:

before using this safe

lothing. You should als It your safety officer or immediate superior

with regard to suitable garments for your specifc work stuation. Store these instructions carefully so that you can consulf them at any

time.

Refer to the product label for detailed information
on the corresponding standards. Only standards and
icons that appear on both the product and the user
information below are applicable. All these products
comply with the requirements of Regulation (EU;
2016/425 and Regulation 2016/425 as brought into
UKlaw and amended.

EN 150 13688:2013 +A1:2021

Protective Clothing (See label)

General Requirements This European Standard
specifies general requirements for ergonomics,
ageing, sizing, marking of protective clothing and
forinformation supplied by the manufacturer.

A=Recommended height range of wearer
B=Recommended chest girth of wearer

(= Recommended waist girth of wearer

D= Recommended inside leg measurement of wearer

EN1S0 14116:2015

Protective Clothing -

Protection against flame -

Limited flame Spread materials, material assemblies
and clothing.

Thi i dard h

P
for the limited flame spread properties of materials, material as-
semblies and protective clothing in order to reduce the possibility
of the clothing burning and thereby itself constituting a hazard.
Additional requirements for clothing are also specified.
Protective dlothing complying with this International Standard is
intended to protect workers against occasional and brief contact
with small igniting flames, in circumstances where there is no
significant heat hazard and without the presence of another type of
heat. When protection against heat hazards i necessary in addition
to protection against limited spread flammability, then standards,
such as EN 10 11612, are more appropriate.
Index 1: Flame does not spread, no flaming debris, no afterglow, a
hole may be formed. (lowest level of protection)
Index 2: Flame does not spread, no flaming debris, no afterglow,
no hole formation.
Index 3: Flame does not spread, no flaming debris, no after-
glow, no hole formation, the afterflame times of each individual
specimen s less than 2 seconds.(highest level of protection)
Warning: Index 1 Materials should not be worn next to the skin,
and Index 1 garments should be worn over garments meeting at
minimum Index 2 of EN IS0 14116 or compliant with EN 150 11611
orENIS0 11612, EN1S0 15614.

EN 1149 Protective Clothing with
Electrostatic Properties

This Standard specifies electrostatic requirements
for electrostatic dissipative protective clothing to
avoid incendiary discharges. This Standard is not
applicable for protection against mains voltages.

Garments must be fully fastened when worn

EN 1149-1: 2006 - Test method for surface conducting fabrics.
EN 1149-3 : 2004 - Charge decay test method for all fabrics.
EN 1149-5 : 2018 - Performance requirements for fabrics

and garments

EN1149-5

The person wearing the electrostatic dissipative protective clothing
shall be properly earthed. The resistance between the person
and the earth shall be less than 1080, e.g. by wearing adequate
footwear.

Electrostatic  dissipative protective clothing shall not be

atmospheres o while handling flammable or explosive ~substances
Electrostatic dissipative protective clothing shall not be used in oxygen enriched
atmospheres without prior approval of the responsible safety engineer.
The electrostatic dissipati the electrostatic dissipative protective
clothing can be affected by wear and tear, laundering and possible contamination.
Electrostatic dissipative protective clothing shall permanently cover all non-
complying materials during normal use (indluding bending and movements)
The clothing should not be altered or fitted with extra labels or logos. EN1149-5
- No metal object shall be fixed to the outside of the garment when working in an
explosive environment EN1149-5 - The garment shall not be used in combination
with other garments providing a lower safety level.

* Electrostatic dissipative dlothing i intended to be worn in Zones 1, 2, 20,21 & 22
(see EN 60079-10-1 [7] and EN 60079-10-2 [8]) in which the minimum ignition
energy of any explosive atmosphere is not less than 0.016m)J

IMPORTANT RECOMMENDATIONS

«To put on and take off garments, always fully undo the fastening systems.
The clothing should be worn firmly closed.

« Only wear garments of a suitable size. Products which are either too loose or too
tight will restrict movement and will not provide the optimum level of protection.
The size of these products are marked on them (always read the label).

« If the clothing has an attached hood this must be worn while the wearer is
working.

« Trousers or bib-overalls must be wom in combination with a suitable top,
likewise jackets or trousers must be worn in combination with a suitable bottom.
Wearer must ensure there is an adequate overlap between the jacket and trousers
‘when arms are fully extended overhead and when wearer is bent over.

« If the dlothing has knee pad pockets these must be provided with knee
protectors that comply with EN14404 : 2004, to prevent medical complications.
The dimension of knee protectors must be 195 x 145 x 15mm (length x width x
thickness). However, knee protection does not provide absolute protection. Knee
patches added to the clothing serve to enhance comfort and act as reinforcing (of
the clothing). They do not protect the wearer against developing possible medical
complications.

+ The manufacturer cannot be held liable in case of improper or incorrect use.
« The insulating effect of the protective clothing will be reduced by wetness,
humidity or sweat.

« Dirty dlothing may lead to a reduction in protection, should at any time this
garment become irrecoverably soiled or contaminated, replace the item with a
new one.

+ Damaged garments should not be repaired - instead replace with a new
garment,

« Discarded garments should be disposed of in accordance with local waste
disposal rules.

« Toreduce the risk of contamination do not wash in a domestic environment.

Available Size & Selection:
fit according to correct chest and waist size, refer to size chart, These garments
have built in allowance for comfort and to allow the garment to be worn over
medium bulky clothing. To obtain overall protection, the wearer may need to
wear gloves (to EN 407 or EN 12477), Boots (to EN 20345) and or Safety helmet
(toEN397).
Storage:

toreinclean

After-care:

The manufacturer will not accept liability for garments where care labels have
been ignored, defaced or removed.

Fibre Content Label:

Refer to garment label for corresponding content details.

Warning:

Where there is a hood, peripheral vision and hearing may be impaired
Retroreflective tape and labels:

Retroreflective tape or labels should not be ironed! Please refer to the garment
label for the number and wash cycles claimed. The stated maximum number
of dleaning cycles is not the only factor related to the lifetime of the garment.
The lifetime will also depend on usage, care storage, etc. Garments should be
discarded when the protective qualities no longer apply eg,

1. Maximum number of washes is reached.

2.The material has been damaged either by fading or has been torn.

3.The reflective qualities of the tape have faded.

4. Garment is permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

open or removed whilst in presence of flammable explosive

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.
Max temp 30°C, mild process [T tinedry ga’; wa";‘"‘“"‘ 5
Max temp 40°C, mild process m Drip line dry MM ES ,
Max temp 40°C, normal process >4 Do not iron g?; W::;:\:m ] Industrial Laundered garments
o o have assessed FR suitability to
Max temp 60°C, normal process g Iron max 110°C X Maximum 12 | inustrialwashing in
A< DoNotBleach ron max 150°C 12¢ Washes accordance with
B Donottumble dry % Donotdrydlean  yiax  Maximums | ENISO15797.
Professional dry dean 5~ Washes
Tumble dry low Tunnel Drying
Tumble dry normal Wash Procedure 1-8
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Bitte lesen Sie sich diese Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie die Sicherheitskleidung verwenden. Sie sollten auch Ihren
Sicherheitsbeauftragten oder Vorgesetzten im Hinblick auf geeignete Kleidung fii Ihre spezifische Arbeitssituation konsultieren.
Bewahren Sie diese Anweisungen sorgfaltig auf, damit Si jederzeit darin nachlesen kénnen.
Ausfiihrliche u d Ableitfahige darfnicht in mit Sauemoff
Normen finden Sie auf dem Es n h ereichen ohne des zustandigen
gelten nur Standards und Symbole, die sowohl auf | Sicherheitsingenieurs verwendet werden.
dem Produkt als auch auf den unten aufgefihrten Die ableitfahige Leistung der ableitfahigen Schutzkleidung kann durch

! " " : Abnutzung, Wasche und mogliche Kontamination beeinrachtigtsein
Ben}nl‘zerlnfqyma(zqnen erscheinen. Alle diese Able\tfamge o aterialien

Verordnung (EU 2016/425).

ENIS0 13688:2013 + A1:2021

S(hmxkleidung (siehe Etikett)

Hllgemeine Anforderungen Diese européische
0 Norn legtallgemeine Anforderungen an Ergono-
mie, Alterung,

Gebrauchs abdecken (einschlieBlich beim Biegen und
sich Bewegen)

Die Kleidung sollte nicht mit zuséitzlichen Etiketten oder Logos verandert oder
bestiickt werden.
EN1149-5 - Auf der
aus Metall befestigt werden, wenn sie in elnerexplusmnsgefahvde(en Umgeh\mg
arbeiten

Benseite d dilrfen

diirfe

von Schutzkleidung und die Informationen, die
- vom Hersteller geliefert werden fest.
A= KorpergroBe: Senkrechtes MaR vom Scheitel bis zur

Sohle des Trager
B=Waagerecht Umfang an der Brust der Trigers
(=Taillenumfang des Tragers
D = Beininnenseite des Tragers

1149-5 DE - Kei f der AuBenseite des Klei

es befestigt werden, ideal in Einer explosionsgefahrdeten Umgebung Arbeiten.
*Hlektrostatisch ableitfihige Kleidung sollin den Zonen 1, 2, 20, 21 und 22 (siehe EN
60079-10-1(7], 10-2(8)) getragen werden,

chkeit explosiver Atmosphere nicht weniger als 0,016 m/ betrdgt

WICHTIGE HINWEISE
U henl bi die
fest geschlossen getragen

EN 150 14116:2015
Schutzkleidung - Schutz gegen Flammen - begrenzte

olistndig. i
werden.

- Tragen sie nur Kleidung mit einer i sie geeigneten GroGe

Produkte,die entuweder 2 locker oder zufststzen, werden die Bewegungsfeiheit

Kleidung.

Diese legt die Lei fiir die
begrenzte Flammenausbreitung und Eigenschaften von Materialien,
Materialkombinationen und Schutzkleidung fest, um die Maglichkeit|
derVerbrennung von Kleidung zu reduzieren, die dadurch selbst
eine Gefahr darstellt. Zusitzliche fir

ebenfalls festgelegt .

Schutzkleidung, die dieser internationalen Norm entspricht, soll
Arbeitnehmer vor gelegentlichem und kurzem Kontakt mit kleinen,
sich ausbreitenden Flammen schutzen, in Fallen, in denen es keine
signifikante Hitzegefahr und keine Anwesenheit einer anderen Art
von Warme gibt. Wenn der Schutz vor Hitzegefahren zusatzlich zum
Schutz gegen begrenzte Ausbreitung von Flammen erforderlichist,
dann sind Normen wie EN 150 11612 besser geeignet.

Index 1: Flamme breitet sich nicht aus, keine flammenden Reste,
kein Nachgliihen, ein Loch konnte gebildet werden. (Niedrigstes
Schutzniveau )

Index 2: Flamme breitet sich nicht aus, keine flammenden Reste,
kein Nachgliihen, keine Lochbildung

Index 3: Flamme breitet sich nicht aus, keine flammenden Reste,

ken und den optimalen Schutz nicht bieten kinnen . Die GroBe dieser

Produkte sind in dem Produkt markiert immer das Efikett lesen).
« Sollte an der Bekleidung eine Miitze befestigt sein ist diese wahrend der
Arbeitzu tragen
- Bundhosen oder Latzhosen milssen in Kombination mit einem
passenden Oberteil getragen werden, gleichfalls miissen Jacken oder Hosen in einer
jeweiligen Kombination mit einem passenden Gegenstiick getragen werden. Der

Trager muB sicherstellen, dass Jacke und Hose sich adaquat tiberlappen und dass die
Armel den Arm auch bei Arme nhev den Kopf halten, voll verdeckt sind.
« Wenn die iese mit
sein, um die EN14404:2004 zu erfiillen, um medizinische Komplikationen zu
verhindern, Die Abmessung der Knieprotektoren muss 195 x 145 x 15 mm (Linge
XBreite x Dicke) sein. Allerdings liefert Knieschutz keinen absoluten Schutz. An
Kleidung angebrachter Knieschutz dient als Verstarkung (der Kleidung) und um
den Komfort zu verbesser. Sie bieten dem Trager keinen Schutz vor eventuell sich
entwickelnden medizinischen Komplikationen.
« Der Hersteller haftet nicht fiir falsche-und/oder unsachgemaBe Nutzung.
« Derisolierende Effekt der Schutzkleidung wird durch Nasse,
Feuchtigkeit oder Schweif verringert,
« Verschmutzte Kleidung kann zu einer Verringerung des Schutzes fihren.Sollte
dieses Kleidungsstiick einmal unwiederbringlich verschmutzt oder kontaminiert sein
,istdieses durch ein neues Kleidungsstiick zu ersetzen.
* Beschadigte Kleidungsstiicke sollten nicht repariert werden -
sondern sind mit einem neuen Kleidungsstiick zu ersetzen.
« Ausrangierte Kleidungsstiicke sollten unter Beriicksichtigung der ortlichen

kein Nachgliihen, keine Lochbildung, die jeder
einzelnen Probe ist unter 2 Sekunden . (Hachste: iveau )

entsorgt werden.
+ U das Risik

Warnung : Index 1 Materialien sollten nicht direkt auf der Haut
getragen werden und Index 1 Kleidung sollte iber Kleidung mit
dem Minimalindex 2 der EN 150 14116 oder mit den Normen EN SO
11611 oder EN 150 11612, EN S0 15614 getragen werden.

u reduzieren, sollte das
nichtin der hauslichen Wasche g werden.

Vorhandene GroBen und deren Auswahl:
Um die optimale Passform der Bekleidung zu hestlmmen richten Sie sich bitte nach

EN 1149 Schutzkleidung mit
elektrostatischen Eigenschaften

Diese Norm legt Anforderungen fiir elektrosta-
tische, ableitfahige

Schutzkleidung fest, um entziindliche Entladun-
gen zuvermeiden. Diese Norm st nicht anwendbar

Bekleidung erfiilt ei
kann auch iiber unbequemer Kleidung qeuagen werden. Um den bestmaglichen
Schutz des’ Tragers 2u erreichen, sollten zustzlich Handschuhe (na(h EN 407 oder
EN12477) und Si (nach EN 20345) g
Lagerung: Lagern e die Bekleidung nicht an Orte, die direkter oder starker
Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind. Lagern nur unter sauberen und trockenen
Bedingungen.
Nachbehandlung: Der Hersteller iibernimmt keine Haftung fiir die Kleidung, bei

fiir den Schutz vor

Die Bekleidung muB wahrend des Tragens komplett befestigt sein.
EN 1149-1: 2006 - Priifverfahren fiir leitfahige
Oberflachengewebe.

EN 1149-3: 2004 - Priifverfahren zur Messung des
Ladungsabbaus fiir alle Gewebe

EN 1149-5: 2018 - Leistungsanforderungen an

Gewebe und Kleidungsstiicke

EN1149-5

Die Person, die ableitfahige SchutzKleidung trigt, muB
ordnungsgemaB geerdet sein. Der Widerstand zwischen der Person
und der Erde soll weniger als 1030 betragen , dies ist z.B durch das
Tragen geeigneter Schuhe zu erreichen.

Ableitfahige darfin der Nahe d

derdie f dem Pflegeetikett ignoriert, unkenntlich gemacht oder
entfernt wurden.

Inhalt des Textil Labels: Siehe Kleidungsetikett.

Achtung:

Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und Horen beeintrachtigt werden.
Tape und Labels Tape und Label sollten
icht gebiigelt Werden i Arkenurmer und den Waschzyklus entehmen sie

dem Produktlabel. Die angegehene maximale Anzahl von Waschen st nicht der

fir die Da Diese ist
au(h abhanqlq von derAu des Gebrauchs, Pflege, Lagerung, usw. Kleidungsstiicke
gt werden wenn die nicht mehr den Vorgaben

entsprechen. 1. maximale Anzahlder Waschen des Kleidungstiicks ist erreicht..
2.Das Material beschadigt, ges(hmmpﬂ nderlenssen ist. 3. Die reflektierenden
d nicht mehr zu reinigen,

rissig verbrannt oder verschlissen s,

explosiven Bereichen, beim Umgang mit brennbaren oder
explosiven Stoffen nicht geffnet oder entfemt werden.

iehe d d in der )
Max. Temperatur 30°C 0l zum Trocknen aufhangen  wax  max. 50
Max. Temperatur 40°C 0] Wascheleine trocknen 50X Waschen
Max. Temperatur 40°C 22 nicht heiB biigeln MAX  max.25 Firindustriel waschbare
) 2 bigelnmax 10C 25x  Waschen Kleidung muss die Tauglichkeit
Max. Temperatur 60°C igeln max MAX  max.12 fir flammhemmende
A< nichtbleichen g biigeln max 150°C 12x  Wischen ;l/gen;(haﬂ;n{ﬁllvswgdusl;el\e
i isch rei fasche nad 15797

=L Nichtim Trockner trocknen ® N'(h‘cr‘em'SCh'é'f"ge"' r;AX W:::“ bestitigt sein.

Trocknen bei niedriger Temperatur professionelle Reinigung, - 3% e Tunneltrockner

Geeignet fir Trockner Pflege Waschverfahren 1-8




INFORMATIONS DE L'UTILISATEUR

17-UsP
Sl vous plait lire attentivement ces instructions avant d'utiliser @ velemem de secume Vous devez ega\emenl (OV\SH\(EYVOHE
agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce q de Conservez
soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consulter a tout moment.
R 7-V0Us a [éti roduit pour N <
eportez-vous a |'étiquette du produit pour o oureti

des informations détaillées sur les normes
correspondantes, Seules les normes et les icones
qui apparaissent sur le produit et les informations
utilisateurs ci-dessous sont applicables. Tous

ces produits sont conformes aux exigences du
reglement (UE 2016/425).

tout
substances inflammables ou exp\orslves

EN1S0 13688:2013 + A1:2021 Vétements de
protection (voir Iétiquette)
Exigences générales La présente Norme

d he h @ ion préalable de i
g
de sécurité responsable.
1 " .
étre affectée par [usure A
possible.
tous les maté lors de lutl

e
P P
en matiére dergonomie, le vieillissement, le
i [ des vétements d

quag
protection et dinformation fourni par le fabricant.

EN1149-5- Aucun
|rava\\le dans un enwmnnemem exp\osvf

duvétement lorsque fon

tature vemmmandee du porteur - ne doit binaison avec dautres
é vétements offrant un mveau de sécurité inférieur.
p; N veau ¢ .
b= Entrejambe Recommandée du porteur 220 21et2 10-17]¢ 079-10-2[8))
EN ISO 14116:2015 RECOMMANDATIONS IMPORTANTES
ments de protection - Protection contre la flamme - « Pour mettre eta enlever les systemes.
Maté jaux ion de flamme limités d de fixation. fermés
matériaux et vétements. N @ i iée. | soit
P " foe) - >
d imal.La taille d eux (toujour
Lapré i i pécifie es exigences de perfor-
mance pour les propriétés de propagation de fi limitée d . la doit é tray
maté blages de mate; e - Pantalon ou étrep ‘unhaut
fin de réduire fa possibilité de la combustion d ainsi | Convenable, méme des p b
se onstituer un danger. pourles | avecunfond Le porteur oit assurer quilya un chevauchement sufisant
vetemens ot gplementprcsis entrela veste t e pantalonlorsque lesbrassont etierement étendus au-dessus et
o . quand porteur est penché.
protection conformes a la p N

\memanenale est destinée a protéger les travailleurs contre les
contacts occasionnels et de courte durée avec de petites flammes
dallumage, dans des circonstances ots il 'y a pas de risque de
chaleur importante et sans la présence d'un autre type de chaleur.
Lorsque la protection contre les risques de chaleur est nécessaire
en plus de la protection contre Iinflammabilité de propagation
limitée, puis normes, telles que la norme EN 150 11612, sont

plus appropriés.

Indice 1: La Flamme ne se propage pas, aucun débris enflammés,
aucune rémanence, un trou peut étre formé. (Le plus bas niveau
de protection)

Indice 2: La flamme ne se propage pas, aucun débris enflammés,
aucune rémanence, aucune formation de trous.

Attention : Index 1 les matériaux ne doivent pas étre portés
amémela peau, et e vétements dindex 1 doivent étre portés
sur la réunion des vétements a lindex minimum 2 de la norme
EN1S0 14116 ou conforme & la norme EN 150 11611 ou EN IS0
11612, EN150 15614

« Sile vétement:

404: 2004, pourpréveniv
mmdn‘IQSXMS}m I X

e s, Gependan

le confort
etagw entant que renfort (des vétements). lls ne protégent pas le porteur contre le
développement de mmph(atmns médicales possiblg e
« Lefabricant ne peut:
incorrecte.

« Leffet! @ i édlui
oulasueur.

par Mhumidité,la moiteur
d d | on
doit a tout moment remplacer |'article par un nouveau si ce vétement est devenu
mmedlahlemem souillé ou (omamme

placerparun eut

EN114
pmprie’(e’s électrostatiques
P

5

. aux
des dechets.
« Pour ré pas laver
domestique.

& Sélecti [ tour de poitrine
el!ouvdewi\le Voir tailles. Ces vé été fabriqué le
confort et pour permettre au vét @ q

en(omhvanls Pour obtenir une protection globale, I uul\sateur peut avoi| hesom de
orter N 407 ou EN 12477 45) et
ouun casque de sécurité (EN 397).

conductrice.

1149-3:2004 -

tostatique R
pmn les vé de protec i a fort Stocker
trostatique pour éviter les décharges m(enmawes dans des conditions propres et séches.
Cette norme est pas applicable pour la potection : e fabricant décline toute respo po
contre les tensions secteur. 1€ nt été ignorées, de du
q référer pourp
porté . i T " 5
EN T149-1: 2006 - Méthode dessai pour s tssus desurface Attention: La ol y a une capuche, lavision périphérique et de louie peut étre
altérée.
Charge meéthode dessa de dé P 165 d p p e
lait

tous les tissus.

1149-5: 2018 - Exigences de performance des tissus et des
vétements
EN1149-5

p
vétement pour le nombre et les cydles de lavage revendiqués. Le nombre maximal

vélemem La durée: de Ve dépendra aussi de \'uﬁllsaliun dusstockage, de fentretien,
etc.

électrostatique doit ére correctement mis  a terte. La résstance
entrea personne et la terre doit étre inférieure 1080 par exemple en
portant des chaussures adéquates.

plus valables, pavexemple, 1. le nembm maximum de Iavaqes esl atteint. 2. Le
é.3. Les qualités.

4. vétement est:
fissuré, bralé ou fortement abrasé.

Etiquettes de lavage: Se référer a I'étiquette du véi détails de lavag
Température maxi 30°C, processus doux | 1] Sechage en ligne EA&; :";"'"‘“'“ s
— vages
Température maxi 40 ° C, processus doux Sechage en goutte a MAX Max‘?“um *
Yo7 Température maxi 40 ° C, processus normal goutte 25x Lavages Les vétements industriels
' Tempé 160°C | & Ne pas repasser N Lavered ont évalué la
{607/ Température maxi 60 ° C, processus norma = ’ L Max Maximum 12| comparibilié du FR avec e
A Ne pasjaveliser = Feraumaximum 110°C 12X Lavages lavage industriel conformément
Fer au maximum 150 °C Maximum 5~ | &lanorme ENIS0 15797.
BN pas sécher en machine =X Ne pas nettoyer  ec gcx Lavages
Sécher a basse température ® Nettoyage 3 sec Séchage par tunnel
) ) ¥2g Procédure de lavage 1-8
Séchage en machine normale professionnel



INSTRUKCJA UZYTKOWANIA s

duk nalezyzawsze
i cy lub

ie zapoznaé mnqlns!mqu Ponadlo nalezy zawsze skonsultowac sie z 0sobg.

PL Przed ujytigm ,a p

pra
Nalezy zachowat ta nstrukce, (akahy zawsze moma byloz iej skorzystac.

przelozonym odnosnie jego uzycia w konkretnych warunkach pracy.

buchem sub:

lubwe ia substangii lub

6 ulakl(h

CEW, ikony, Krewystepuja

Odziez ji ki elektryczne nie moze by¢ uzywana w atmosferze

Instrkgi
Usytkowania maig zastosowanie do

7 tlenem bez uprzedniej aprobaty osoby odpowiedzialnej za
bezpieczeristuo pracy.
Wiacciwos

ystiete 2
2godne zwymaganiami Rozporzadzenia UE 2016/425.

odziety yazne moga zostad
Znaczaco zmniejszone poprzez rozerwanie, zuzycie, pranie lub r6zne zanieczyszczenia.

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Odziez
ochronna (szczegaty na wszywce)

0Ogdlne wymagania. Ta Norma okresla ogdlne
Jwymagania odnosnie ergonomii, starzenia sie,
rozmiaréw i oznakowania odziezy ochronnej, jak
rowniez informacji, jaka powinien dostarczy¢
producent.

0

A=Zalecany przedziat wzrostu uzythownika

B= Zalecany obwéd Klatki piersiowej uzytkownika

(= Zalecany obwéd pasa uzytkownika

D= Zalecana wewnetrzna dtugosc nogawki uzytkownika

Odziez ochronna rozpraszajaca fadunki elektryczne powinna przez caly czas zakrywa¢
odziez nie posiadajacq takich parametrow w trakcie normalnego uzytkowania, w tym
podczas schylania sie i wszelkich ruchow.

Tej odziezy nie wolno zmieniac lub oznakowywac dodatkowymi wszywkami,
etykietami lub logiem.

EN1149-5 — Do tej odziezy nie wolno przyczepiac zadnych elementow metalowych w
trakcie jej noszenia w warunkach zagrozenia wybuchem

EN 1149 - Tej odziezy nie nalezy nosic w pofaczeniu zinng odziezq oferujaca nizszy
pazmm u(hrony

i elektryczr
1,2,20,21& 22 (zgodnie 2 fN60079 10 1(7] oraz EN 60079-10-2 [8), Whﬂ!}'lh

! 3]

migiszaniz 0.016m.

EN1S0 14116:2015

0dziez ochronna - Ochrona przed plol
- Materiay, zestawy materiatéw i odzi
rozprzestrzenianiu plomienia

iem
ograniczonym

Ta Norma migdzynarodowa okresla parametry wykonania dla
materiatow, zestawow malenadaw oraz odzlely ochronnej
majacych za zadani jich zapalenia i tym

WAZNE ZALECENIA

-W nak(ie zaktadanie i zdejmowania tej odziezy nalezy ja zawsze w petni rozpiac

apial.

+ Nalezy nosi¢ Jedymendzlezwndpowledmm fozmiarze. Produkty byt luine ub
hyt

poziomu ochrony. Rozmiar pmdukm jestna nim oznakowany (nalezy 2awsze
zapoznac sie 2 wszywkami).
« Jezeli ndz\ez posiada kap\uv nalezy go zawsze nosic w czasie pracy.

samym stworzenia zagrozenia. Zawarto w niej réwniez dodatkowe

wymagania odnonie tej odziezy.

Odziez ochronna zgodna ta Norma miedzynarodowa ma za zadanie
¥ kapr  btim kontal

2 drobnymi odpryskami ptomienia w warunkach braku istotnego
2agrozenia goracem oraz przy braku innego rodzaju goraca. W
sytuaji, gdy wraz z zagrozeniem odpryskami pfomienia wystepuje
réwnocze$nie zagrozenie goracem, nalezy stosowac odziez zgodna
ZEN1S0 11612 jako bardziej odpowiednia.

Index 1: Plomie nie rozprzestrzenia sie, nie pozostawia tacych
sie fragmentow ani roztopionych szczatkow, w odziezy moga
tworzy¢ sie dziury. ( Najnizszy poziom ochrony)

Index 2: Plomieri nie rozprzestrzenia sig, nie pozostawia tlacych
i fragmentéw ani roztopionych szczatkow, w odziezy nie moga
tworzyé sie dziury.

Index 3: Plomier nie rozprzestrzenia sie, nie pozostawia tlacych
si¢ fragmentow ani roztopionych szczatkow, w odziezy nie moga
tworzy¢ sie dziury. Plomieri zostaje wyttumiony w ciagu 2 sekund
w kazdej czsci. (Najwyzszy poziom ochrony)

Uwaga: Materialy zgodne z Indeksem | nie powinny by¢ noszone
bezposrednio na skérze czlowieka. Nalezy pod nie zatozy¢ inng
odzie? 2godna co najmniej 2 EN 150 14116 Index 2 lub zgodna 2 EN
15011611 lub EN 150 11612, EN IS0 15614.

+ Spodnie lub ogrodniczki powinny by¢ polaczeniu

odziezq g6ra. Bluzy winny by¢ zawsze noszone ze spodniami lub inna odpowiednia
odziez3 dolng. Uzytkownik musi zawsze upewnic e, ze odziez goma zachodzi na
odzie dolng oraz, ze komplet odziezy pokrywa cate ciato uzytkownika wtedy, gdy jest
schylony lub gdy ma podniesione do gory rece.

« Jezli odziez posiada kieszenie na nakolanniki, musza one by¢ zgodne z
EN14404:2004, aby nie spowodowac komplikaji zdrowotnych. Wymiar tych
nakolannikéw powinien wynosié 195 x 145 x 15mm (dhugos¢ x szerokos¢ x grubosc).
Nakolannikinie oferujq absolutnej ochrony. Kieszenie na nakolanniki podwyzszaja
komfort uzytkowania odziezy oraz wzmacniaja jej konstrukcje. Same kieszenie nie
oferujg ochrony przed komphkaqaml zdmwemym\

« Producent nie ponosi $ci w przypadku

te] odziezy.

 Efekt izolacyjny odziezy amoczenie,
wilgoc lub pot.

« Odziez zabrudzona moze posiadac mniejsze whasciwosci ochronne. Jezeli odziez jest
nieodwracalnie zabrudzona lub skazona, nalezy jq natychmiast wymienic na nowa.

« Odziez uszkodzong nalezy natychmiast naprawic lub wymienic na odziez nowa.
- Utylizagja odziezy powinna nastapic w spossb zgodny z odpowiednimi przepisami
lokalnymi.

« W celu zmniejszenia ryzyka skazenia tej odziezy nie nalezy jej pra¢ w warunkach
domowych.

Rozmiary i fasi ¢

biorac pod uwage rozmiar klatki piersiowej i/lub pasa uzytkownika. Ta odziez zostafa

tak skonstruowana, aby zapewnic swobode ruchu, gdy jest noszona na innej odziezy
) p

EN 1149 Odziez ochronna

) g1 i. W celu zapewnienia kompletnej ochrony uzytkownik moze /
powinien ubrac ré ie rekawice zgodne z EN 407 or EN 12477, obuwie zgodne

elektrostatyczne

2EN 203451 /lub przemystowy helm ochronny zgodny z EN 397,

Ta Norma okresla

jie: NIEWOLNO skiadowac w miejscach narazonych na bezposredhie

tadunki elek

zne w celu

stonecznego. Sktadowac w miejscu surhym i tzystym

przypadkowego roztadowania. Ta odziez nie
chroni przed porazeniem pradem elektrycznym.

W czasie noszenia odziez musi byé w peln zapita.
EN'1149-1:2006 — Metoda badania

roducent nie ponosi
produkt w przypadku, gdy jego wszywki zostang uszkodzone lub usuniete, a takze
gdy nie beda pvzesuzeqanezawane wich zale(enla

Kad

Wszywki materiatowe " ad

d
materiatu.

zeli odziez posiada kaptur, to zawsze istnieje ryzyko, ze moze on ogranicza¢
- . e diwiekon.

wszywki: Nie wolno prasowac tasmy ostrzegawczej i

y| Tash
wszywek' llosc¢ prani i sposoh konserwadji zostaty przedstawione na wszywkach.

EN 1149-3: 2004 — Metoda badar do pam\am fadunk
EN1149-5:2018 - Wy ia mate i jne odzi
EN1149-5

Osoba noszaca odziez ochronng fadunki elekiryczne

powinna by¢ w nalezyty sposob uziemiona. Opove\ekuy(zny
pomigdzy t osoba i ziemia powinien by¢ mniejszy niz 1080
Mozna to osiagnac na przyklad poprzez
zastosowanieodpowiedniego obuwia..

Odziez rozpraszajaca tadunki elektryczne nie moze by¢ rozpinana
ub zdejmowana w czasie przebywania w atmosferze zagrozenia

ilos¢ prai ie jest jedynym czynnikiem wptywajacym na okres
uiytkowania odziezy. Zalezy on rowniez od sposobu uzytkowania, skladowania

oraz od innych czynnikéw. Odziez nalezy bezpiecznie zutylizowa gdy zaprzestanie
spefniac swoja funkje ochronna. Przykfadowo gdy wystapia nastepujace
okolicznosci. 1. Zostanie osiagnieta maksymalnailosc prani. 2. Materiat zostanie
uszkodzony poprzez wyblakniecie lub rozerwanie. 3. Tasma ostrzegawcza wyblaknie.
4,0dzie jest stale zabrudzona, peknieta, przypalona, powainie wytarta itp.

Pranie produktu: Wszy, informade od posobu prania.
\G07 Max temp 30°C, pranie delikatne [ Suszenie wrozwieszeniu gsﬁ ﬁ’:)“k"",‘“'"
' {407 Max temp 40°C, pranie delikatne bez wyzymania et
° : MAX  Maksimum s
' {407 Max temp 40°C, pranie normalne P Nie prasowa¢ 25x 25pai 0Odziez prana przemystowo zos-
Max temp 60°C, pranie normalne <) Prasowanie max 110°C i tala zbadana odnosnie mozli-
=2 . . MAX " Maksimum woici prania przemystowego

K Niewybiela & Prasowaniemax150°C  12x 12 pran 20dnieZEN1S0 15797
B Niewirowaé Nie czyscic chemicznie MAX  Maksimum

Wirowac na wolnych obrotach ® Profesjonalne cyszczenie  5x - Sprat Suszenie tunelowe

. Procedura prania 1-8

Wirowanie normalne chemiczne

m Suszenie w rozwieszeniu



INFORMACION AL USUARIO
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ENIS0 14116:2015

materiales y

limitada de llama.

Estanormai

adicionales para la ropa.

17-UsP
Por favor, I instrucciones antes de utilizar esta ropa de pi . Ademas Usted deb con su técnico
de sequridad o con su superior inmediato sobre las prendas mis apropiad: ndiciones de trabaj . Guarde estas
para que p Itarlas en cualquier momento.
. X de energia electrostitica
Consulte en la etiqueta del producto la informacion ! )
dela\la@a sobre las normas correspondientes. Slo inflamables o explosivas.
son aplicables las normas e iconos que aparecen doherd P dicinade " —
tanto en el producto como en a informacién para o Lparse ripa e profeccan
el usuario. Todos estos productos cumplen los !
. seguridad.
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425. del. d disinadora dk lectrostitica
P y el desgaste, inadd
EN 150 13688:2013 + A1:2021 Ropa de L ion disips i
Proteccion (Ver etiqueta) izacion, tod | i i d
Requisitos generales. Esta norma Europea movimientoy al agacharse)
especifica los requisi les de erg | L 4 modificada i al [
jedil tallaje do de la ropa de EN1149-5 - N a ningin obj dli d
proteccion y proporciona la informacion que debe | trabaje en ambientes explosivos.
suministrar el fabricante. EN1149-5 - Ne i q
A=Rango de altura delusuario recomendado desequridad. o
ontorno de pecho del usuario recomendado lia¢ : 12
= Contoro de cintura del usuario recomendado 20,21y 22 (consulta 171y ENG60079-10-
D = Medida del interior de la piema del i "
RECOMENDACIONES IMPORTANTES
« Para ponery quitarse | d Laropa
Ropa de proteccin. Proteccién contra la llama. Ropa, deberd ser utilizada completamente cerrada.
iunto d ial o .+ Use dni d 1la apropiad: d demasiad
t P
pecifica d iales, I
conjuntos de materiales y ropa con propagacion limitada de la .S i Juid: icha, |
1lama, a fin de reducirla posibiidad de que la ropa arda y que, en'i | esté trabejando.
‘misma constituya un peligro. Se especifican también los requisitos | « | dos conj da superi
apropiada, por y utilizadas
La ropa de proteccion conforme a esta normai estd apropiaca. t q!
pensada para proteger a los trabajadores, contra el contacto breve estén | ya
y ocasional con pequenias llamas donde el riesgo por calor no es : . 4 e )

significativo y sin la presencia de otros tipos de calor . Cuando es
necesariaa proteccion contra el riesgo por calor, ademas de fa
proteccién contra la propagacisn limitada de la lama, las normas
como la EN1S0 11612 son més apropiadas.

proteccion que cumpla la norma EN14404 : 2004, para evitar complicaciones médicas.
i i dserde 195 145 x15mm (largox

Indice 1: No hay propagacion de la llama, no hay rest
no hay brasas tras la llama, se puede originar un agujero. (EI nivel
mas bajo de proteccion)

Indice 2: No hay propagacion de la llama, no hay restos ardiendo,
o hay brasas tras a llama, no hay formacin de agujero.

Indice 3: No hay propagacidn de la llama, no hay restos ardiendo,
no hay brasas tras la llama, no hay formacién de agujero, el tiempo
de postcombustion es inferior a 2 sequndos. (El nivel mas elevado
de proteccion)

Aviso: Los materiales con indice 1no deberén ser usados
directamente sobre la pel,y las prendas de indice 1 deberan ser
utilizados sobre otras ropas que tengan como minimo el indice 2
delanorma EN S0 14116 0 cumplan con las normas

ENISO 116110 EN1S0 11612, EN1S0 15614.

in embargo, bsolut
i i yactuar como
I el | 1 desartollo de posibl
complicaciones médicas.
« Elfabri i i I d 0
impropios.
+ Elefect del porla
humedad o el sudor.
. ia pued unared la proteccén, sien algii
d i jara def ible, sustit unanueva.
M i d reparada
o i
locales sobre residuos.
« Parareducirel d
P , consulte
la i do

EN 1149 Ropas de Proteci
Propiedades Electrostaticas

Esta norma especifica los requisitos paralla ropa
de proteccion con disipacion electrostatica,
para evitar descargas incendiarias. Esta norma

5

io. Para obtener

N407 0 EN12477),

general, i usar
botas (segiinla EN20345) y/o casco de seguridad (segin la EN397)

demasiad

intensa. Guardelas en lugar limpioy seco.

" i Cuidados : El por
no es aplicable para la proteccion contra la idad
tension de red. y
L i d detalles d N "
seusen. Aviso:Cuando hay capucha, la vision periféri idose ver afectados.
EN1149-1:2006- Métod d i yetiq
delos ateriales. Nose deben planchar s dintas reflectantes nilas etiquetas!
EN1149-3:2004 - Métod disipacidnde | Por favor, consulte enla etig i
la carga de todos los materiales. I I atener la
EN1149-5:2018 isitos d d il vidadela i del uso, almacenaje, cuidados, etc.
yprendas. das deberéi do las cualidad
EN1149-5 validas, como, por ejemplo: 1. Cuando se alcanza el nimero maximo de lavados. 2.
1 [ d Cuando el material haya sido dafado p noseh Cuando hayan
elect deberd tiemra. La 4. Cuandola prenda esté sucia de
resistencia entre la personay tierra serd inferior a 1080, por ejemplo, rajada,
usando el calzado adecuado..
Etiquetas de lavado: Consultar los detalles de lavad la etiqy de la prenda.
Méx. temperatura 30°C, procesosuave  [11] pejar escurri en MAX MiximoS0
Max. temperatura 40°C, proceso suave colgador 50x  Javados
Max. temperatura 40°C, proceso normal 5
ix.temp p 25 Noplanchar 0025 ety s
Max. temperatura 60°C, proceso normal - = Temperatura mix X lavados | gy 150 15797, aapttud parael
A Nousar blanqueador de plancha 110°C ”_‘“;; I"::::::“ Ia;ra‘r:omdusnlwal de \aﬂreSIS(enaa
! alallama, en las prendas que se
Bl Nousarsecadora G Temperatura mix X P
MAX  Maximo 5 pueden lavar industrialmente.
Secadora a baja temperatura de plancha 150°C By lavados
Secadora a temperatura normal =4 No limpiar en seco Secado en tinel
0] secaren colgador ® Limpieza en seco profesional Procedimiento de lavado 1-8




INFORMAZIONI PER L'UTILIZZATORE ;.

" L

Si prega di leggere leis

i prima di

Sidovrebb

IT

he consultare

il responsabile della sicurezza o superiore gerarchico per quanto nquavda i capi di abbigliamento adatti per la vostra situazione

lavorativa specifica. Conservare con cura le istruzioni in modo da poterle consultare in qualsiasi momento.

Fare riferimento all'etichetta sul prodotto per
nf i dettagliate sull ispond.

g P
enti.Sono applicabili solo le norme e e icone che
appaionosiasul prodoto sl fogletoilustrtio

Indumenti

di sequito. Tutti questi
requisiti del Regolamento (UE 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Indumenti

di Protezione (Vedi etichettal)

Requisiti generali, La norma specifica i requisiti
generali per I'ergonomia, linvecchiamento, il
dimensionamento, la marcatura di indumenti
protettivi e per le informazioni fornite dal
fabbricante.

EN1149-5 ico d
lavora in un ambiente espleslvu

EN1149-5- L
dilivello di sicurezza inferiore.

2,2021e2 10-117] 10-2(8))
A= Altezza consigliata di chi o indossa 1 i
irconferenza toracica consigliata di chi lo indossa

(= irconferenza vita consigliata di chi lo indossa RACCOMANDAZIONI IMPORTANTI
D = misurazione interna della gamba consigliata di chi lo indossa o rermere

fissaggio. L

. taglia adeguata. | P
EN 50141162015 i imale di

igli ifug: protezione. La di di

Materiali per Ia d.« e limitata di ﬁamma, sempre [etichetta).
assemblaggi di . q

chilo utilizza.
La presente norma internazionale specifica i requisiti di prestazione d: i loni d
per e limitate proprieta di propagazione della fiamma di fondoidoneo. Chi lnds
materiali, assemblaggi di materiali e indumenti di protezione al I pantaloni, quand
fine diridurre la possibilita di bruciare i vestii e, quindi, per sé q
costituire un pericolo. Sono inoltre specificati ulteriori requisiti g 0
per labbigliamento. o N14404: 2004, per

mediche, 195x 145 15mm
Indumenti di p iallap (lunghezza Tuttavia, | i

{ h lo scopo di tutelare i | i il i I | i migliorare
contatto otwslonale ebreve con piccole accensmm di ﬁamme, in il comfort e agi i i vestiti). I
ui non vi  alcun ibili complicazioni

senzala presenza m unaltro tipo i calore. Quando la protezione d prop!
contro rischi i, oltre alla nometo. R
\allmltaladlﬂusmned\ infiammabilita,s slandard come la EN1SO N # _‘ ,A
11612 sono pill appropriati. act protezione,sel”
Indice 1: La fiamma non si diffonde, senza detriti in fiamme, Farticolo con uno nuiovo,
nessun bagliore,pu formarsi un foro. (Basso livello di protezione) | . "
Indice 2:La fiamma non si diffonde, senza detritiin fiamme, unonuovo.
nessun bagliore, nessuna formazione di fori. de
Indice 3: La fiamma non si diffonde, senza detriti in fiamme, smalnmenm locali.
nessun bagliore, nessuna formazione di fori, il tempo di durata « Perridurreil i i I
della fiamma del singolo esemplare € meno di 2 secondi (il pit alto
livello di protezione). disoonibil " g
A‘nenlinnel materiali di Indice 1 non devono essere indossati X pettoevita sirfe Ila tabella di formato.
vicino alla pele  devono essere indossatisopra ad indumentidi | ¢ 1C et o
indice minimo 2 della norma EN IS0 1411 f ll p bt

ENIS0 11611 0 ENISO 11612, ENISO 15614.

estit per . Per le, chiloindossa
pud avere bisogno di mdos&are quanti (EN 407 0 oEN 12477), stivali (EN 20345) 0 casco
disicurezza (EN 397).

EN1149 dips luce solare. Conservare in
proprieta elettrostatiche condizoni diasciutto e pulit.
Lanorma specifica reqisii elettrostatii i A peri capilecu
perindumenti di pr ip ot "
ica per evitare scari diarie. La ime
presente norma non & appll(ahlle per la protezione e
dai picchi di tensione. dettaglidel ontenuto. -
liindumentid edelludito
indossati i
ENT149-1:2006 esserestirati!
1149-3: 2004 Sipregadi d I lidil
per tuttii tessuti. sostenibili.
EN1149-5: 201 la durata del
EN1149-5 <ano. La durata dinend 0 s
elttrostatica deve essere adeguatamente messaaterra. Laesistenza | ad esempio, v TN
trala persona e la terra deve essere inferiore a 1080, per esempio d iato d: lit del
indossando calzature adeguate. shiadite. 4.Lind! fotto,
i v i di d abraso.
h d peri
\ao7 Temperatura massima 30°C, delicate 1] Lasciare asciugare 5’3; IM“”"“" 0
' \a07 Temperatura massima 40 ° C, delicato m Lasciare sgocciolare 299!
N MAX  Massimo 25 .
' \a07 Temperatura massima 40 ° C, normale = Non stirare 25x lavagqi Le lavanderie industriali hanno
Temperatura massima 60°C, normale <\ Ferro max 110°C % valutato FRidoneo al lavaggio
= . '{"}x Massimo 12 ¥ industriale in conformita alla
A Non candeggiare Ferro max 150°C X lavaggi norma EN 150 15797.
Bl Non asciugare % Non lavare a secco gAx IMassimuS D
. i X lavaggi unnel di asciugatura
Asciugare leggermente Lav:ggfa ¢ im 9 Procedura di lavaggio 1-8
Asciugare normalmente professionale




WHOOPMALNA NOJIb3OBATENA

yCTaHaBnMBaeT o6uue TPe6OBaHHA K IproHOMMKe,
CTapeHmio, pasMepan, MapKHPOBKe 3aWMTHOM

ENW 149-5 - Hi 0fiMH MeTanniyeckmii 06beKT He AomkeH Ghms 3aerMEN Ha BHewHeil

17-UsP
TloXanyiTa, BHUMATENsHO MPOMTAINTe 3Ty HHCTP D 1ot i . Bbi Takoke 0mKHbI
ToM 0 TI WTH C HNOCPeACTBEHHbIM
NOAXOAALLET! 0ACXK bl AN1A BaLLeit KOHKPETHOM aboueit cuTyaLlm. XpaHitTe T UHCTPYKLIMY BepexHo, 4To6bl Bl MOTTIM
O3HAKOMUTBCA C HUMM B M10B0e BpemA.
bonee nogpoGyo MHpopMaLio 0 aULHTHyI0 OBEXAY, PaCCeMBAIOLLYI0 SNEKTPOCTATHYECKE 32pAA, He Creayer
1pOAYKTa. IpUMEHSIOTCA TOMoKO CTaHAZPTH OTHEONACHbIMI WK B3PBIBUATHINM BELIECTBMA.
3HauKI, KoTOpbie moﬁpamamm Kak Ha npogyKTe, 3aunTHylo 0By, PAcCenBaloLLyIo NeKTPOCTATHYECKH 3apAA, He CneayeT
TaK U Ha HiDKe. -
Bee COOTBETCTBYIOT Hasnextpoc nefictame i 3HoC,
Pernamenra (EU 2016/425). a ToRHeHE
3 TaTWeCKiH 33pAL Thio
o EN 150 13688:2013 + A1:2021 3awutHan
f onexa (cmoTpuTe STUKETKY) i
e ‘1 o 061yue TpeboBanita: Hacroswuit crangapt Opexna He, APNbIKaMit
WM ROTOTANaNI,

OAEXAbI U [U1A NIONY YA

npeaocTaBnAemoii

P
ENW Ip onexabl i [ Apyrumu

= PeroMerHayeMbii pOCT NoTs308aTens
B= PeKomenayeNsi 0XBara rpyay nofb308aTens
= i 06

830Hax 1, 2, 20, 21u 22 (cw. EN 60079-10-1 7] u EN 60079-10-2 [8]), 6 komopeix

xgar
D= i WaroBbiil WoB i
EN15014116:2015 BAXHBIE PEKOMEHJALMK
3awuTHaA 0AeKAa - 3aLUTa OT NNAMEHN - Y106t cTeMbl
- " aCTerBaHI. 3acrerHyTa
MaTepuanbl, NaKeTbi MaTepHanos i oekaa. i paswiepa, Cnukom
ABIKeHHE, U He
307 MexyHapoaHsil CTaHAapT onpeAenser Tpe6osanis K ?;{g{r'm saieapniio). Jposeto 32Tt o
KCNYaTAUMOHHbIM XapAKTEPHCTHKaM B OTHOLIEHHN CBOJICTB yoneRa i OBITEMHIK,
OTPaHUYEHHA PACTPOCTPAHEHNA TIAMEHI AA MaTepHanoB, 07530837 B0 EPe paborsi.
NaKETOB MaTepyIaN0B ¥ 3aULMTHO/ OEX/Ibl Ha npe[:\Mer .
CHIDKEHIA BOSMOKHOCTH 1 KYPTKI W1k 6piokn NOAXOAALIM
BO3HHKHOBEHIA ONACHOCTH.Takoe OTp Hit30M, PaGOTHIK 8 C0OTBETC
Tpe6oBaHNA Z1NA OfiEXKbI. P a pyKaxu
3awwHas ogexaa, W"“’”“'“Y“’“"‘" ToMy W - kg 2 KapMaHbi Ha KOTIGHX, OHit JOTKHb! MOCTABATHCA C
(mnnapty, CnyaitHoro |19 KONEH, COOTBETC
2004, o P s
"ﬂaMENEM TPH OTCYTCTBN 3HUHTERHOT OTaCHOCTH KoeH JOMKHbI COCTaBAATS 195 X 145 X 15 MM (11Ha X WpiHa X TouHa). Oiako
B03e/{CTBIA Tera W NpW OTCYTCTBIAM APyoro Thna Tenna. Ecnin s Mabl o
8 A0MOTIHEHHE K 32LLITE OT OTPAHHYEHHOTO PACTIPOCTPAHeHHA KONEHAX AeXAE, CyKaT peiicrayior
nNaMeHI HeOBXOMMMA 3aUMTa OT ONACHOCTH BO3AEIICTBIA paboriuka o7
Tenna, Gonee COOTBETCTBYIOWMMA ABNAIOTCA TaKHe CTaHAAPTHI, e A[ﬂ(mw OCTOKHCHIN
Kak ENIS0 11612. OTBETCTBEHHOCTb B CN!
Wnpexc 1: Mnama He pacnpocTpaHAeTCH, OTCYTCTBYIOT ropALMe He"mmmm Hanon30BaHA.
OCTaTKIA W TIeHvIe, MOXKeT 0Bpa30BaTCA OTBepCTHE (caMblii So0ekT BO3ETCTBIN CHpocTH
HIBKIT YPOBEHb 3AUNTHI). BARXHOCTH W N0Ta, '
WipeKc 2: Mnawa e pacpoctpunen, orrryorropae | oweec — npenwer
OCTaTKIn W TrieHyte, OTBEPCTHE He 06pasy N, , B nlo6om cnyuae

Wnpexc3: Mnama ve pacnpe(rpamem, or(ymnym ropulite
e

HEOBX0AUMO 3aMeHHT Ha HOBbIiL.

OCTATKH U TneHme, 0TBepC MKATENLHOCT
OCTaTO4HOTO FODEHHA KAXMO0M0 OTIENbHOM uﬁpazua na
WCNITaHUA COCTABNAET MekHee 2 CeKyH/L (BbICLIMIA ypoBeHb
3aunThl).

Brumanue: M WHaekcom 1

BMeCTO3T0r0
UX3aMEHAIT HOBBIA.

- 0r Tani

g Heobxogumo
TBIN C MeC

ucnonb308arh Menn(pen(mekuﬂ Ha Tene, NPEAMETbI OAEXAbI C
MHAEKCOM T M

YCnoBHAX 3anpelLeHa.

OfeXAbI, (oamevcvsymmumm ot Bbl upekcy 2 EN 150 14116
wnu otBevatowymu EN IS0 11611, wnn EN IS0 11612, EN IS0 15614

EN 1149 3auutHas opexpa ¢

TloAroHKa B CooTBercramn ¢
Tan,
NPUNYCK 1A KOMGOPTA. 17 nonyueHns oBluiedi 3aLLuT, HDﬂb!ﬂEaIEnb MOXer

N 407 EN12477), canoru (8
(umser(rw CEN20345)n Wm mneM Gesonackocrw (8 cooTercrei C EN 397).

HacToALi CTaHRapT yCTanaBniBaer TpeGosania
KaneKTpOCTaTHYeckoi E i

P

nyve HCTBIX,

3aLHTHOM 0AeXAe, 4T0GbI U36exXaTh

32 COXPRHHOCTD OAK b, €CTH He
coGnioeHbl TPeBOBAHMA M3NOXEHHBIE Ha ITO STHKETKE.

BOCIIaMeHAIOWLIX paspAAoB. HacTonuit pr——
CTaHgapT He ANA 33LUTBI 0T coorgerc
CeTeBbIX HaNPAKEHM. Tex Cnysax, Korza ec
Opexaa, nnMHa 6biTb NOAHOCTbI0 3aKpenAeHa Npy HoWweHHK. MOTYT YXYAWHUTHCA.
ENT149-1: 20 1I0BEPXHOC G
THameii. G Tparensil Mpocum
EN1149-3:2004 THUB!
ANA BCEX TKaHe. floc i e TBO LMKN0B
EN1149-5: 2018 - TpeGosarma 04MC OTHOWeHHe K
'XapaKTepHCTHKaM TKaHet  OeXabl. CPOKY CAyXGbI ane»um Cpok CnyxGbl 0ex bl Gy/1eT 3aBUCeTb Takoke T yCoBuit
EN1149-5 A 3aLLMTHBIE
Yenosex, Hocaui <BoiicTB anpintep, 1. M

IMEKTPOCTTHYCKMif 33PAA, A0NKeH BbiTb A0CTaTOuHbIM 06pasom
e, 3emnelt 6

W
KonsecTso nmpoknnnwuym 2. MaTepuan NOpeX e, BbiBen i pasopezH.
3.0 T83 NeHTbI Hcue3ni, 4. OAEXEa NOCTORHHO 3arpsHena,

Meee 108 O, HanpuMep, MpH HCTIONb30BaHMI CTeUHanbHOT 0GyBH.

1I0pBatHa, MPOXOKEH W CWIIbHO W3HOLIEHa.

Mamarka no yxony: 06paTuTe BHUMaHMe Ha STUKETKY I I
Makcumanshas remneparypa m CywwHTb Ha CBEXeM BO3LIyXe
_ 30° waruinpouiecc [T cyuums Ges sommanus va oy Horanyn0
' MakmanbHas Temnepatypa (ZE)K?M sosape 50x CTUPOK
\ag/ :lloaxc(mx:rr\tmﬂngganeparypa § Hemapim MAX Maramym25 L e wer onexasi na
YrioXHTb N TeMneparype 25x cupox o

40° C, HopmanbHblii npouecc e onee 11 p 0°C paryp P MPOMBILLAEHHOI YACTKH

- MakwmanbHas TeMneparypa Sy pm Temneparype '_‘lsx Makcumym 12 | oyenusaiorca Ha cootsercrame
60° C, HopManbHbIii npotiecc He Gonee 15 X CTUpOK orHecToiiKocTH AnA

K He ot6enusarb @ He nopseprars MAX  Makcumym 5 NPOMBbILLAEHHOM YACTKH B
He cywmb B cTupanbHoit ® XHMHUYECKOH YuCTKE 5x  cupok cootgercTanm ¢ EN S0 15797.
MalluHe Nogeeprary TyHHenbHas cyuka
JlenuKaTHblii OTXUM "POW(("O'@"WW Mpoueaypa crupku 1-8
Hopansha cywuka XUMIAYECKOI YCTKe




HASZNALATI UTASITAS 17-UsP

Kerjik olvassa el az aldbbi mslmkcloka!ﬁgye\mesen,mlehmhasznalnaavedomha! Kérjik, hogy szintén konzultljon a munkavedelm\s

kol\eqaval vagy

I, hogy a ruhzat

hogy bérmikor

gy nem az on Kérjik drizze meg

eliik.

Amegfeleld szabvanyokra vonatkozo részletes
informacikat a termék cimkéjén talalja. Kizarolag
atermeken és az alabbi hasznalati informacickban
egyarant szerepl§ szabvanyok és ikonok
alkalmazhatok. Ezen levmekek megfelelnek az EU

Elektrosztaikus antisztatkus védgrut nem ehet megnyitni vagy levenn,
dolgozunk, vagy mig
gyn\ekony vagy mbbanekonyanyagak kezelése torténik.

ikus védaruht az illetékes biztonsagi mémk elGzetes
jovahagyasa nélkiil nem lehet oxigén dsitott légkorben haszndlni.

2016/425 rendelet

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Véddruha -
Aleala'nns kovetelmények (Iisd a cimkén)
£z nemzetkizi szabvany pontosan meghataroz-
2a az 4ltaldnos kovetelményeket ergonomiai
szempontokbol. Az informacio a gyarto altal van
jeldlve a véddruhakon.

0

A= Aruhaviseldjének ajanlott magassiga
8= Aruha viselgjének ajénlott mellbéisége
= Aruhaviselgjének ajanlott derékbésége

A D ét befolysol-
hatja az izzaddtsag a mosasi md és a lehetséges szennyezdések.

Az elektrosztatikus antisztatikus véddruhat normal hasznalat soran megfeleld
anygokkal kell lefedni.

Aruhdzatot nem lehet megvaltoztatni vagy extra cimkével, logdval ellatni.
EN1149-5 - Robbandsveszélyes kirnyezetben nem szabad fém térgyakat
rogziteni a véddruhahoz.

EN1149-5 - A véd6ruha nem haszndlhaté egyiitt mas, alacsonyabb biztonsagi
szintet ny(jto véddruhdzattal.

* Az elektrosztatikus disszipativ ruhdzat horddsa az 1., 2., 20., 21. és 22.
Ionaban/avaso/l (/anEN 60079 10-1 [7] and EN 6007% 10-2(8]), ahola

mint

0,016mJ.

FONTOS

D = Aruha viselgjének ajanlott belsd labhossza
EN I$0‘|4116 2015
lelem a hé és a lang ell
ii anyagok, &

Eza nemzetkdzi szabvany meghatarozza azon kovetelményeket,
amelyek biztositjak, hogy az anyagszerkezeten korlatozott
mértékben tudjon a lang tovabbterjedni; az anyagok dsszetételet;
illetvea vedofe\szeveleseket annak erdekehen hogy csokkenjen
aruhazat amely egy esetl
veszélyforrds lehet a dolgozd szaméra.

Védoruhazat mely megfelel ezen szabvanynak megvédi a dolgozot
olyan ahol a dolgozs kisebb langhatsnak van
Ktére,oyan kormények kit ahol incs elentset hads
és egyéb kros héhata

9

« Fel és levételkor minden esetben oldja illetve zarja az sszes gombolsi,
2érodasi lehetdséget. A ruhdzatnak vlseleskor pontosan zartnak kell lennie.

« Mindig a megfeleld méretdi védgruhat hasznlja. A tal nagy vagy tal kis méret
hasznélata akadalyozhatja a mozgashan és igy nem hlzmslqa az opumalls
védelmet. A mé dciok a terméken

olvassa el a cimkét)

« Atermék rejtett kapucnival rendelkezik, melyet a munkavégzés kozben
viselni kell.

« Nadragok és kantaros nadragok minden eseben a megfeleld felsrésszel
egyiitt viselenddk. A ruhazatnak megfelel6 atfedést kell biztositania abban az
esethen s, ha viseldje kiny(ijtja a karjat vagy lehajol.

+ Amennyiben a nadrag rendelkezik térdpamatarto zsebekkel, gy azokat,
egészségkdrosodas elkerilése céljabol csak az EN14404 : 2004 szabvénynak
megfeleld térdparnakkal hasznalja. A szabvanyos méret a kovetkezo: 195
X145 x 15mm (hossz x szélesséq x vastagsag). A térdparna nem biztosit

|ej 'delmet A térdparnak novelik a viseld knmfonerzetet és megerdsitik

nek, kozvetett vagy kozvetlen meleghatasnak, langnak, elektromos
ivnek, vagy olvadt fém altal okozott sérilés lehetdségének van
kitéve az 1S0 11612 szabvany az irényado.

Index 1: ling nem terjed tovabb, nincs langolé tormelék, nincs
utanégés, lyuk keletkezhet.

Index 2: ling nem terjed tovabb, nincs langol tormelék, nincs
utdnégés, nincs lyuk képzsdés.

Index 3: ling nem terjed tovabb, nincs ldngol6 tormelék, nincs
uténégés, nincs lyuk képzddés, tovabbégés maximélis ideje az
egyes mintaknal kevesebb, mint 2 masodperc.(legmagasabb

védelmi szint)

Nem ik meg azesetlegesen
femerils egészségkdrosodst.

« A gyartd nem vallal feleldsséget a nem megfeleld, nem rendeltetésszerii
hasznalatbdl ereds krok esetén.

« Avédoképessé a ja a pa nedvesség és izzadtsag.
« Szennyezett véddruhdzat védol ége csokkenhet. Amennyiben a ruhézat
nem tisztithato mértékben szennyezédott, cseréje azt Gj védéruhara,

« Sériilt véddruhazat nem javithato. Cserélje tj véddruhara.

« Elhasznélt véddruhakat a helyi hulladékkezelési elGirésoknak megfelelden
kezelje.

« Atovabbszennyezés elkerilése érdekében nem mossa haztartasi
koriilmények kozott.

é: \ndex 1 eléirasoknak

nem vi érintkezve. Minde ben 2, illetve

Elérh ésva'la H
éretskil

3-as szinti véddruhazat felett kell viselni a védelem biztositasahoz
azEN 150 14116 szerint vagy meg kell felelnie az EN 150 11611 or
EN1S0 11612, EN 150 15614 szabvényoknak.

EN1149

Vall és derék etében a d6. Ez a ruhdzat lehetdvé
teszia kenye\mes wse\e\et kozepesen vastag ruhazat felett is. A teljes kord
védelem érdekében viseljen kesztyiit (EN 407 vagy EN 12477), védélabbelit (EN
203451 ésvéddsisakot (EN 397).

las:
liuk ol

rendelkezd védruhazat
Elekuoszlankus mla]donsagekkal rende\keza

Nt elyeken ahol direkt vagy erds napsiitésnek van kitéve.
Téroljuktiszta, széraz komyezetben.

Agyartd nem fogad el reklaméciot amennyiben Ka ruhazat cimkéi nem

ldirtak nem betartottak.

urdpai
szabvny. nem szabad | AQyarts

az embemek és a talalhatoak vagy
feltoltsdnie. Enhez Vezets hacimke:

védaruhat kell alkalmazni. Ez a szabvany nem

szabinyoknak megfelel tljdonsigokl aak inforci.

Ahol kapucni taldlhatd ott a periférikus latas és a hallds jelentdsen csokkenhet.

vonatkozik hlozati éq elleni védelemre.
AvédGruhat tefjesen zartan kel viselni Fényvisszavers cskok és cimkek:
EN 1149-1:2006 - A fajlagos ésimodszere. | pfa K

EN 1149-3 : 2004 - A toltéscsillapodas mérésének vizsgalati

madszere.
EN1149-5:2018 - € kiviteli koy

, vagy a cimkeket tilos vasalni. A mosdsi ciklusszdm a
belsd cimkén van feltiintetve. A megadott maximalis mosasi ciklusszam nem
az egyetln, a termék élettartamét meghatéroz tenyezu Az élettartamot

EN1149-5

Az antisztatikus védoruhdt viseld dolgozonak meqfe\eloen
foldeltnek kell lennie. Az ellendllds a dolgozo és a fold kozott
nem lehett t6bb mint 1030, melyet specidlis véddcipé viselésével
biztosithatunk.

hasznalat é b tényezok. A ruht ki kell
selejtezni, ha a védelmi funkciot mar nem télti be maradéktalanul. 1. Maximum
mosdsi szamot elérte.
2. Aruhaban mechanikus kér keletkezett: lyuk vagy lehorzsolt teriiletek.
3. Afényvisszaverd képessége jelentdsen csokkent a ruhanak.
4. A ruha tartdsan szennyezett, repedt, égett vagy ergsen kopott.

Kezelésre vonatkozd jeldlések : A vonatkozd informaciok a ruha cimkéjén talalhatok

G Marimlis imérséet 30 kinlomoss 7] s iteen 50y Moimm30

\ao Maximalis homérséklet 40°C, kimélgmosss _ [L99%S2 x"‘“ »

— " PR o . 5 Fuggesnve,(sepegle\ve MAX  Maximum
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INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

17-UsP
Por favor, leia estas i antes de usar esta roupa de seg . Deve também (onsullawseu ageme de
PT sequranga ou supevmrlmedlaln nuquemuespeunan tuiri do para a sua situagdo de trabalh
para lquer momento.
Consulte a etiqueta do produto para obter
informagdes detalhadas sobre as normas. §
correspondentes, Somente as normas e icones N desubstancias ep o
que aparecem no produto e as informagdes de o o WHizeeo em
utilizador abaixo sao aplicaveis. Todos estes Sequranca responsével
produtos cumprem os requisitos do guranca MA L .
(U 2016/425). oo destaste | "
EN 150 13688:2013 + A1:2021 Vestudrio d " protecca ocle "
protecgio (ver etiqueta) 0
Redquisitos Geras Esta Norma Europeia emavimentos)
especifica os requisitos gerais para a ergonomia, ENHIW < ”
envelhe(lmento d\mensmnamenm marcagéo o " . e
fornecida EN1149- . N
pe\afahn(ame o i
intervalo de altura recomendada do utilzador * Rounes de fsoac 122021220
erimetro tordcico recomendado do utilizador EN60079-10-1 7] EN 60079-10-28)) i y
= ircunferénci da cintura recomendada do uiizador qudlquer amosfera exposivando éinferor a0076m)
D = Medida do interior de perna recomendada do utilizador
RECOMENDACOES IMPORTANTES
EN IS0 14116: 2015 N « Para colocar etirar A
t d proteqao P ¢ h: P ’
Materiai iais e roupas com 30 | . Usar dequad d 5
limitada de chama. i i gi d0ird
protecco. 0 h ¢l (ler:
Esaom epeicaos eisos Vo para as proprie- | + eledeveser lzad
des de chama limitada dos materiais, d ia N N
e o d a0, a fim de reduzira lidade d « Glgasou

aroupa arda  se queime, e portanto, constitua por s um pergo.
Tambémse espe(lﬁ(am requisios adiconais paravestudro

adequada, damesma

‘apropriada. 0 utilizador deve garantir qy

dequad:

destina-sea pmtegev o

apropriadas normas como a ENIS0 11612.

nivel de protecgio)

Indice3: S propagagéode chama sem

norma esta dobrado.
t « Searoupa j foredd
e breve com pequenas em situagdes de pequeno perigo de chs EN14404: 2004, para evitar 5 licas. A dimensdo
significativo e sem a presenga de um outro tipo de calor. Quando 195x 145X 151
for necessdria protecgao contra os riscos de calor além de proteccio | Noentanto, a dojoelhona Asjoelheiras
contra a propagagao da flamabilidade de chama, sa0 mais o
(da roupa).
ndice 1: Sem propagacio de chama, sem detitos de chama, compliacoes médicas 3
nenhum brilho propagado, um buraco pode ser formado. (Menor inameta.
indice 2: Sem propagagao de chama, sem detritos de chama, ousuor
nenhum brilho propagado, sem formacao de buracos “A [ dugdo d: i momento e
h p da, 0 artigo deve:
 sem formagdo de b Aextingio | ser

nenhum brilh

da chama no deve demurar mais de 2 sequndos (Maior nivel
de proteccao) )
Atengao: Materiais de Indice 1 nao devem ser usados junto  pele,

porum novo.

WA
de residuos locais.

e de indice 1 deve ser usad de indice « Para reduzir
minimo 2 na EN IS0 14116 ou compativel com a norma EN ISO
11611 0u EN1S0 11612, EN IS0 15614. 1: iho dis 18 ajustar
de dntura, consulte 0 grafico h id
5 queape

EN1149
Propriedades Electrostaticas

Esta Norma especifica os requisitos electrostticos
para vestudrio de proteccao de dissipagao
electrostatica para evitar descargas incendiarias.
Esta Norma nao se aplica para a protecgao
tensoes de rede.

iode P

Ui

Vestudrio deve ser totalmente apertado quando usado

EN 1149-1: 2006 - Método de ensaio para medigao da resisténcia
da superficie.

EN 1149-3: 2004 - Método de ensaio para medigdo da resisténcia
eléctrica de todos os le(ldos

usada

i Para obteruma outilizador podera
precisar de usar luvas (EN 407 ou EN 12477), botas (a EN 20345) e ou capacete de
sequranca (EN 397).

Armazenar em condigdes limpas  secs.

por

contetido correspondente,
Aviso: A existéncia d a

devem ser passadasa ferrol Consulte a iqueta do vestuério para o ndmeroe cicos

EN 1149-5: 2018 - Requi penhop:
EN11495 B L nico factor elativo a vida il da pega. 0(empo devidatambé v dependerda
\pessoa g A @ uillzagi, i
d & ndo se aplicam, por exemplo, 1. d
: Pﬁfl’ajﬂ(‘;"a ”s” serinferiora 1040, por exemplo atavés douso | 1 2 enc 6 ainido, 2, 0 materal foidanificado, quer por desvanecimento ou por
e algado adequads. o rasgo. defita ido. 4. Ovestudrio ests
p r jo,fissurado, queimado ou
Etiquetas de Lavagem:
Temperatura méxima de 30°C, leve 0 Secr pendurada MAX Maximo de 50
Temperatura maxima de 40°C, leve sem torcer 50x favagens
Temperatura maxima de 40°C, normal 22 Nao engomar MAX Masimode25 |, oupas de Lavagem Indus-
Temperatura maxima de 60°C, normal ) Engomaratéum 25« Ia\{a.gens trial avaliaram a adequagio
A Naoutilizar lvia maximo de 110° '_“EX Maximode 12| retardante de chama a lavagem
B Nosearemmaquina ) Engomar atéum X lavagens industrial e acordo com a EN
" - miximode 150°C  MAX_ Maximodes | 15015797
Secar em maquina a temperaturas baixas 181 N 5x  lavagens
Secar namaquina a uma temperatura normal Nao limpar a seco Secagem no Tunel
01 sear pendurada sem torcer ® Limpeza a seco profissional Procedimento de lavagem 1-8




KULLANICI BILGILENDIRME s

Aynca yaptiginiz ise uygun kiyafet secimi igin yetkililere

TR Buis kiyafetlerini 6 Klamal ce okuy
Intiyaainiz oldugunda basvurmak icin bu

Iigiistandartlar hakkinda aynntil bilgiicin iirin
etiketine bakin. Yalnizca agagidaki iiriin ve kullani
bilgileri iizerinde bulunan standartlar ve simgeler
qegerlidir. Tiim bu iiriinler Yonetmelik (AB 2016/425)
sartlarina uygundur.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Koruyucu
Kiyafet (Etilete bakiniz)

Genel gerekililer Bu Avrupa standard ergonomi,
kullanim 6mril, kiyafetin sembolleri ve iiretici
tarafindan belirtilen bilgileri agiklar.

A= Onerilen kullanici boyu

B= Onerilen kullanic g6giis capt
(= Onerilen kullania bel capt
D= Onerilen kullania bacak boyu

den bu hususta nceden izin alinmadikca, oksijeni zenginlestirilmis atmosfer
icerisinde kullanilmayacaktir.

Elektrostatik dagitici koruyucu elbiselerin elektrostatik dagitim performansi;
eskime, terleme, yikama ve olasi kirlenmelerden etkilenebilir.

Elektro-statik dagrtict koruyucu elbiseler, normal kullanim esnasinda uygun
olmayan materyallerle kaplanabili (6zellikle egjlme ve hareketler sirasinda)
Elbise izerinde herhangi bir degisiklik yapiimamalir ve ilave etiket ya da logo
monte edilmemelidir.

EN1149-5; Patlatic zelligi olan ortamlarda caisilirken, Elbisenin dis tarafina
herhangi bir metal nesne monte edilmemelidir.

EN1149-5 Daha dilsiik koruma seviyesi saglayan kiyafetler ile birlikte isbu

kyafetler kullanilmamalidir.

), minin isinin 0.
olmadigi Bolge 1,2 20,21 & 22 gibi patlayii ortamlarda giyilmesi amaglanmugtir (
Bakiniz EN 60079-10-1[7] ve EN 60079-10-2 [8])

ONEMLI TAVSIVELER
- Elbiselerin yilmesi v gikanimas iin, baglama sistemleinin tamamen

EN 150 14116:2015
Koruyucu Elbise - Alevden Koruma- Sinirl Alev Yayilma
materyalleri, materyal kurulumu ve elbiseleri

isbu Uluslararast Standartlar; malzemelerin sinri yangin

y Ilklerini, materyal kurulumu ve

iliskin ihtimallerin azaltilmasi ve dolayisiyla kendisinin tehlike
olusturdugu durumlar igin koruyucu elbisenin performans sartlarini
belirlemektedir. Elbiselere icin ilave sartlar ayrica

Elbiseler, stk surette baglanmis olarak giyilecektir
+ Sadece size uygun boyuttaki elbiseleri giyiniz. Cok sikiya da cok dar

I et kabiliyetini azaltacak ve i i
sagjlamayacaktir. Uriinlere iliskin boyutlar iizerilerine isaretlenecektir (litfen
etiketi okuyunuz).
 Eger elbisenin eklenmis bir baslgis6z konusu e, elbiseyi giyenin calistigi
sirada bunu takmas! gerekmektedir.
« Pantolon ya da s-dnliigiinii, uygun bir ist elbise ile kombine edilmek

iyle giyilmesi tipk, ceket lonun uygun bir il ile

Isbu Uluslararas! Standartlara uyum saglayan koruyucu elbiseler,
onemli bir isi tehlikesinin bulunmadigi ve baska tiirden 1si tiirlerine
iliskin tehlikeler olmaksizin, kigik boyutta ve tutusan alevlerle
lasa ve nadir olacak sekilde gerceklesecek olan temas anlarinda
iscileri korumays amaglamaktad. Sinih yayilma tutusulabirligine
iliskin korunma saglanmasi gin is1 tehlikesinden korunmanin
gerekli oldugu durumlarda, EN 150 11612 gibi standartlar daha
uygun olacaktir.

Dizin:1 Alevler yayllmaz, tutusma enkazi, kizillik olusmaz ancak
bir ukur olusabilir (en diisik seviyedeki korunma)

Dizin: 2 Alevler yayilmaz, tutusma enkaz, kizilhk ve cukur
olugmaz.

Dizin 3: Alevler yayilmaz, tutusma enkaz, kizillik ve qukur
olusmaz, her bir tutusma sonrasi siiresi tiirii 2 saniyeden daha azdir
(en yiiksek seviyedeki koruma)

Uyan: Dizin 1 Materyaller deriye bitisik olarak giyilmemelidir ve
dizin 1 giysileri, asgari olarak EN 150 14116 sartlanini tagiyan ya da
ENIS0 11611, EN1S0 11612 ya da EN IS0 15614l luol

kombir i gibi. Kiyafeti giyen kisi, kollarin baginin dogru agildigr
ya da kiyafeyi giyenin eildigi durumlarda ceket ile pantalonun birbirleriyle
Grtiistiigiini temin etmesi gerekmektedir.

« Eder elbisenin diz koruyucu kismi var ise, tbbi komplikasyonlari engellemek
icin EN14404 : 2004 ile uyumlu diz koruyucuya sahip olmalidi. Diz koruyucularin
hacmi 195x145x15 mm (uzunluk x genislik x kalinlik). Ancak unutulmamalidir
ki diz koruma mutlak bir koruma saglamamaktad. Elbiselere eklenmis olan

diz korumaliklart konforun artinimasi icin monte edilmistir ve destekleyici
olarak hareket etmektedir. Kiyafeti giyenler iin gelisen muhtemel tibi
komplikasyonlara karst herhangi bir koruma saglamamaktadir.

« Uygunsuz ya da yanlis kullanim sebebiyle Ureticinin herhangi bir sorumlulugu
bulunmayacaktir.

likleri, nemlilik, rutubet

« Kirli giysiler koruma seviyesinde azalmaya yol agmaktadir e eger isbu

layafet geri doiiniisii olmayacak sekilde kirlenmis ya da lekelenmisse yenisi le
degitirilmesi gerekmektedir.

« Zarar goren giysilerin tamir edilmemesi gerekmektedir ve bu elbiselerin yenileri
ile degistirilmesi gerekir.

kumaglarin iizerine giyilmelidir.

EN 1149 Protective Clothing with Electro-

static Properties

isbu Standartlar, yangin cikaribilen elekrik akimi
llemek amacyla elektrostatik

« Artik olan giysilerin, yerel atik imhasi kurallanina uygun
olacak sekilde imha edilmelidir.

- Bulagma riskini azaltmak amaciyla, ekipmani ev ortaminda yikamayiz.

Satigtaki bedenler & Secii
Uygun gagils ve bel dlgiileri iin tabloya bakiniz. Bu giysiler kullanianin

konforlu calisabilmesi icin belli bir bolluk payina sahiptir. Biitiinliklii bir
k layabilmek igin kullanicinin eldiven ( EN 407 ya da EN 12477)

dagitia koruyucu elbiselere iliskin elektro-statik
sartlan belilemektedir.

Elbise giyildiginde siki bir sekilde baglanmalidir
EN 1149-12006- yiizey iletken kumaslar igin test yontemleri
EN 1149 -3 2004 - Tiim kumaglar icin yiikleme zayiflatma
testi yontemi
EN 1149-5:2018 - kumaslar ve elbiselere lskin performans sartlan
EN1149-5
Elektrostatik dagitici koruyucu elbiseyi giyen kisinin uygun bir
sekilde topraklanmasi gerekmektedir. Kisi ve toprak arasindaki
direng, uygun ayakkabi giyen kisinin 1080 dan az olmaldr.
Alev alabilen patlayici atmosferin icerisindeyken ya da alve

P g

botlarda (EN20345) ve baret olarak (EN 397) standardinda iiriinler kullanmasi
gerekmektedir.

Depolama:D

irekt giines 1511 altinda depolamayiniz. Kuru ve temiz yerleri tercih ediniz.
Bakim:

Uretici etiketi zarar gormils, sokiilmeils ve yirtilmis giysiler igin sorumluluk
kabul etmez.

gerik:

Kumas icerigi iin giysi etiketine bakiniz.

Uyan:
kapiisonlu giysiler goriis aginizi ve duyma seviyenizi
Retroreflective tape and labels:

Retroreflective bant ya da etiketle itilenmemelidir Yikama sayisi cin guys

Itabilir.

alabilen ya da patlayabilen maddeler le ilg
dagitiar koruyucu elbisenin agilmamasi ya da kaldinimamasi
gerekmektedir

Elektrostatik dagitici koruyucu elbise, ilgili giivenlik miihendisin-

etiketinirefrains alimiz Verilmis olan yk giysinin omriinii belireyen tek
faktor degildir. Giysiler asagidaki durumlarda atilip dedistirilmelidir. 1Yikama

sayisi agildiise. 2. Malzeme zarar gormiis ise. 3. Reflektif bant kalitesi solmus ise.
4. Giysi geri dondiiriilemez sekilde lekelenmis, yirtilmis, yanmis ya da aginmis ise.

Yikama talimatlan: Yikama talimatlan icin etikete bakiniz.
Maks. 30°Cyumusakykema (1] Asarak kurutunuz g’aﬁ Msk""‘“'“so
Maks. 40°Cyumusakyikama (1] Skmadan Asarak . I;T:" s
Maks. 40°C normal yikama Kurutunuz 25y |:arsnau Endstriyel Yikilmis giysiler,
Maks. 60°Cnomalykama <1 Utiilemeyiniz - FRnin EN IS0 15757 ye gore
S Maks 110°C tievin [‘If‘sx Maksimum 12| endiistriyel yikamaya uygun-
A Agartia kullanmayiniz = aks. 110°C tileyiniz X yikama ugunu degerlendirmistir
g Tamburlu kurutma yapiimaz @ Maks. 150°C itiileyiniz ygAx Maksimum 5 Tnelk
Agirtambur kullanilabilir ® Kuru temizleme yapiimaz 5% ykama v.u::ma“;:;?ezurmx
Normal tambur kullanilabilir Profesyonel kuru
temizleme
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TIPOOEKTIKG QUTEC Tic 0Byiec. Ba mpémet emiong va

oupBouAsuBeie TovUneGBUYD aogadela o Gt 5papK aviTepdoag o oo T KdAG st ya T 36Couca
KaTéoTa0n TG €pYacias aag, OUNGEETE MpoGEKTING TI 0ByieG autés, €101 wate va pmopee va i oupBouheuBelte ava mioa oy,

Avarpé€re oty enikéTa npoiovTog yia Aemopepeic
‘AnpoQOpiec oyETIK e Ta avtiotorga mporuma.
loxUouV 16v0 Ta Mp6TUMa Kai Ta é1Kovidia mou
€gaviloviat 100 010 mpoidv 600 Kal oTI
‘hpogopiec xprot napakdtw. Oha autd ta
TIPOOVTa GUHOPQUVOVTa BE TIG AMAITIOEIG TOU
Kavovopod (EE 2016/425).

bev TIpéTELva Eival uvnmn 1 va éxet agapebei, o nupuuum swpkm( EKPNKTIKAG
HG0gaIpaC | KITATo YE1pO EQNEKTN | EKPIKTKGY 0UOLGN
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Pred pouzitim tohoto ochranného odévu si peclivé proctéte tento ndvod. i i
nadfizenym vhodnost odévu pro vasi konkrétni pracovni situaci. Tyto pokyny ulozte pro pripadné pozdéjsi reference.

im technikem nebo piimy

éinformace normach
naleznete na stitku produktu. Pouiji se pouze
standardy a ikony, které se zobrazuji jak na vyrobku,
tak i na uzivatelskych informacich nize. Vsechny tyto
vyrobky spliiuji pozadavky nafizeni (EU 2016/425).

~
m

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Ochranné odévy (viz. ititek)

Obecné pozadavky. Tato evropska norma stanovuje
‘vieobecné pozadavky na ergonomii, Zivotnost,
velikosti, znaceni ochrannjch odévii a na informace
dodané vyrobcem.

A= Doporucend vyska
8= Doporucen obvod hrudniku
(= Doporucen obvod pasu
D= Doporucené méfeni vniti

y odév nesmi byt rozepnut nebo odlozen v
hoflavém prostredi s nebezpecim vybuchu nebo pfi manipulaci s hoflavymi
nebo vybusnymi létkami.

Elektrostaticky disipativni ochranny odév nesmi byt pouzit v kyslikem
obohacené atmosfére bez predchoziho schvaleni odpovédnym bezpenos-
tnim technikem.

Vykon elektrostatického disipativniho ochranného odévu miize byt ovlivnén
opotiebenim, prani a moznou kontaminaci.

Ochranny odév rozptylujici elekirostaticky

naboj musi béhem pouzivani trvale pokryvat viechny materialy nemajici tuto
Viastnost. (véetné ohybini a jinjch pohybech).

0dév by nemél byt pozménén i dodateéné oznacen ititky nebo logem.

EN 1149-5 - nekovovy predmét ma byt pfipevnén k vnéjsi strané odévu pii
praci v prostredi s nebezpecim vybuchu

EN 1149-5 - Tento odév se nema pouzivat v kombinaci s jinymi odévy, které
poskytuji nizi rover bezpecnosti.

* Elektrostaticky disipativni odév je urcen k noseni v zondch 1, 2, 20, 21a 22

ENISO 14116:2016
L

ya obleceni.

Tato mezinarodni norma specifikuje funkéni pozadavky na
vlastnosti materidl, materidIni sestavy a ochrannj odév urcené pro
omezené Sifeni plamene, za ticelem snizeni moznosti hofeni odévu
atimi snizeni rizika zpiisobeného samotnymi materialy. Pro odév
jsou také stanoveny dodatecné pozadavky.

Ochranné odévy sestavené zmateridlii a sestav materiéld od-
povidajicich této mezindrodni normé jsou vhodné pro ochranu proti
nahodnému styku s maljmi zapalnymi plameny v podminkach bez
vyznamného tepelného rizika. Kdyz je k ochrané proti tepelnym
rizikiim navic nezbytna i ochrana proti omezenému ifeni plamene,
pak jsou vhodné normy jako 150 11612,

Index 1: Plamen se n¢ Iné hofici zbytky, Zadné samovolné
zhnuti, mize byt vytvorena dira. (Nejnizsi irovei ochrany)

Index 2: Plamen se nesifi, zidné hofici zbytky, zidné samovolné
Zhnuti, netvofi se dira

Index 3: Plamen se nesifi, Zddné hofici zbytky, Zidné samovolné
#hnuti, netvofi se dira, dali samovolné hofeni je mensi nez 2
sekundy (nejvyssi roved ochrany)

Upozonéni: Materialy s indexem 1 by nemély byt noseny primo
nakiizi. Odévy s indexem 1 by mély byt noseny pies odévy, které
spliiuji minimalni pozadavky indexu 2 normy EN 150 14116 nebo
EN1S0 11611 nebo EN IS0 11612, EN IS0 15614.

(i 10-1 (7] EN 60079-10-2 81), ve terjch minimalnivzniceni
jakékolivybusniny neni mensinez 0,016 mJ

DOLEZITA DOPORUCENI
 Nositodévy fadné zapnuté.

[ dné velikosti. Produkty, é
volné omezuji pohyb a neposkytuji optimaini troveri ochrany.
Velikost téchto vyrobkii jsou oznaceny na etiketé.

« Je-li kapuce sougasti odévu, musi byt pfi praci pouzivana.

« Kalhoty s laclem musi byt dopInény hornim dilem.

+ Kolenni vlozky musi byt dle EN14404: 2004, aby se zabranilo zdravotnim
komplikacim. Rozmeér kolennich chranici musf byt 195 x 145 x 15 mm (délka
x3ika x tloustka). Kolenni vlozky neposkytuje absolutni ochranu. Slouzi
ke zvyieni pohodli. Ochrana uzivatele proti rozvoji moznych zdravotnich
Komplikadi.

« Vyrobce nenese odpovédnost v piipadé neodborného éi nespravného
pouit.

« Vlhkost a pot snizuji izolacni ticinek.

« Spinavé odévy mohou vést ke snizeni ochrany, vidy je ihned nahradte
novymi.

« Poskozené odévy neopravujte - vzdy nahradit novy odévem.

« Vyfazené odévy likvidujte podle mistnich nafizeni.

+ Ke snizeni rizika kontaminace neperte v domécim prostiedi.

EN 1149 ochranné odévy

vlastnostmi

Tato norma specifikuje materidlové a konstrukéni

pozadavky pro ochranny odév rozptylujici
o oqhe! AkSS

5

1pné velikosti a vybér: Vyberte spravnou velikost odévu podle
velikosti hrudniku a pasu odpovidajic tabulce velikosti. Tyto odévy jsou
vyrobeny pro pohodi uzivatele a umoiiuji noseni pies stiedné objemné
obleceni. Cheete-li ziskat celkovou ochranu uZivatele, miize byt vyzadovéno
pouzivani rukavic (EN 407 nebo EN 12477), obuvi (EN 20345) nebo ochranné
pilby (EN 397).

naboj, aby zapalnym
vybojiim. Tato norma neplati pro ochranu
proti napéti.

0dévy musipfi noseni zcela zapnuté

EN 1149-1: 2006 - Zkusebni metoda pro méfeni povrchového
mérmého odporu

EN 1149-3 : 2004 - Metody zkouseni pro méfeni snizeni naboje
EN 1149-5: 2018 - Materidlové a konstrukéni pozadavky na vykon

EN1149-5

Osoby pouzivajici ochranny odév rozptylujici elektrostaticky
naboj, musf byt povinné uzemnéné s odporem nizsim nez 1080,
napiiklad pomodi vhodné antistatické obuvi..

i mistech vystavenych piimému nebo silnému
slunenimu zareni. Skladovat v Cistych a suchych podminkéch.
Nésledna péce:Vjrobce neruci za odévy, kde byly etikety o péci ignorovany,
poniceny nebo odstranény.
Obsah stitku: Viz. Stitek odpovidaji
éni:Pii pouiti kapuce mi
byt oslaben shuch.
Retroreflektivni pruhy a stitky: Reflexni pasky nebo titky se nesmi
sehlitt Dodriujte pocet pracich cykli dle Stitku. Uvedeny maximalni pocet
pracich cykli neni jedinym faktorem, ktery souvisi s dobou Zivotnosti odévu.
Zivotnost také zévisf na zpiisobu pouZiti, skladovani, péce, atd. Odévy musi
byt zlikvidovany, jakmil é i pominou. Napfil
je dosazeno: 1. maximalni pocet pracich cykld. 2. Material je poskozen. 3.

podrobnosti obsahu.
byt zhorseno perfernividéni a mi

VybledIé reflexni pruhy. 4. 0dév je trvale znecitén nebo poskozen.

Prani :Viz. stitek odpovidajici symboliim prani.
Maximalni teplota 30°C, mimy postup (1] Susit na it g*a; MaX-VShU "
Maximdlni teplota 40°C, mirny postup Susit na shire :n’“'(z ki
Maximélni teplota 40°C, normalni postup okapanim g?; pv:)((;'(hscyklﬂ Priimyslové pratelné odévy byly
Maximaln teplota 60°C, normalni postup &<\ Neiehlit Vo 12 ﬁ?ﬁ"m"ﬁsxf.',::.“fi;ffﬂZ
A Nebélit == Zehitmax. 10°C 12 pracih ki | normou ENI50 15797,
B Nesustevsusicce S Jehlitmax. 150°C MAX Max.5 pracich

Susit pri nizké teploté & Zakaz chemického 5x  oMa IUQEIOVE:ZUQE:'

s o -8 pracich cykli
Susit pfi normdlni teploté cisténi
®  profesioninisuche aiseni
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Pred po
alebo vasim

im tohto ochranného odevu i s!amstlwo  precitajte tento navod. Tie by ste mali poradit so svojim bezpeénostnym technikom

pokialide o

mozné kedykolvek konzultovat.

pre vadu konkrétnu pracovnsituiciu. Teto pokyny s odlozte,tak aby ich bolo

Podrobné informécie o prisluinjch normach ndjdete
natitku produktu. Pouzivaji sa iba tandardy a
ikony, ktoré sa zobrazujdi na oboch vyrobkoch a na

g3

Iitok s nebezpecenstvom vybuchu alebo pri manipulacii s horlavymi alebo

vybusnymi latkami

Elektrostaticky disipau‘vny ochranny odev nesmie byt pouZity v kyslikovo
A P o .

uzivatelskjch udajoch nizSie. Vsetky tietc
spliiajd poziadavky nariadenia (EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Ochranné odevy (vid'oznacenie)

Vsenbe(né pofiadavky. Tsto eurdpska norma
stanovuje vieobecné poziadavky na ergonomiu,

starnutie, velkost, znacenie ochrannjich odevov a

na informécie dodané vyrobcom.

A=0dporicana vy3ka pre nositela

8= Odporicany obvod hrudnika nosiela
C=0dportiany obvod pésa nositela

D= Odporu(ana dizka vniitornej strany nohy nositefa

EN 150 14116:2015

y p
Sirenie plameiia materialov, idlové a

bezpecnnstnym te(hnlkum
ativny
odevu mze byt ovplyvneny opotrebenim, pranim a moznou kontamindciou.
Elektrostaticky disipativny ochrannj odev musi trvalo zakryvat vietky nevyhovu-
jtice materialy pri beznom pouZivani (vrétane ohybania a pohybu)

Odev by nemal byt zmeneny alebo vybaveny s moznostou stitkov alebo loga.

EN 1149-5 - ziadny kovovy predmet nesmie byt pripevneny k vonkajiej strane
odevu, pri préc v rostredi s nebezpecenstvom vibuchu

EN 1149-5 - Tento odev sa pouiivat v kombinaci s in
urovnnu bezpe(nosn

lece h1,2,20,21
a2 (pall/ N 50079 10- Y [7lafN 60079 10-2(8)), Vkmre/ mmlmulna energia
t o

Déletité Upozornenia

« Nasadita zloit aty, vidy plne uvolnit spat upeviiovacie systémy. Oblecenie by
malo byt nosené pevne uzavreté.

« Noste iba oblecenie vhodnej velkosti. Vyrobky, ktoré si budprilis blllkn alebo

Pk
oblecenie.

na vykonnost
pre obmedzené §|reme plameha vlastnosti materidlov, materidlové
zas(avy a o(manny odev, aby sa mmla moznosl spa\avama udevu

atjm
pal\adavky na odev.
Ochrannj odev v silade s touto medzinérodnou normou je uréeny
na ochranu pracovnikov pred nahodnym a krétkym kontaktom
s maljmi zapalovacim plamefiom, za okolnosti, ked'neexistuje
vyznamné riziko tepla a bez pmnmnnsn iného typu tepla. Ak je
to nevyhnutné nielen pre ochranu p Sirenia
plamena ale tiez pred nebezpecenstvom tepla, potom Standardy,
ako je napriklad EN 150 11612, st vhodnejsie.
Index 1: Plameii sa neiri, iadne horiace trosky, ziadny dosvit,
méze byt vytvorena diera. (Najnizsia trovefi ochrany)
Index 2: Plameri sa nesiri, ziadne horiace trosky, Ziadny dosvit,
Ziadna tvorba diery.
Index 3: Plameii sa nesiri, znadne hona(e tmsky, z\aden doswt
Ziadna tvorba dier, n

prilis tesné ob  optimalnu

Velkosti tychto vyrobkov sii vyznacené na nich (vidy precitajte oznacenie).

« V pripade, ze oblecenie ma pripojent kapucia ta musi byt nosend kjm

nositef pracuje.

« Nohavice alebo trakové kombinézy sa musia nosit v kombinacii s vhodnym
vrchom, rovnako tak bundy alebo nohavice sa musia nosit v kombinacii s
vhodnym spodkom. Nositel sa musi ubezpecit, Ze je adekvatny presah medzi
bundou a nohavicami, ked st paze plne roztiahnuté a tiez ked'sa nositel'skloni
alebo predklon.

«V pripade, 7e oblecenie mi kolenné vreck tieto musia byt opatrené chraniémi
kolien, ktoré spiiajti EN14404: 2004, aby sa zabranilo zdravotnym komplikciam.
Rozmer chranica kolien musi byt 195 x 145 x 15 mm (dfzka x irka x hrbka).
Aviak ochrana kolien neposkytuje absoldtnu ochranu. Kolenné naplasti pridané
do odevu sliZia na zvysenie pohodlia a posobia ako posilnenie (odevu). Nemaji
viakako tiel ochranu uzivatela proti rozvoju moznych zdravotnych komplikici.

* jrobca nemsze iest odpovednost v pripade nevhodného alebo nesprévneho

inok ochranného odevu sa zniZi premocenim, vihkostou alebo

. Spmave oblecenie moze viest k znizeniu ochrany, kedykolvek sa tento odev
stane nendvratne zaspineny alebo znefisteny, vymente prislusny diel za novy.

+ Poskodené odevy by nemali byt opravené - miesto toho musia byt nahradené
novym odevom.

i mensie ako 2 sekundy (na]vyss\ slupen u(hrany)
Upozorenie: Index 1 Materialy by nemali byt

é oblecenie musf byt zlikvidované v silade s miestnymi predpismi
pre hkvlda(m udpadu
y k

kozi, a index 1 odevy by mali byt nosené na odeve s minimalnym
indexom 2 normy EN 150 14116 alebo v stilade s EN 150 11611
alebo EN1S0 11612, STNEN IS0 15614.

ENT é od

vlastnostami

Této norma Specifikuje poziadavky pre
elektrostaticky disipativny ochranny odev, aby sa
zabranilo z3palnm vybojom. Této norma neplati

5

ie neumyvajte v domacom prostredi.

K dispozicii Velkost & Vyber: Spvavna vlkost hrude a oblast s, pori graf
vlkost.Tietoodevy bolivy a
cezstredne obj Ak(h(elez\ska& (i ochranu, moze byt
nutné nosit rukavice (EN 407 alebo EN 12477), topanky (podla EN 20345) a alebo
ochranni prilbu (EN 397).

Skladovanie: Neskladujte na miestach vystavenych priamemu alebo silnému
slne¢nému ziareniu. SKladujte v istych a suchych podmienkach.

Odevy musia byt pri nosent dplne pripevnené

EN 1149-1: 2006 - Skisobna metéda pre povrchové vedenie litky.
EN 1149-3: 2004 - testovacia metéda naboja pre vietky litky.

EN 1149-5 : 2018 - Poziadavky na vlastnosti textilii a od

Vjrobca neruci za odevy, kde boli etikety pre
starostlivost ignorované, znicené alebo odstranené.

Zlozenie latky: Odkazujeme na visacku, ktora podrobne informuje o zlozeni.
Upozomenie: Tam kde je kapucia, periférne videnie a tiez sluch tym mozu
byt ovplywnené.

Reflexné pasky a smky Reflexné psky alebo3iiky by sanemali el

EN1149-5

Osoba, ktora nos elektrostaticky disipativny ochranny odev musi
byt riadne uzemnens. Odpor medzi osobou a uzemnenim musi byt
mensi ako 1080, napr. tym, Ze nosf zodpovedajiicu obuv.
Elektrostaticky disipativny ochrannj odev nesmie byt otvoreny
alebo odlozeny, pokial je nositel'v pritomnosti horfavych

umjvacich cyklov.Uvedeny maximalny
pocet muau(h (yklnv nie je jedingm faktorom, ktory stivisi s dobou Zivotnosti
odevu. Zivotnost bude tie? zavisiet na sposobe pouzitia, skladovani, starostlivosti
atd Odevy samusia zlikvidovat, ak ochranné vlastnosti pomind napriklad, 1. je
dosiahnuté maximalny pocet pracich cyklov. 2. Materiél bol poskodeny alebo

bol roztrhany. 3. reflexné viastnosti pasky vybledli. 4. Odev je trvalo znecisteny,
prasknuty, spaleny alebo silne odrety.

ymboly p visatku jiicu detailne o prania/ alebo
starostlivosti o odev.
Max teplota 30°C, jemné pranie [ suitnagndre g/g; Q"r::ii’"“"‘so
Max teplota 30°C, jemné pranie m Odkvapkat na sniire MAX Maximumas | Priemyselne prané odevy
Max teplota 40°C, jemné pranie 32 Nesehlite 25 Prani boli postdené vzhladom na
Mot CAOMANERe = piveramoc 10 e oimun | T
A Nebielt D gebitenamaxisoc 12 P nomou ENISO 15797,
B Nesustev susicke = Neistite chemicky MAX  Maimum 5

Susit'v susicke na nizkej teplote @ Profesiondlne suché Sx P ;‘:::I:V:;(';e"':”

Susit v susicke na normalnej teplote Cistenie ol



GEBRUIKERSINSTRUCTIE s

Lees dezeinstructie Zorguuldig voordat u de Klding gaat gebriken. U dent te allen tide uw veligheidskundigeofdirect

N L raadplegen voor de juiste kleding voor ut Bewaar deze instructies zorgvuldig zodat u deze ieder
moment kunt raadplegen.
Zle het Iabel in het product voor gedetalleerde verwijderd worden lamb I bijhet
werken met ontvlamb:

Alleen de normeringen die als icoon op zowel het

Electrostatisch afvoerende klequ ‘mag niet gehrmk( warden in zuursmf verrijkte om-

productals d zijn
van toepassing. Al deze producten voldoen aan de
vereisten van de richtljn (EU 2016/425)

qevingen

pr
door het he

Keding kan , wassen en mogelijke

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Beschermende kleding (Zie label)
Algemene vereisten. Deze Europese Normering
geeft de algemene vereisten weer op het gebied

I

permanent
dienietvoldoen te bedekken bij iormaa gebruik (inclusief buigen en andere
bewegingen)

Dekleting g e worden st s oo

A= Aanbevolen lengte van de drager

B= Aanbevolen borstomvang van de drager

C= Aanbevolen taillewijdte van de drager

D = Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

ENT149-5 - Er i g
van ergonomie, veroudering, maten, markering | peyestigd et werkin een exp geving.
van kleding en voor i N1149- et gebruikt g
door de producent gegeven moet worden. met een lagere veiligheidsniveau.
s i de Zones
1,2,20,21822 10-1[7]en EN 60079-10-2[8])
BELANGRUKE

EN15014116:2015

Beschermende kleding - Bescherming
tegen vlammen - beperkte
vlamspreidende materialen, materiaal
samenstellingen en kleding

D ftd

~Open de luiting van de Kleding volleidg bij het aan- en uit te trekken van de Kleding.
De eding dert alecig gesoten qedvagen teworden.
juister P [ te snakzmen

De maat van de pmduk\en staan altijd in de kleding (zie het Iabe\)

jdens het uitvoer

werkzzamheden gedagen worden.
 Broek i

It in combi een geschikt

weer vo

or
beperkt viamspreidende e\genschappen van materialen, materiaal

samens(elhngen en beschermende kleding met als doel de

oals ook het jasje altijd i een broek of
Amerikaanse overall gedragen moet worden. De drager moet zich ervan verzekeren
dat ervoldoende overapbestaa usn de broc en et ase wanneer deamen

et verbranden van kleding en de daaruitvoort-
vloeiende qevn\qen te verminderen. Extra vereisten aan kleding
worden ook gespecificeerd.

boven het wanneervoorover gebukt word.
+ Askldng g

‘de EN14404:2004 Jdischy

De avmennq an deiebeschermers moet zjn 195 x 145 x T5mm (engtex hveedte

Beschermende kleding die voldoet aan d

xdikte). Wees bewust dat

ingis bedoeld om dragers e beschermen tegen af en toe en kort
contact met viammen,

fort en versterking .
et (egen et voorkomen van medlsche compliaties.

hitte gevaar is zonder de aanwezigheid van andere soeuen hitte.
Indien tegen hitte gevaar nodig is al

bescherming tegen beperkte vlamspreiding dan voldoen normering
als de EN IS0 11612 beter.

Index 1: Vlam spreidt niet, geen brandende materiaal, niet nagloe-
ien, er kan een gat ontstaan (laagste niveau bescherming)

Index 2:Vlam spreidt, geen brandend materiaal, niet nagloeien,
erontstaat geen gat.

Index 3: Viam spreidt, geen brandend materiaal, niet nagloeien,
eronstaat geen gat, de nabrandtijd van iedere spat is minder dan 2
seconden (hoogste niveau van bescherming)

Waarschuwing: Index] Materialen dienen niet direct op de huid
gedragen worden en index 1 kledingstukken dienen niet over
andere kleding gedragen worden die voldoen aan index 2 klasse of
EN1S0 14116 of voldoen aan EN IS0 11611 of EN 150 11612 of EN
150 15614 normering.

+ De producent kan niet
onjuist gebruik.

« Het effect van beschermende Kleding wordt verminderd door zweet,
\nthwo:hnqhe\d of nattigheid.

g joor onvolledi of

« Vervuild tot een lager ni mocht op een
bepaald moment de Kledi ver
vervangen.
i , vervang deze door nieuwe
eding.
. di plaatselijk
geldende regelementen.

9

Beschikbare malen & Selenie:

bel. Deze leding
ot ekering met het comfortoordedrager en houdt e ekering mee dat
Keding over medi .

g
tekijgen, kan het dat de drager (volgens N7
EN1149 tegen Of EN 12477), sch I 20345) en of een (volgens EN
Electrostatische Elgens(happen 397) moet dragen.
& Deze normering geeft de electrostatische Opslaan:IET bewaren op plaatsen met direct zonlicht. Bewaar onder schone en
vereisten neer voor ele(lmslaﬂs(h aivnevende droge omstandigheden,
g: accepteert
gz:('hz’r"":':‘gD‘e:;e:";L";e"v"j";g";:(hed“ld voor v de i label niet zijn genegeerd, onleesbaar gemaakt of
verwijderd zijn.
Kleding dient gedrag I e het Kledingstuk voor
EN1149-1:2006 - kan dit gevolgen hebbe
EN1149- Z(mupladmglesmelhodevuuva\ledoeken voor het zicht.
EN1149-5:2018 P Yoor labell fla
Kledingstukken mogen niet gestreken worden' Zle het waslabel vaar he‘ aantal wasbeurten. Het

maximaal aantal

van kleding

EN1149-5 bepaald De levensduur hangt ok afvan gebruik,verzorging en hoe het Kledingstuk
gt dient jordt etc. Kledingstukken dienen verwijderd te worden indien de
dgeaardtezin. d jetanger jnbi bi 1. Het maximum
dient minder dan 1080 te i bij het dragen van aan bereikt. 2. Het materiaal is beschadigd. 3. De reflecterende
juist schoeisel. striping is verkleurd. 4. De kleding is permanent vervuild, verbrand, gescheurd of
Electrostatisch afvoerende kleding zal niet geopend worden of vertoont zware slijtage.
ie het label voor
Y&/ Maxtemp 30°C, mild proces 1] Lijndrogen gs; Maxkl)maa\ 50
o . wasbeurten
a0 Max temp 40°C, mild proces 01 vitlaten druppelen [ —
' \a07 Max temp 40°C, normaal proces > Niet strijken 25y w:sbe:va(en Industrieel geTin\qde Kleding
{657/ Maxtemp 60°C, normaal proces <3 St 110°C ; heeftde mogeljheid an FR
o7 P P = tiken op max N MAX Maximaal 12 | geschiktheid als deze gereinigd
A Nietbleken Strjken op max 150°C 12x wasbeurten | yordtin overeenstemming met
=L Nietin de droger % Niet chemischreinigen ~ ax  Maximaal 5 | deENISO 15797 nomering.
Professioneel chemisch 5x  wasbeurten
Drogen op lage stand
. Tunneldrogen
Drogen op normale stand feinigen Wasprocedure 1-8




KAYTTOOHJE s

Lukekaa ohjeet huolellisesti ennen kayttda. Keskustelkaa

ailyta ohje.

Katso tuotteeseen ommellusta etiketista tuotteen
luokitustiedot. Vain tuotteeseen selka kayttdohjee-
seen merkityt luokitukset ovat voimassa. Kaikki
tuotteet tayttavat vaatimuksen (EU 2016/425.)

g3

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Protective Clothing (katso etiketti)
Luokitus mzrittelee valmistajan lolmmama(
Yleiset vaatimukset

Sahkod eristavaa asua ei saa kéyttad aukinaisena tai riisuutua kun ollaan

1 tai kiisiteltdessi sellaisia aineits

Sahko3 erstavad asuaei saa kiyttaa happirikastuneessa ymparistossa
ilman etukiteislupaa tydsuojelu palikilts.

Sahkoa erstava asu kuluu kiytossa ja pesussa sek likaantumisessa.
Sihko suojaavan asun on peitettava koko vartalo myGs kumarruttaessa.
Asua eisaa muunnella eikd sihen saa iinntta eiketteja tai
brodeerauksia.

01149 Asuunisaa)

ulkopuolelle kunoll

ta,koko ja merkinnit.

A=suositeltava kiyttjan pituus
B=suositeltava ymparysmitta
jositeltava vyGtaronymparys
D=jalan sisisauma

ENIS014116:2015
Suoja-asut tulta vastaan-rajoitettu tuli,materiaalit,k
okoonpano ja asut.

Luokitus matittelee vaatimukset vaatimukset rajoitetun tu-

len oloissa koskien raaka-aineita kokoonpanoa ja suoja-asuja

vahentamaan asun palaminen ja nain asu itse aiheuttaen

palamista. Lisiméarayksia on olemassa.

Suuja asu lavkollenu s\m]aamaan sanmnama ja yhythestois-
vastaan

ole Kun on suojauduttava kuumaa vastaan sove\mu luokitus

EN1S0 11612 paremmin.

Index 1. Tuli ei levid, ei lentavi tulisia esineitd,ei jalkiheh-

kua. Voi tulla reika. Alin taso.

Index 2. Tuli ei levia, ei lentavia tulisia esineiteijalkiheh-

kua, i reikiintymisti.

Index 3. Liekki ei levi,ei palavia hiukkasia,ei jalkihehkua,ei

reikiintymista. Jalkipaloaika korkeintaan 2 sek. Korkein

suojataso

Varoitus: Index 1. Kangasta ei tule pitaa ihoa vasten, index

2asuja on pidettava yhdessa ainakin index taso 2. kanssa

kuten EN 150 14116 tai vastaavaa EN 150 11611 tai EN 1SO

11612,EN1S0 15614

EN 1149 suoja-asut sahkostaattista
kontaktia vastaan

Luokitus kuvaa vaatimukset suoja-asuille
satunnaista sahkdiskua vastaan.

Asujen tulee olla kokonaan suljettuja

EN 1149-1: 2006 testi kankaan pintakontakti

EN 1149-3: 2004 Jannite testi kaikille kankaille
EN 1149-5: 2018 vaatimustaso kankaille ja asuille

EN1149-5

Henkil, joka Kiytta sahkoa eristava asua on oltava ritavsti
maadoitettu. Vastus henkilon ja maan valila tulee olla

10 potenssi 8 Ohmia esim jalkineita kéytettaessa.

réjahtavassa
EN1149-5 Asua ei saa kiytta yhdessa alemman sugjaustason sjen
Kanssa.

viihentdivi vaatetu dettviks
vydhykkeilld 1, 2, 20, 21 ja 22 (ks. EN 60079-10-1 7] sekd EN 60079-
10-2(8]), missd

vahintddn 0.016 mJ

koska ilman

Tarkeits suosituksia

« Pukeutuminen a riisuminen. Irrota aina kaikki napit, ketjutjne. Asua
Kéiytetian kokonaan suljttuna.

- Pid ainoastaan oikean kokoisia asuja.Liian suuret tai pienet asut
rajoittavat iketts ja eivit nin anna suojaa.Asuissa on kokomerkint.

~ Jos asussa on huppu on st Kiytettiv.

- Housuja tai avohazlaria on Kiytettava yhdessa sopivan yliosan kanssa
Ja painvastoin.Takin ja alaosan tulee olla ittavasti toisiaan ylittéva

kun kumarretaan.

- Jos asussa on polvityynytaskut on mukana toimitettava luokan
EN14404:2004 tyynyt Tyynyn mitat 195 x 145 x 15mm.Polvityynyt eivit
anna tiydelisti suojaa.

- Valmistaja eiole vastuussa asiattomasta KiytGsta.

+ Asun eristysominaisuudet heikkenevat kosteuden tai hien takia.

~ Likainen asu i suojaa. Kun asu ikaantu ja st e voi pesté on asu
vaihdettava uuteen.

- Rikkoontunutta asua ei saa korjata vaan vaihdettava uuteen.

- Havitettivit asut tulee havittéa maarysten mukazn.

+ Asua ei tule pesté kotioloissa.

Saatavana koot:
Sovitus taulukon mukaan. Mitoituksessa on huomioitu valiasut esim
villapaita Suojaus voi edellytta kasineiden EN 407 tai EN12477, kenkien
EN20345 ja kypéiran EN 397 Kayttamista.
Varastointi:
Suojattuna auringolta,puhtaassa ja kuivassa.

olto:

Valmistaja ei vastaa jos kayttoohjetta ei noudateta tai asusta puuttuu
etiketit tms.

Materiaalikoostumus:

Etiketissd on selvitys materiaaleista.

Varoitus:

Huppua kaytettéessa nakyvyys voi olla rajoitettu.

Heijastusteippi ja etiketi
Heijastusnauhaa ei saa silittaa. Etiketissé on pesuohje. Pesukertojen
mara on ohjeellinen ja aina on tarkastettava, etta asu vastaa
vaatimuksia. Kayttoika riippuu kayttotavasta ja varastoinnista. Kun asu
ei enaa vastaa vaatimuksia se on havitettava.Esim kun: 1 pesukerrat on
téynna 2. jos materiaali on vahingoittunut 3. heijastusnauha ei toimi
4.a5u on pysyvastilikaantunut tai vahingoittunut

Pesuohjeet: Pesuohje on merkitty etikettiin.
Korkeintaan 30°C mieto pesu 07 uivaus narula ga’; Eg’k?'"‘““
Korkeintaan 40C mieto pesu [ Kuivaus narulla . T‘““
% i i s MAX ~ Korkeintaan
Korkeintaan 40C normaali pesu > g silitysta 25x 25 pess Teolisuspesun oskee R
Korkeintaan 60C normaali pesu D silyshorkeintaan 100y orinan | uoktusENIS01757
H Eivalkaisua 2 silitys korkeintaan 1500 12X 12 pesua —
B inmpukuivausta 5 Bikuiapessa MAX  Korkeintaan 5 PZ:\?:I:j;::uws—s
Mieto rumpukuivaus ® Kuivapesu pesulassa 5x  pesua
Normaali rumpukuivaus




UPUTE ZA KORISNIKE 17-UsP

ja ove

. Trebali biste se takoder konzultirati sa osobom zaduzenom za
P e i -

Mol P! putepr .l kori
Zaitu na radulis neposredno nadredenim u vzi
tako da ih mosete koristitiu ilo kojem trenutku.

7a odredenu ove upute paijivo

Detaljne informacije glede odgovarajucih normi
nalaze se na etiketi proizvoda. Primjenjive su
samo norme i oznake koje se nalaze na proizvodu

i uklonjena dok e korisik u prisutnosti zapaljiih eksplozivnih atmosfera i
ja zapaljivom jvnom tvari.

i oje su navedene ui
Svisu proizvodi sukladni zahtjevima Regulative
(EU2016/425).

EN 150 13688:2013 +A1:2021
Zaititna odjeca (vidi oznaku)

Opdi uvjeti: Ova Europska norma specificira opée
uvjete za ergonomiju, trajanje, dimenzioniranje,
oznacivanje zastitne odjece i za informacije
dobivene od strane proizvodaca.

A= Preporucen raspon visine za korisnika

B= Preporuceni opseg prsa korisnika

(= Preporuceni opseg struka korisnika

D= Preporucena duzina s unutarnje strane noge korisnika

icki disipativna zastitna odjec: Koristiti u
2 korisnika. b im kisik dob nadleznog sigumosnog
inZenjera.
N disipativna svojstva dis Stitne odjece
mogu utjecati habanje, pranje i moguce oneciicenje.
o P jeca mora

. . N
j P [

nemaju ista svojstva tijekom koristenja (ukljucujuci saginjanje i pokrete)

Na odjecu se ne smiju dodavati naljepnice ili logo niti ju mijenjati na bilo

koji nacin.

EN1149-5 Nit jedan metalni predmet se ne smije nalaziti na zastitnoj odjeci

tokom rada u okruzenju podloznom eksplozijama.

EN1149-5 Odjeca se ne smije nositi sa drugom odjecom koja ne pruza jednak

stupanj zastite.

jede je je 5 122021
122 (pogledajte EN 60079-10-1 (7] EN 60079-10-2 [8]) u kojima minimalna
i Ksple 016m/

VAINE

+ Kod skidanja i oblacenja odjece, uvijek u potpunosti otpustite sustav za

ENIS014116:2015 " | zakopcavanje. Odjeca se treba nositi cvrsto zakopéana.

Zatitna odjeca - Zaitita od plamena - Materijal, materijalni ite odjecu skljuci jucoj velicni. Proizvodi koi su presiroki

sklopovi i odjeca za pl: . ili preuski ogranicit ¢ jai nece pr imalnu predvidenu
R . zastitu. Oznaka za velicinu nalazi se na svakom proizvodu (uvijek protitati

ova utvrduje i jsama- | o)

terijala, materijalnih sklopova i zastitne odjece za ogranicavanje
Sirenja plamena kako bi se smanjila mogucnost paljenja odjece,
atime i samo stvaranje opasnosti. Dodatni zahtjevi za odjecu su
‘takoder specificirani.
djeca u skladu s ovom

namijenjena je zastiti radnika od poviemenog i kratkotrajnog
izlaganja manjem plamenu, u okolnostima kada ne postoji
znacajna opasnost od topline ili bez prisutnosti druge vrste
topline. Kada je potrebna dodatna zastita za ogranicavanje
Sirenja plamena i zastita od opasnosti topline, tada su standardi,
poput HRN EN 150 11612, prikladniji
Indeks 1: Plamen se ne Siri, nema krhotina i prskanja, nema
eksplozije, rupa tkanini na moze biti formirana (najniza
razina zaite)
Indeks 2: Plamen se ne Siri, nema krhotina, nema eksplozije,
rupa na tkanini se nece formirati.
Indeks 3: Plamen se ne Siri, nema krhotina, nema eksplozije,
rupa na tkanini se nije formirala, viijeme tinjanja plamena
svakog pojedinaénog uzorka je manje od 2 sekunde. (najvisa
razina zaite)
Upozorenje: Indeks 1 Materijali ne smiju biti u izravnom

ticaju s kozom iindeks 1 odjevni i moraj

« Ako odjeca ima pricvrscenu kapuljacu, korisnik ju mora nositi tokom rada.

« Klasicne hlace ili treger hlace moraju se nositi u kombinaciji s odgovarajucim
gornjim dijelom, isto tako jakne il hlace u kombinaciji s odgovarajucim donjim
dijelom. Korisnik mora osigurati da postoji adekvatni preklop izmedu jakne
hlaca kada su ruke potpuno podignute iznad glave i kada je nosilac pognut.

+ Ako odjeca ima dzepove na koljenima oni moraju biti opremljeni stinicima za
koljena koji podlijezu normi EN14404 : 2004, kako bi se sprijecile zdravstvene
komplikacije. Dimenzije stitnika za koljena moraju biti 195 x 145 x 15mm
(duzina xirina x debljina). Medutim, 3titnici za koljena ne pruaju potpunu
zastitu. Pojacanje na koljenima sluze kako bi se poboljala udobnost i djeluju
kao ojatanje (odjece). Oni ne tite nositelja od razvoja mogucih zdravstvenih
komplikacja.

« Proizvodat se ne moze smatrati odgovornim u slucaju nepravilnog ili
netocnog koristenja.

. fject jit e se p viage,
tekucine i znoja.
" i

prijana odj razinu zastite. U slucaju da se odjeca trajno
zapilja, zamjenite ju novom.

« Ostecena odjeca se ne smije popravljati nego zamjeniti novom.

« Odbacena odjeca treba biti zbrinuta u skladu sa lokalnim propisima za
zbrinjavanje otpada.
g paca.

jegavany
domacem okruzenju.

je, odjecu nije prep pratiu

preko odjece koja podlijeze minimalnom indeksu 2 prema
‘normi EN 150 14116 li kompatibilan sa EN 150 11611 ili EN 150
11612, EN1S0 15614.

Dostupne velicine i odabir:
Velicina prema ispravnom opsequ prsa i struka, odnosi se na velicinu u
grafikonu. Ovi odjevni predmeti napravljeni su da pruze udobnost i mogu se

svojst
Ova norma specifcira elektrostatske zahtjeve

EN 1149 Zastitna odjeca sa elektrostaticnim
jstvima

nositi preko srednje debele odjece. Da bi postigli potpunu zastitu, korisnik ée
mozda morati nositi rukavice (prema EN 407 ili EN 12477), izme (prema EN
20345) i zastitnu kacigu (prema EN 397).

Skladistenje:

Ne skladititi na mjestima izlozenima izravnoj il jakoj suncevoj svjetlosti. Cuvati
u Cistim, suhim uvjetir

)
kako bi se izbjegla zapaljivost usljed praznjenja.
Ova se norma ne primjenjuje za zastitu od
mreznog napona.

Odjeca mora biti zakopéana dok se koristi.

EN 1149-1: 2006 - Metoda ispitivanja za povrsinski vodljive
materijale.

EN 1149-3 2004 - Ispitne metode za mjerenje pada naboja
zasve tkanine

EN 1149-5: 2018 - Izvedbeni zahtjevi za tkanine i odjecu.

EN1149-5

Osoba koja koristi elektrostatsku disipativnu zastitnu odjecu mora

bitipropisno uzemljena. Otpor izmedu osobe i zemje mora biti
manjiod 1080, npr. nosenjem adekvatne obuce.

Odriavanje i njega:
Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za odjecu na kojoj su oznake za
odravanje zanemarene, izbrisane il uklonjene.

0znaka sastava materi
gledaj naodjeci za
Upozorenje:

Kod odjece s kapuljacom, periferni vid i sluh moze biti umanjen.
Retroreflektirajuca traka i oznake:

Retroreflektirajuca traka i oznake se ne smiju glacati! Navedena maksimalna
Kolicina ciklusa éiscenja nije jedini faktor povezan s vijekom trajanja odjece.

On takoder ovisi 0 uporabi, skladistenju, itd. Molimo provjerite oznaku na
odjeci za zahtijevani broj i kolicinu ciklusa pranja. Odjecu bi trebalo odbaciti
kada izqubi zastitna svojstva, npr. 1. Kada je dostignut maksimalan broj pranja.
2.Kadaje jal ostecen gubitkom boje il je poderan. juc
svojstva trake su izbljedjela. 4. Odjeca je trajno zaprljana, napuknuta, spaliena

Elekirostaticka disipativna zasttna odjeca ne smije biti otvorena | 11 J2ko otecena
Oznake zavanje:Pogledajf ku na odjeci za podatke o pranj
Max. temperatura 30°C, blagi postupak [0 prirodno suitina uzetu MAX Max. 50
Max. temperatura 40 ° C, blagi postupak = Ne glacati 50x pranja
- Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak
o = Max. temperatura g‘s); Max,vZS Industrijski prana FR odjeca
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak glacanja 110°C pranja acijenjenaje prikladnom za
A Neizbjeljvati G Max. temperatura “.f;x Max. 12 ¥ industrisko pranje, u skladu's
o e P ” X pranja EN1S015797.
= Nesusiti u susilic glacanja 150°C
e B Nedistti kemiiski MAX  Max.5
Susiti u susilici pri niskim temperaturama e Cistiti kemijski 5% pranja Susenje u susilici
Standardno susenje u susilici ® Profesionalno kemijsko Postupak pranja 1-8
[ susitinauietu Giscenje




BRUGERVEJLEDNING 17-UsP

Laes venligst denne vejledning for brug af d

Kontakt di for valg af beklzedning til

din specifik Opbevar jleds

ing & den altid er tilgzengelig.

for plysninger om
c E de tilsarende standarder. Kun standarder og ikoner,

der vises pa bade produktet og brugeroplysningerne
nedenfor, galder. Alle disse produkter overholder
kravene i forordning (EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Sikkerhedsbeklzedning (Se label)

Denne europzziske standard specificerer generelle
krav for ergonomi, 2ldring, starrelse, merkning
af beskyttelsesheklzedning og information leveret
af producenten.

A= Anbefalet hojde af bruger

B= Anbefalet brystmal af bruger

(= Anbefalet tafjemal af bruger

D= Anbefalet indvendig benlaengde af bruger

EN15014116:2015

dild - Begraenset
linger og toj.

ecificerer

dissipativ m ikke abnes eller iernes
inaerheden af braendbare eksplosive atmosfaerer eller under handtering
braendbare eller eksplosive stoffer

Elektrostatisk dissipativ beskyttelsesbeklzedning ma ikke anvendes i ilt beriget

atmosfaerer uden forudgaende godkendelse af d lige sikkerhed ingenior.
Den ydeevne af pavirkes af
slitage vask og muii forureing.

dissipativ permanent daekke alle ikke
certificeret materialer under normal brug (herunder bajning og bevaegelser)
Tojet ma ikke @ndres eller forsynets med ekstra etiketter eller logoer.
DA 1149-5 - Ingen metalgenstande m fastgores til ydersiden af tojet, ndr du
arbejder i eksplosive omgivelser
EN 1149-5 - Tojet 3 ikke anvendes  kombination med andre bededningsgen-
stande der samlet glver et Iaveve sikkerhedsniveau.

beregnet til at blive bdret i zone 1, 2, 20, 21 0g 22

(se EN60079-10-1 [7/ 0g EN. 50079 10-2(8]), hvor den mindste anteendelsesenergi
af enhver eksplosiv atmosfeeren er ikke mindre end 0,016mJ

VIGTIGE ANBEFALINGER

- Forat tage tojet af og pa. Aben altid de monterede lukkesystemer. Tojet

skal baeres lukket.

« Benyt kun beklaedningsgenstande af en passende storrelse. Produkter, der
enten er for los eller for stram vil begraense bevaegelse og vil ikke give den
optimale beskyttelse. Storrelsen af disse produkter er maerket p3 dem (les
altid etiketten).

« Huis tojet har en vedhaftet haette skal denne baeres, mens brugeren arbejder.
~ Bukser eller overalls skal baeres i kombination med en passende overdel,

dard specificer
ﬂl matenalemesﬂammebebegmnsende egenskaber, beskyttel-
sestojets materiale sammenszetninger for at mindske muligheden
for tojet braender og derved selv udgar en fare. Yderligere krav til
bekledning er ogsa angivet.

opfylder
erberegnettil at heskytle arbejdstagerne mod lejlighedsvis

og kortvarig kontakt med sm3 antzendende flammer, under
omstandigheder, hvor der ikke er nogen vaesentlig varme

fare og uden tilstedevaerelse af en anden type af varme. Hvis
nadvendigt med tillzeg til beskyttelse mod begraenset spredning
antandelighed beskyttelse mod varme farer, & er standard EN 15O
11612, er mere passende.

ligelede eller bukser skal bares i kombination med en passende bund.
Bruger skal sikre, at der er et tilstraekkeligt overlap mellem jakke og bukser, nar
armene er fuldt loftet over hovedet og bruger bukker sig forover.

 Huis tojet har kn lommer disse skal vre forsynet med knazbeskyttere,

der overholder EN14404: 2004, for at forhindre medicinske komplikationer.
Dimensionen af knabeskyttelsen skal vaere 195 x 145 x 15mm (lngde x

bredde x tykkelse). Men knzebeskyttelse giver ikke absolut beskyttelse. Kne
forstaerkninger tilfajet til tojet tjener til at forbedre komforten og fungere som en
forstaerkning (af ta). De behover ikke beskytte biereren mod at udvikle mulige
medicinske komplikationer.

« Producenten kan ikke gores ansvarlig i tilfelde af uretmaessig eller forkert brug.
« Den isolerende virkning af den beskyttende beklaedning vil blive reduceret med
fugtighed, fugt eller sved.

« Snavset toj kan fore til en reduktion i beskyttelse, Beklzedning bor til enhver tid

Indeks 1: Flammer spredes ikke,ingen
efterglod, flammehul kan dannes.

 ingen

navset eller forurenet.
- Beskadiget to bor ikke repareres - tedet erstattes med en ny

Indeks 2: Flammer spredes ikke, ingen flammende rester, ingen
efterglod, ingen hul formation.
Indeks 3: Flammer spredes ikke, ingen fl d

« Kasserede toj skal bortskaffes i overensstemmelse med regler for bortskaffelse
af affald lokalt.

r,ingen
efterglod, ingen hul dannelse,

« Forat for forurening. Vask ikke beklaedningen i private hjem.

jarer mindre end 2
sekunder (hajeste grad af beskytelse).

&valg:

1 Materialer bor ikke baeres direkte pa huden.
Indeks 1beklzedning skal baeres over klaeder pa minimum indeks 2
TEN1S0 14116 eller i overensstemmelse med EN 150 11611 eller EN
15011612, EN1S0 15614.

passeri korrekt bryst og

Se skema. Disse beklzzdningsgenstande er fremstillet til at blive baret over
medium tykkelse toj. For at opnd fuld beskyttelse, kan brugeren vaere nodt
til at baere handsker (EN 407 eller EN 12477), Stovler (EN 20345) og eller
Sikkerhedshjelm (EN 397).

EN1149

elektrostatiske egenskaber
Denne standard specificerer elektrostatiske krav
il elektrostatisk dissipativ beskyttelsestoj for at
undga udladninger, Denne standard geelder ikke
for beskyttelse mod netspandinger.

med

5

Beklzdningen skal vaere helt lukket under brug

EN 1149-1: 2006 - Provningsmetode for overflade ledende
tekstiler.

EN 1149-3: 2004 - Kontaktladnings testmetode til alle metervarer.
EN 1149-5: 2018 - Krav til ydeevne for tekstiler og beklaedning

Opbevar i rent og tort miljo udenfor direkte sollys
Garanti:

Producent stér ikke til ansvar for beklzdningen hvis tajets label er fiernet

ellerignoreret.

Fiberindhold label:

Lees pé tojets label for fiber indholdet

Advarsel:

Ved brug af hiette kan udsyn og horelse nedszettes.

Refekshénd og etiketter:

Reflekshand eller etiketter bor ikke stryges!

Se tojet maevke for antal vaskecyklusser det mé have.

faktor for tojets.

Den ksimale antal rensninger er ikke d
EN1149-5 Jevetid. Levenden vil g afh@nge afbrug, plej oplagring osv
Den person, der baerer den di kal kasseres, nar

beskyttelsesbeklaedning skal vaere forsvarligt dee( Modstanden
mellem personen og Jorden skal vare mindre end 1080, f.eks ved

ikke lengere
overholdes f.eks er 1. Hojeste antal vask ndet. 2. Materialet er blevet beskadiget,
enten ved blegning eller er blevetbeskadiget. 3. Reflekshandet er falmet.

atbare passende fodtoj.

4. Bekledningen er snavset, revnet, braendt eller beskadiget.

Vaske g: Selabel pd for vask.
G/ Maxtemp 30°C, skaneprogram [1] Torresfugtigt heengende ga’; Max 50
Vaoy/ Maxtemp 40°C, skineprogram pa snor eller bajle vaske
Yao7 Max temp 40°C, normal vask [i1]  Torres vadt haengende pa g/;; Ma:H Industrial hvidvaskede
Max temp 60°C, normal vask snor eller bojle A vaske toj har vurderet FR
= Ma ikke stryges 12 Max 12 egnethed til industriel vask
A Brug kke blegemiddel ¥9 X vaske Toverensstemmelse med EN
otthebies = .
B Maikke torretumbles =2 Stryges ved max 100°C MAX" Max 5 15015797.
Torretumbles ved lav varme & S([y.ges ved max 150°C 56 e TunnelTorin
M ikke renses 9
Torretumbles ved normal varme ® rofessonel rens Vaske Procedure 1-8
l



NAUDOTOJO INFORMACUA

galétumete jas perskaityti.

117-UsP
Prasome atidiiai perskaityt naudojimo nstukcias dedant g naudoti. Aptarti sy specifines darbo
salygas irjoms i tiesioginiu virsininku. Saugokite sas instrukcjas, kad bet kada

Produkto etiketéfe asite ésamesnés informacijos
apie atitinkamus standartus, Galioja tk tie

standartai ir ikonos, kurie nurodynampmdukm
I

Elektrostain auka |ssk\a|damys apsauginiai drabuziai turi bt dévimi esant
dirbant su uz (i

sprogstanciom medziagom.
inj lauka iSsklaidanti apranga neturi bti dévima

ir naudotojo informacij
atitinka EU 2016/425 norma(yvo re\kalavlmus

deguones prisotintoje atmosferoje be atsakingo saugos ininieriaus leidimo.
Hlektrostatij lauka sslaidani nasumo savybé gali b veikiama drabuziy
Im\hlmn ar galimo uitersimo.

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Apsauginai drabuiai (Ziarékite etikete)

o Bendri reikalavimai. Sis Europos standartas nurodo
bendrus reikalavmus ergonomiskumui, nusidéve-

jimui, dydziams, apsaugos drabuziy zymejimui ir

gamintojo pateiktai informacijai.

= rekomenduojamas dévétojo agis
— rekomenduojama kritines apimtis
(= rekomenduojama liemens

turi uzdengti

kitas medz\aqas (Ienklanm ar atliekant judesius)
Siy drabuziy negalima taisyti, klijuoti papildomas etiketes ar logotipus.
EN1149-5 - Dirbant sprogstamoje aplinkoje ant drabuziy negalima segtis
jokiy metaliniy daikty.
EN1149-5 - Drabuziai negali biti dévimi kartu su kitais drabuZiais kuriy
apsaugos Iygis yra mazesnis.

kirti déveti 1,2,20ir 22 e
10-1(7 ] ir EN 60079-10-2 (8]) kuriose galima uZsidegimo energija sprogimq
sukeliancioje aplinkoje yra ne mazesné nei 0,016m).

= )

EN 150 14116:2015
Apsaugm | drabn

i - Apsauga nuo Iiepan_— ribglo

SVARBIOS REKOMENDACLIOS
. Apslrenglam arnusiengiant visada pirmiausia pilnai atsekie drabutiy
femas, Diabutis turi b
- Visada develite tktinkamo dydio drabusius, Drabusia urie yra per asvi

dziagos, medziagy
ir drabuzlaL

ar per ankti riboja judesius ir nesuteikia optimalios apsaugos. Dydziai yra
nurodyti ant drabuziy (visada perskaitykite etikete).
« Jei drabuis turi kapisona, jis turi bti dévimas viso darbo metu.

Sis tarptautini

medziagy kumbma(uq |rapsaugm|q drabuzlq re\kalawmus

« Kelnés ar turi biti dévimi su atitinkamu virsutiniu drabuziu,
0 svavkal su atitinkamom kelném. Drabuziai turi pakankama uzeiti vienas
antkitokai

nasumui, siekiant sumazinti g
ir taip sukeliant pavojy sau. Nurodomlpap\ldom\ reikalavimai
drabuziams.

Apsauginé apranga pagal 5j tarptautinj standarta apsaugo
darbininkus o atiktnio i tumpo kotaktosu epsa ten,
néra ski St pavojas Ko

nuo kars(\okanu su riboto ugnies pli psauga, ti

jo rankos yra iskeltos virs galvos ir kai darbuotojas yra
paswlenkeszemyn

« Jei drabuzis turi antkeliy kisenes, jos turi buti uzpildytos kelio apsaugos
priemone, atitinkant standarta EN14404 : 2004 siekiant ivengti medicininiy
komplikacy. Keloapsaugos piemones dydzai turi b 195 x 145 x 15mm
(ilgs x plotis  stori). Keli ilnos apsaugos,
bt pagerina komforta. Neapsaugo nuo galimy medicniniy komplkaci.

yra EN 150 11612 standartas.

Indeksas 1: Liepsna neplinta, néra liepsnojanciy liekanu, Zarijy,
qgali susidaryti skylé. (zemiausias apsaugos lygis)

Indeksas 2: Liepsna neplinta, néra liepsnojanciy liekany, zarijy,
skylé nesisidaro.

Indeksas 3: Liepsna neplinta, néra liepsnojaniy liekany, Zarijy,
nesusidaro skylé, kiekvieno atskiro pavyzdzio laikas po liepsnos yra
2 sekundés (auksciausias apsaugos lygis).

Démesio: Indeksas 1 Medziagos neturi bati dévimos prie odos.
Indekso 1 drabuiai turi biti dévimi ant riby, atitinkanciy bent jau
minimalius EN 150 14116 indekso 2 reikalavimus ar atitinkant EN
15011611 or EN IS0 11612, EN150 15614 reikalavimus.

Gamint tsakingas jei naudojamasi netinkamai ir nesilaikant
nurodymy.
« lzoliuojanti
suprakaitavus.
+ Purvini drabuiai gali sumazinti apsaugos lygj. Jei drabuzis nepataisomai
uZterstas ir purvinas, pakeiskite jj nauju.
« Paieisti drabuziai neturi hun taisomi,jie turi buti pake\sn nan jais.

« Ismetimui skirt kirts
vietos jstatymy.
« Siekiant sumazinti uztersimo rizika, neskalbkite namuose.

udrekus ar

G:

EN 1149 Apsauginiai drabuziai su
elektrostatinéms savybémi
Sis standartas nurodo elektrostatinius
reikalavimus elektrostatinj lauka iSsk-
laidantiems apsauginiams drabuziams,
kad isvengti uzsidegimo pavojaus. Jis
netaikomas apsauginiams drabuziams nuo
auktos jtampos.

Dévétojo apranga turi biti pilnai usagstyta

EN 1149-1: 2006 - Testas pavirsiaus puslaidinem medziagom
EN 1149-3 : 2004 - krovos slopinimo metodas visoms
mediiagoms.

EN 1149-5: 2018 - Nasumo reikalavimai visoms medziagoms
ir drabuziams

EN1149-5

Del tink dydziy lenteléje. Si
apranga leidzia po jals pamgm deéveti kitus drabuzius. Dél visapusiskos
apsaugos galireikéti dévet pirstines(EN 407 arba EN 12477), batus (EN
20345) irfar saugos 3alma ( EN 397).

Laikymas:

Nelaikykite vietose, kur patenka tiesioginiai saulés spinduliai. Laikykite
Svarioje i sausoje vietoje.

Priezira:

Gamintojas neatsako uz gaminius, jei nesilaikoma etikeciy nurodym, jos
yra sugadintos ar nuimtos.

Pluosto sudéties etiketé:

del pluosto sudeties Zidrékite drabuzio etiketg.

Démesio:

Ten kur yra gobtuvas, periferinis matymas ar klausa galisusilpneti.
Retroreflektyviné juosta ar etiketés:

neturi biiti \ygmamns \ygmmw' Skalblmq irvalymo cikly skaicius nurodytas
etiketéje. tiktai Kalbi
skaiciaus, bet ir nuo naudo]lmo, laikymoir tt. Dvahlmq nebenaudokite

laukq &
turi bt i i

tarp Zmogaus ir Zemés turi bati mazesnis nei 1080, pvz. dévint
atitinkama avalyne...

¢ius apsaug-

jei ju apsaugines savyt , pavyzdziui: 1. pasiektas

; 2. medziaga yra nubluk ples
juosty atspindincios savybes nubluko; 4. drabuzis yra nepataisomai isteptas,
jtrikes, nudeges ar nusitrynes.

‘maksimalu

Skalbit dél skalbimo it ijos Ziurekite etikete MAX Daugiausia 50

o - ERET—— 50x skalbimy
Aukgtiausia temperatiira 30°C, lengvas [ i V!"T! paka 4mus MAX Daugiausa 25
Auksiausia temperatiira 40°C, lengvas. Dziovinti negreztus 25 skalbimai

Siausi iira 40°( kabir i
Auksciausia temperatiira 40°C, normalus = pakal f"“f MAX Daugiausia 12 | pramoniniu biidu skalbiami FR
Aukiciausia temperatiira 60°C, normalus Nelyginti 12x skalbimy drabuziai buvo vertinti pagal EN
FC Nebalinti = Lyginimas 110°C Mmax Daugiausia5 | 150 15797 standarta.

B Nedaiovinti driovykieje
[ piiovinti daiovykleje zemoje temperatroje

Dziovinti dziovykléje normalioje
temperatiroje

Lyginimas max 150°C ~ 5x
Sausas valymas negalimas
® Profesionalus sausas valymas

skalbimai
Tunnel diovinimas
Skalbimo procedira 1-8




INFORMATII UTILIZATOR 7-Usp

i ofiterul d

de protectie. Trebuie d I

Ve ititi instructiuni cu atentie inainte d
orul direct cu privire la articolele
grija pentru a e consulta oricand.

potrivite pentru situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni cu

Cititi cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
unt apli
pictogramele care apar atat pe produs cat si in man-
ualul de \mllzare de mai |as Toa(e aceste produse
i

Hainele de protectie electrostatica disipativa nu trebuie deschise sau inlaturate

in prezenta mediilor inflamabile explozive sau in timp ce se manevreaza

substante inflamabile sau explozive

Hainele de protectie electrostatica disipativa nu trebuie folosite in medii
-

suntin
(EU2016/425)

oxigen fara aprobare in prealabildin partea inginerului
responsabilcu siguranta.

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Articole vestimentare de protectie
Vlli eticheta)

Cerintele generale specificate in acest Standard
European pentru ergonomie, varsta, dimensiuni,

01‘1 marcajre pentru articole vestimentare d eprotectie
si informatii oferite de furnizor.

A- Inaltime recomandata utilizator

ircumferinta piept recomandata utilizator
ircumferinta talie recomandata utilizator

D= Dimensiune interioara picior recomandata utilizator

EN1S014116:2015
Echipament de protectie- Protectie flacara- Materiale
pandit limitata, blaj iale si haine.

Acest Standard International specifica cerintele de eficienta pen-
tru proprietatile materialelor raspandire flaca limitata, asamblaje
echipamente si haine de protectie pentru a reduce posibilitatea
a0 haina in flacari sa reprezinte ea insasi un pericol. Cerintele
suplimentare sunt de asemenea specificate
Echpamentele de protectie conforme cu acest Standard Interna-
tional sunt menite sa protejeze muncitorii impotriva contactului
minor si ocazional cu flacarile, in situati in care nu exista pericol
semnificativ de incingere si in lipsa unui alt tip de caldura. Atunci
cand este nevoie de protectie impotriva pericolului de incingere
pentru a proteja impotriva raspandirii flacarilor, sunt mai
potrivite standardele de tipul EN 150 11612
Index 1: Flacara nu se extinde, nu exista resturi rezultate prin
ardere, nu exista lumina remanenta, se formeaza gaura (cel mai
scazut nivel de protectie)
Index 2: Flacara nu se extinde, nu exista resturi rezultate prin
reman

Eficienta disiy ahainelor de protectie electrostatica disipati-

va poate fi afectata prin utilizare, rupere sau spalare si contaminare posibila.

Hainele de pmte(ne electrostatica disipativa tmhme saacoperein permanenta
intimpul util lusiv aplecare

sau miscari)

Hainele nu trebuie schimbate sau incarcate cu extra etichete sau logo uri
EN1149-5 - Nu trebuie puse obiecte metalice in exteriorul articolului vestimen-
tar cand se lucreaza in medii explozive

EN1149-5 - Acest articol vestimentar nu trebuie folosit in combinatie cu altele
care ofera un nlvel de slguvama mai scazut.

20 215i22 (asevedea[NéDWQ 10-1(7] 5i EN 60079-10- 2[8]) in mleenergm

RECOMANDARI IMPORTANTE

« Pentru aimbraca si dezbraca articolele, deschideti de fiecare data sistemele

de prindere. Echipamentul trebuie purtat inchis ferm

+ Purtati doar haine marimea potrivita. Produsele care sunt fie prea largi, fie

prea stramte restrictioneaza miscarea si nu vor oferi nivelul optim de protectie.

Marimea acestor produse este marcata pe el (cititi intotdeauna eticheta)

« Daca haina are gluga atasata, aceasta trebuie purtata in timpul lucrului

« Pantalonii sau salopetele trebuie purtate in combinatie cu un articol

Vestiemntar potrivit in partea de sus, i la fel jachetele sau pantalonii trebuie

purtate in combinatie cu ceva potrivit in partea de jos. Utiizatorul rebuie s a se

asigure ca exista o adecvata intre jacheta si pantaloni atunci car

mainile sunt intinse complet deasupra capului si cand sta aplecat.

. Da(a echipamentul are buzunare la genunchi acestea trebuie sa aiba
tie pentru genunchi in confi EN14404: 2004,

pentru a evita complicatiile medicale. Dimensiunea elementelor d eprotectie

pentru genunchi trebuie sa fie d 195x145x15 mm (lungime x latime x

grosime). Cu toate acestea, protectie pentru genunchi nu ofera protectie

totala. Intariturile de la genunchi atasate imbracamintei sporesc confortul si

intaresc (haina). Ele nu ofera utilizatorului protectie impotriva unor posibile

complicatii medicale.

« Producatorul nuisi asuma responsabilitatea in caz de folosire incorecta sau

necorespunzatoare.

« Efectul de izolare al echipamentului de protectie va fi redus in caz de

umezea\a umiditate sau transpiratie.

ardere, nu enta,

Index 3: Flacara nu se extinde, nu exista resturi rezultate prin
ardere, nu exista lumina remanenta, nu se formeaza gaura,
timpii dupa flacara pentru fiecare individ este sub 2 secunde (cel
mai inalt nivel d eprotectie)

Atentionare: Index 1: Materialele nu trebui purtate direct pe
piele, si articolele vestimentare index 1 trebuie purtate peste alte
articole care indeplinesc cel putin index 2 din EN IS0 14116 sau
EN1S0 1611 sau EN IS0 11612, EN IS0 15614

EN 1149 Protective Clothing with Electro-
static Prope
Acest standard specifica cerintele electrostatice
pentru echipamente de protectie electrostatice
disipative pentru a evita descarcari incendiare.
Acest standard nu se aplica pentru protectie
impotriva tensiunilor de retea.

EN 1149-1: 2006 - Metoda de testare pentru materiale
suprafata conductoare

EN 1149-3 : 2004 - Metoda de testare descompunere incarcare
pentru toate materialele

EN 1149-5: 2018 - Cerinte de performanta pentru toate
materialele si articolele vestimentare

EN1149-5

Persoana care poarta echipament de protectie electrostatica
disipativa trebuie sa fie legata la sol corect. Rezistenta intre

icela pr dusa, iar daca se murdaresc foarte:
|are sau devm \mposwhwl de curatat trebuie m\u(mle €U Una nou;

ele noi.
. Am(n\ele de anunaat lvebme amn(ale in conformitate cu regul\le locale
in acest sens

« Pentru a reduce riscul de contaminare nu spalati in mediul casnic.

Marimi I ile: i marimea in functie d
corecta din tabel pentru piept si talie. Aceste articole permit purtatea
comfortabila si pot fi purtate peste haine mai voluminoase. Pentru protectie
integrala, utilizatorul va trebui s apoarte manusi (EN 407 sau EN 12477), Ghete
(EN 20345) s/ sau casca de protectie EN 397).
Depozitare: NU depozitati in spatii u expunere directa si puternica la soare.
Depoxitati in zone curate si uscate.

i nuisi asuma
caror eticheta nua fost respectata, desfacuta sau inlaturata.
Eticheta Continut fibre:Consulati eticheta articolului vestimentar pentru
detalii continut
Atentionare Dac xista gluga, vederea pevlfen(a siauzul pot i afectate
3 i etichetele nu
se calcal Va rugam consultati eticheta pemm numarul si ciclul de spalari. Nu
trebuie tinut cont doar de numarul de cicluri de spalare in legatura cu durata
de viata a articolului vestimentar. Aceasta depmde s\ defe\eslre, depozitare etc.
Articolele tie nu
se mai aplica 15-a tins numarul maxim de snalanl Materialul a fost deteriorat
fie prin decolorare sau rupere 3 Calitatile reflectorizante ale benzii s-au sters 4

ntru arti

lele a

persoana si pamant trebuie sa fie mai mica de 1080, ex purtanf
incaltamintea potrivita.

Articolul este murdar si nu se poate curata, este crapat, ars sau tocit foarte tare

Etich ._' Itati etich articol [ 1
R . MAX  Maxim 50
Temperatura maxima 30°C, proces mediu m Uscatiprin plcurare 50x ol
Temperatura maxima 40°C, proces mediu
= . pesarma MAX  Maxim 25
‘Temperatura maxima 40°C, proces normal 2 Nusecla 25 spalai Spalarea Industriala a
° imbracamintei se face
Temperatura maxima 60°C, proces normal -~} ¢o calca la maxim 110°C MAX  Maxim 12 | i concordanta cu b
A Nufolosiiinalbitor 2 sealalamain1soc 12X spabi | 15015797
B Nufolosit uscare automata R o curatat uscat MAX Mﬂ’;ims ' el
. N X spalari Jscare in tunel
Uscati in uscator la nivel scazut ® Curatare uscata Procedura de spalare 1-8
Uscati in uscator la nivel normal profesionala
m Uscati pe sarma




NAVODILA ZA UPORABO s

Prosimo, da pred uporabo qua Z
Zdravje ali znepostedno

Gitnega nblaclla skrbnn preberete ta navodila. Prav tako ses svojim koovdmawnem zavamostin
b

‘tako dasi jih lahko kadarkoli ogledate.

il 7a vado specifitno d navodila,

Elktostaticnodispatna z2inaablaclane smejo it odpeta
le ! nes

h standardih najdete
na etketiizdelka. Uporabljajo se samo standardi

inikone, ki se pojavljajo na izdelku in v podatkih za
uporabnike spodaj. Vsi ti izdelki ustrezajo zahtevam
Uredbe (EU 2016/425).

b prisotnosti i ali pri rokovanju z
vnellﬂvlm\ in eksplozivnimi snovmi.

cno disipativna zascitna oblacil jo U
s kisikom obogatenem ozracju, brez predhodne odobnwe pristojnega
vamostnega inzenirja.
N éno disi

bljativ

mogljivost no di h

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Zastitna obladila

(Glejte etiketo)

Splosne zahteve Ta evropski standard doloca
splosne zahteve glede ergonomije, staranja,
velikosti, oznacevanja zascitnih oblacil in za
informacije, ki jih zagotavlja proizvajalec.
A= Priporoéen razpon visine uporabnika

B=Priporocen obse prsi uporabnika

C=Priporocen obseg past uporabnika

D = Priporocena mera notranje strani noge uporabnika

EN ISO 14116 2015
Zasdita pr
jeno sirjenje plamenov, sestava materlalov in oblaul

Ta mednarodni standard dolo¢a zahteve zmogljivosti materialo
glede lastnosti za omejeno Sirjenje plamena, sestave materialov in
scitnih oblacil, za zmanjianje moznosti gorenja oblacilin ustvar-

nih oblacil lahko vpliva obraba, trganje, pranje in mozna kontaminacij
Eleknoslan(no disipativna zascitna oblacila morajo trajno prekrivati vse ne-

le pri normalni uporabi (vkljucr in gibanjem).
Oblailse ne sme spreminat ali opremljati z dodatnimi nalepkami ali
logotipi.
EN1149-5 - Pri delu v eksplozivnem okolju, ne sme biti na zunanji strani
obladil pritrjen noben kovinski predmet.
EN 1149-5 - Oblacilo se ne sme uporabljati v kombinaciji z drugimi oblacili, ki
zaqolavl ljajo nizjo faven zastlle

*Oblaci

12, Iﬂ ZVInZI {qle/[NﬁDﬂU 10-1(7]in EN 60079-10-2 [8]), v katerih je
minimalna energija viga eksploziva ne manjikot 0,016 mJ

POMEMBNA PRIPOROCILA

« Prioblacenju in slac blacil, vedno v celoti odpnite pr
Oblacilaje potrebno nositi évrsto zapeta,

« Nosite samo oblacila ustrezne vellknsn lzdelki, ki so hudls\ preve¢ nhlapm
ali preve¢ tesni, bodo omejili gibanje in ne bodo i

zasite. Velikost teh izdelkov je oznacena na njih (vedno prebeme etiketo).

« Ceima oblacilo prilozeno kapuco, jo mora uparabmk ‘med delom nositi.

. Hlaceah hlace z oprsnikom je potrebno nositi v kombinaciji s primernim

janje nevarnosti. Opredeljuje tudi dodatne zahteve za oblacila.
Zaitna obladila, skladna s tem mednamdnlm standardom, 0

namenjena za

delom, tako kot e potrebno jakne in hlace nosit v kombinaciis
primernim spodrjm delom. Uporabnik mora zagotoitiustrezno prekrivanje
med jakno i hlacami, o manroke popoinoma aziene nad glavo ko e

majhim ognjem, v okolieinah, lqevnenbslajavellkanevamnsl
toplote in brez prisotnosti druge vrste toplote. Ko je zascita pred
toplotnimi nevarnostmi potrebna, poleg zascite pred omejenim
Sirjenjem ognja, so standardi, kot je EN 150 11612, so bolj primerni.
Indeks 1: Plamen se ne Siri, ni gorecih odpadkov, ni naknadne
svetlobe, mozen nastanek luken;. (najnizja raven zasite)
Indeks 2: Plamen se ne Siri, ni gorecih odpadkov, ni naknadne
svetlobe, ni nastanka lukenj.
Indeks 3: Plamen se ne Siri, ne gorecih odpadkov, ni naknadne
svetlobe, ni nastanka lukenj, cas nadaljnjega gorenja vsakega
posameznega primerka je krajsi od 2 sekund (najvisja stopnja
zasite).

rilo: Materiale zindeksom 1 se ne sme nositi nepostedno
nakoi; oblacila z indeksom 1 e potrebno nositi prek oblacil,
ki ustrezajo najmanj indeksu 2 EN 150 14116 ali so skladna s
standardom EN IS0 11611 ali EN 150 11612, EN 150 15614,

Kolenske &¢i trebi

~ Ceima oblacilo zepe za zagotoviti

in morajo biti skladni z EN14404:2004, da b| prepreah 2dravstvene zaplete
Dimenzije kolenskih 3citnikov morajo biti 195 x 145 x 15 mm (dolzina x srina
xdebelina). Vendar zasita za kolena ne zagotavlja absolutne zascite. Dodane
kolenske zaplate sluzijo za povecanje udobja in delujejo kot okrepitev
(oblacil). Uporabnika ne icitijo pred razvojem moznih zdravstvenih zapletov.
« Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v primeru nepravilne uporabe.

« lzolacijski ucinek zascitne obleke se bo zmanjsal z mokroto, vlago in
mojem.

+ Umazana oblaila lahko privedejo do zmanjsanja zasite; kadar koli to
oblacilo postane dokonéno umazano ali kontaminirano, ga je potrebno
zamenjati z novim.
. Poikod bl

(ila se ne smejo popravljati
zamenjajte z novimi.

« Obrabljena oblacila je potrebno zavreéi, v skladu z lokalnimi predpisi za
odstranjevanje odpadkov.

« Da bi zmanjsali nevarnost kontaminacije, oblacil ne perite doma.

to tega jih

EN 1149 Zastitna oblacila z
elektrostaticnimi lastnostmi

velikost in iz model, glede na p: likost
prsi m pasu upas‘eva]le lahelo vellkosl\ Ta ohlaclla \ma]a vqrajen dadalek

zameve 2a elektrostaticno disipativna zasitna
oblacila, da bi se izognili zazigalnim izpustom.
Ta standard se ne uporablja za zascito pred
omreZno napetostjo.

Med nogenjem je potrebno oblaila v celot pritrditi

EN 1149-1:2006 - Testna metoda za povi3insko prevodne tkanine.
EN 1149-3:2004 - Testna metoda znizevanja naboja za vse tkanine.
EN 1149-5:2018 - Zahteve glede zmogljivosti tkanin in oblacil

EN1149-5

0seba, ki nosi elektrostaticno disipativna zaicitna oblaila, mora
bitiustrezno ozemljena. Upornost med osebo in zemljo sme biti
manjsa od 10°0, npr. z no3enjem ustrezne obutve..

n
clovito 72%to, bo morda uporabik mum nositi okavice (po EN 407 an 3]
12477] Skornje (v skladu z EN 20345) ali zaicitno ¢elado (EN 397).

je:NE hranite na mestih, kiso i ljena neposredni ali mocni
soncni svetlobi. Hranite v cistih, suhih pogojih.
Nega:Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za oblacila, kjer so oznake za
nego prezrte, izbrisane ali odstranjene.
0znaka glede vsebnosti viaken:Za ustrezne vsebinske podrobnosti, si
oglejte etiketo oblaila.
Opozorilo:Ce obstaja kapuca, se periferni vid in sluh lahko poslabsata.
Retro-odsevni trak in etikete: Retro-odsevnega traku in etiket ne smete
likati! Glede Stevila in pralnih ciklov, si oglejte etiketo oblacila. Navedeno
maksimalno stevilo ciklov pranja ni edini dejavnik, povezan z ivljenjsko dobo
oblaila. Zivljenjska doba je odvisna tudi od uporabe, shranjevanja, nege,
itd. Oblacila je potrebno zavredi, ko zascitne lastnosti veé ne veljajo, npr. 1.
Dosezeno je maksimalno Stevilo pranj. 2. Material je bil poskodovan, bodisi
2zbledelostjo ali pa je raztrgan. 3. Odsevne lastnosti traku so zbledele. 4.

Oblailo je trajno umazano, razpokano, zazgano ali mocno odrgnjeno.

ke g 3 Za de pranja, si oglejte etiketo obladila.
{557 Maks. temp.30°C blagpostopek 1] susite navrvi B0y pksmalno
ranj
' Maks. temp. 40 °C, blag postopek E Susite mokro na vrvi wax M z ‘va In
' Y407 Maks. temp. 40 °C, normalen postopek = Ne likajte 25y Zsap:anja L pi industrijskem pranju oblek,
Maks.temp. 60°C, normalen postopek £ Likajteprimaks. 110°C  yyase waksimaino Lfo‘l’::"éf)'l‘:k:::f’fg:f;:
- G Likajteprimaks. 150°C 126 12pan | inustisho prani
A Neuporabliajte beli Ikajte pi - pranj Y industrijsko pranje v skladu s
B Nesuitev susiinem stroju % Ne éistite v kemicni istilnici pjax  Maksimalno | standardom EN 150 15797.
- . Cistite v profesionalni 5x  Spranj
Nezno susite v susilnem stroju emitni st Tunel susenje
Normalno susite v susilnem stroju emiéni &stilnic Postopek pranja 1-8




ANVANDER INFORMATION s

1 nogainnan du anvinder

. Du bor ocksa kontakta din skyddsombud eller narmaste chef

nir det galler lampliga kiader for din specifia arbetssituation . Forvara dessa instruktioner noggrant sa att du kan hora dem

nar som helst.

Se produktens etikett for detaljerad information
om motsvarande standarder. Endast standarder
h

bort medan i nirvaro av littantandliga explosiv atmosfar eller vid hantering
brandfarliga eller explosiva dmnen

och ikoner som visas pa bade produk

anvandarinformationen nedan ar tilimpliga.
Alla dessa produkter uppfyllr kraven i frordning
(EU2016/425).

Elektro avled. far inte anvindas i syreberikad atmosfar utan
Yorhandsgodkannande o ansvanq skyddsmgemar
Den { p skyddsk-

fader kan péverkas v sitage, vattning och eventuella fororeningar.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Skyddsklider (se etikett)
o \Allmanna krav Denna Europastandard

‘anger allménna krav pa ergonomi, ldrande,
dimensionering, markning av skyddsklader och om
information fran tillverkaren.

A =Rekommenderad hojd utbud av anvéndaren

B = Rekommenderat brost omkrets av anvandaren

(= Rekommenderad midjomkrets av anvindare

D = Rekommenderad insida av benets métning av anvéndaren

Elek icka alla icke uppfyller

material under normal anvandning (inklusive bjning och rorelser)

Kladerna ska inte @ndras eller forses med extra etiketter eller logotyper.

EN1149-5 - Ingen metallforemal skall faststallas pé utsidan av plagget nar man

arbetar i en explosiv miljo

EN 1149-5 - Plagget far inte anvaindas | kombination med andra plagg som ger

enligre sakerhetsniva.

*Flektrostatiska dissipativa kldder dr avsedda att anviindas i zonerna 1, 2, 20, 21

och 22 (se EN 60079-10-1[7] och EN 60079-10-2 (8]) dir minsta antdndningsen-
P e

91 av expl

kall pe

ENIS014116:2015
=S flamsprid-
nings material, matenalkomhmalnonernch klader.

Dennai dard

o de begransade flamspridning egenskaper hos material,
materialkombinationer och skyddsklader for att minska risken for
klader brinnande och darigenom sjalv utgdra en fara. Ytterligare
krav for lader ar ocksd specifiserade.

Skyddsklader som uppfyller denna standard ar avsedd att skydda
arbetstagare mot tillféllig och kortvarig kontakt med sma tand
Iégor, under omstandigheter dr det inte finns nagon betydande
varme fara och utan narvaro av en annan typ av varme. Nar skydd
mot varmerisker ar nédvandig utover skydd mot begransad
spridning brannbarhet, da standarder, sasom EN IS0 11612,
arlampligare.

Index 1: Flame sprids inte, ingen brinnande skrép, ingen gladen,
kan ett hal bildas. (Lagsta skyddsniva)

Index 2: Flamma sprids inte, inget brinnande skrép,ingen
eﬁevqloden ingen halbildning.

: Ligan sprider sig inte, ar ingen flammande skrap, ingen
eftergloden ingen hélbildning, de efter flammande génger i varje
enskilt prov mindre an 2 sekunder (hogsta skyddsnivan).

Varning Index 1 Material ska inte baras nérmast huden, och index
1 klader bor baras ver klader mte pa minstindex 21 EN 150 14116
ellerenligt EN1S0 11611 eller EN 150 11612, EN 150 15614.

Vikti

« Attsatta pa och ta av klader, alltid fullt ngra fastsystem . Kladerna ska
béras ordentligt stangd.

~ Bara bra klader av en lamplig storlek. Produkter som &r antingen for

list eller for hart kommer att begransa rérelse och kommer inte att ge den
optimala nivan av skydd. Storleken p3 dessa produkter ar markta pa dem
(alltid 135a etiketten).

« Om kléderna har en huva maste den baras nér anvandaren arbetar.

« Byxor eller hangselbyxor (overaller) méste béras i kombination med en
Iamplig topp, likaledes jackor eller byxor méste béras i kombination med en
lamplig underdel. Bararen mdste se till att det finns en tillrécklig Gverlappning
mellan jacka och byxor nar armarna ar helt utstrickta overhead och nar
bararen bojd dver,

« Om kladerna har kna dessa maste forses med k
uppfyller EN14404: 2004, for att forhindra medicinska komplikationer.
Dimensionen av knéskydd maste vara 195 x 145 x 15 mm (langd x bredd
xtjocklek). Déremot kndskydd inte ge absolut skydd. Kn flackar laggs

till Kldder tanar tillatt 6ka komforten och fungera som farstirkning (av
klader). De skyddar inte anvandaren mot att utveckla eventuella medicinska
komplikationer.

« Tillverkaren kan inte héllas ansvarig vid felaktig anvandning.

« Den isolerande effekten av skyddsklader kommer att minskas med vita,

fukt eller svett.

« Smutsiga klader kan leda tll en minskning av skydd, bir helst detta plagg b
terkallat, smutsigt eller flickigt plaggskall ersattas med et nyt.

« Skadade klader bor inte repareras - i stallet ersdtta med ettnytt plaqg

« Kasserade plagg ska kasseras i enlighet med lokala regler for avfallshantering.
« For att minska risken for fororening skall man inte tvatta i sin hemmiljo.

Tnllganglngt storleksanpassa & Urval:

korrigera briist och midjematt, se storlekstabell . Dessa plagg
har inbyggda ersittning for komfort och for all plagget att biiras over medel

EN1149
egenskaper
Denna standard anger elektro krav p elektro-
statiskt aviedande skyddsklader for att undvika
brand utslapp. Denna standard ar inte tillamplig
for skydd mot natspanning.

Ui

Plagg méste helt fast nar man bar

EN 1149-1: 2006 - Provningsmetod for ytan ledande tyger.
EN 1149-3: 2004 - Laddnings forfall testmetod for alla tyger.
EN 1149-5: 2018 - Prestandakrav for tyger och klader

EN1149-5

Den person som bir elektrostatiskt avledande skyddsklader skall
vara ordentligt jordad. Motstandet mellan personen och jorden
skall vara mindre dn 1080, t.ex. genom att béra lampliga skor.
Elektro avledande skyddsklader far inte vara dppna eller tas

Klader. For att fa d, kan anvandaren behdva
bara handskar (EN 407 eller EN 12477), stovlar (enligt EN 20345) och eller
Skyddshjalm (EN 397).

Forvaring:

Fdrvaras pé platser med direkt eller starkt solljus. Forvara i rena, torra
forhallanden.

Eftervard:

Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar for klader dar vard etiketter har
ignorerats, utplanats eller tagits bort.

Fiber Content Label: Se skitselrad for motsvarande innehdlls detaljer.
Varning: Om det ﬁnns en huva penfer syn och horsel kan ﬁmamm

etiketter bor inte strykas!Hanvisas till kladvardsetikett for siffer a(h Wa(l(yk\er
havdade.Det angivna maximala antalet rengdringscykler ér inte den enda
faktor som har samband med livslangden av plagget. Livslangden beror

ocksé pa anvandning, vard lagring, etc Klader bor kasseras nar de skyddande
egenskaper inte langre galler t.ex. ar 1. Max antal tvittar uppnatts. 2.
Materialet har skadats antingen genom blekning eller har rivits. 3. De
reflekterande egenskaperna hos bandet har bleknat. 4. Plagget &r permanent
smutsig, sprucken, brand eller kraftigt skavt av

Tiitt ad for titt det:
\Ba Max temp 30°C, mild process 0T finjetor MAX  Max50
Yao7 Max temp 40° C, mild process | Dropp linje torr 50¢ wittar
' {407 Maxtemp40°C, normal process ~ ><{ Strykinte ;/;X Max 25 Industrial tvattade kldder har
Maxtemp 60°C,normal process ) Jimmax 110°C X wittar bedgmt FR limplighet for
MAX  Maximalt industritvatt i enlighet med EN
A Blekinte g Ironmax 150° C 126 o | 15015797,
B Torktumlaej Inte kemtvattas
To[k[um|asljég ® Professionell kemtvatt g:x m}:z, tunnelTorkning
Tvétta ordningen 1-8
Torktumlas




MANUALI | PERDORIMIT 7-Usp

Julutemi lexoni keto udhezime me kujdes para sete perdorni kete veshie te sigurise.Ju jithashtu duhet te konsultoheni me zyrtarin
tuajtesigurise ose supervizorin ne lidhje me robat e pershtatshme per gjendjen tuajte vecante te punes. Ruzjiketo udhezime me

kujdes ne menyre ge ju mund te konsultoheni me ta ne cdo kohe.

Referojuni etiketes se produktit per informacion te
detajuar mbi standardet perkatese. Vlejne vetem
standardet dhe ikonat e shfagen ne produktin
dhe informacionin e perdoruesit me poshte.

Te gjitha keto produkte jane ne perputhje me
kerkesat e Rregullores (EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Veshje mbrojtese (lexo etiketen)

Kerkesa te pergjithshme. Ky Standart Europian
percakton kerkesat e pergjithshme per ergonomi,
durushmerine, masat, etiketimin e veshjeve
mbrojtese dhe informacionet rrreth prodhuesit.

EN1S014116:2015

Veshje Mbojtese - Mbrojtje ndaj Flakeve - Materialet
resistente ndaj ndezjes dhe djegjes, ndertimi i veshjeve
dhe perdorimi.

Ky Standard

Veshje mbrojtese ndaj shkarkimit elektrostatik nuk duhet zberthuer ose higen
ne presence te ambjente me rrezik shperthyese ose djegje ose kur perdorim
substanca shperthyese ose djegse.
Veshje mbrojtese ndaj shkarkimit elektrostatik nuk duhet perdorur kur
kanivel te larte pergendirmi te Oksigjenit pa u konsultuar me inxhinierin
esigurise.
Performaca e shkarkimit elektrostatik mund ndikohet nga prodorimi,larjet
dhe (omammlmw

it elektrostatik duhen te mbulojne pjeset e
!mpl( gjate |€VIZJ€‘IE dhe perkuljes.
Veshjet nuk duhet ndryshuar ose te vendoen logo dhe etiketa.
EN1149-5- Nuk duhet te kete pjese metalike ne siperfagen e veshjes kur
punohet ne abjente shperthuese
EN1149-5 - Veshja nuk duhet perdorur bashke me veshje ge mundesojne
mbrojtje me te ulet.
*Veshje te shkarkimit elektrostatike duhet té vishen né zonat 1, 2, 20, 21 & 22
(shih EN 60079-10-1 (7] dhe EN 60079-10-2 [8]) né té cilén energjia minimale

h kse0.016mJ

REKOMANDIME TE RENDESISHME

+ Per te veshur dhe zveshur lroni te gjitha pjeset e sistemit mberthyes.
Veshjet duhen perdorur te byllura complet

« Vish vetem masen tende te pershtashme. Veshjet ge jane me te medha ose
me te ngushta nuk te lejojne te leviszesh lirshem dhe nuk te mundesojne
‘mbrojtjen optimale. Masat jane te etiketa ngjitur te produki

+ Nese veshja ka kapuc athere duhet veshur gjate punes.

« Pantallonat ose Koninoshet me rripa duhen veshur me nje Xhakete te

materialeve per te resistuar ndaj V\dEZ]ES dhe djegjes, ndemm\ i
veshjeve dhe perdorimi per te zvogeluar mundesine e djegies se
veshje ge ne vetvete mos te perbej nje rrezik. Kerkesat shtese per
veshje jane te specifikuara.

Veshje mbroj perputhje mek @
per gellim per te mbrojtur punetoret ne rast kontakti te shkurter
me flake te vogla, ne rrethana ku nuk ka rrezik te rendesishem te
ngrohjes dhe pa pranine e nje lloj tjeter te ngrohjes. Per mbrojtje
kunder rrezigeve te nxehtesise eshte e nevojshme pervec mbrojtjes
kunder ndezjes dhe djegjes, atehere standardet, si EN 150 11612,
jane me te pershtatshme.

Indeks 1: Flaket nuk perhapen, nuk formon prush, vete shuhet,
mund te krijohet nje vrime (niveli me i ulet mbrojtes)

Indeks 2: Flaket nuk perhapen, nuk formon prush, vete shuhet,
nuk krijohet vrime.

Indeks 3: Flaket nuk perhapen, nuk formon prush, vete shuhet,
nuk krijohet vrime, kur largohet flaka, materiali duhet te shuhet
brenda 2 secondave. (niveli me i larte mbrojtes)

Kujdes Materialet te Indeks 1 nuk duhen

llonat duhen te kene nje

pjese mbulimi te pevbashke! reserve per te mbuluar trupin kur i ke krahet
Ian ose kur perkulesh.
« Nese veshje ka xhepa per mbrojtjen e gjurit athere mbrojtset e gjurit duhen
te jene ne perputhje me EN14404: 2004, perte parandaluar komplikimet
mjekesore. Mbrojteset e gjurit duhet te jete 195 x 145 x 15mm (gjatesia
X gjeresia x trashesi). Megjithate, Mbrojteset e gjurit nuk ofron mbrojtje
absolute, ato sherbeje per te rritur rehatine dhe te veproje si perforcim
te veshjeve. Ata nuk e mbrojne te perdoruesin kunder zhvillimit te
komplikimeve te mundshme mjekesore.
+ Prodhuesi nuk eshte pergjegjez per perdorim jo korrekt.
- Aftesite Izoluese mbrojtese ulen nga lageshita, djersa dhe kur njomet,
« Veshjet e ndotura ose te bera pis mund te reduktojne mbrojtjen. Nese
veshja eshte bere aq e ndotur sa nuk pastrohet duhet drohet me nje
veshje te re.
« Veshjet e demtuara nuk duhen riparuar por tee nderrohet me nje
Veshjete re.
 Veshjet duhen te hidhen sipas rregullave te vendit te operimit.
« Per te eleminuar perhapjen e ndoteseve mos e lahni me veshjet e
perditshme shtepiake.

pare me lekuren, dhe duhet te vishen siper veshjeve me minimum
Indeks 2 te standartit EN 1S0 14116 ose veshjeve me standart EN
15011611 ose EN S0 11612, EN S0 15614.

EN 1149 Protective Clothing with Electro-
static Properties
Ky standard spcifkon ket

Masat dhePerzhjedhja: Perzgjidhni permasat ge ju pershaten sa me mire,
referohuni te tabela e madhesise. Keto veshje jane ndertuar per per lirshmeri
ne levizje dhe per rehati dhe per tu veshur mbi veshje te mesme. Per mbrojtje
te plote mund te kene nevoje te veshur dorashka (EN 407 ose EN 12477),
cizme (ne EN 20345) dhe ose helmeta sigurise (N 397).

Magazinimi:Mos i ruaje nen rrezet e diellit te forte. Duhet mabjtur ne
kushte tepastra, te thata.

dissipative mb

p
shmanquvshkavklmetekmhul Ky Standardnuk
zbatohet per mbrojtje nga rjeta tensione.

Veshja duhet te jente plotesisht e berthyer gjate perdorimit
EN 1149-1: 2006 - Testimi i percellshmerise ne siperfagen

e pelhures

EN 1149-3 : 2004 - Testimi i shkarkimit te ngarkeses ne pelhure
EN 1149-5: 2018 - Kerkesat e performances per pelhuren
dhe veshjet

EN1149-5

Personat e veshur me veshje mbrojtese ndaj shkarkimit
elektrostatik duhen te jene te togezuar. Rezistanca ndermejt
personit dhe tokes duhet te jete me pak se 1080 Kepucet e
duhura duhen veshur.

ijdejsa: Prodhuesi nuk do te pranoje pergjegjesi per veshje ku etiketat
e kujdesit jane injoruar, fshire ose hequr.
Etiketa e Permbajtjes:
Referojuni etiketes veshje per detajet e permbajtjes perkatese.
Kujdes: Kapuc mund te reduktaje shikimin periferik dhe degjimin

Shiriti Retroreflective dhe etiketa:

Shiriti Retroreflective ose etiketat nuk duhet te hekurosen!

Julutem referojuni te etiketa veshjes per numrin dhe larjeve te pretenduar.
Numri deklaruar maksimal i cikleve te pastrimit nuk eshte faktori i vetem ne
lidhje me jeten e veshje. Jetegjatesia do te varet nga perdorimin, uajtjen
ekujdesit, etj

Veshje duhet te hidhet kur cilesite mbrojtese jane hequr ose demtuar me psh,
1. Numri maksimal ilan arrihet. 2. Materiali shte demtuar ose nga venitje
ose eshte grisur. 3. Cilesite reflektuese e kasete jane zbehur. 4. Garment eshte
ndotura ne menyre te perhershme, plasaritur, djegur apo rende gerryer.

Etiketa e Larjes: Referoj lje per detaje per |: k
\Ggy/ Temp max 30°C proces delikat 1] Tharje ne tel gg; lernymm
o . larje
a0 Temp max 40°C, proces delikat [ 11] Tarje ne tel pa e shtrydhur - X":‘ .
' \ao7 Temp max 40°C, proces normal >4 Mos e Hekuros 25y Zsalavjeu Veshjet ge Lahen me Larje
o o Industrial jane vleresuar per
Temp max 60°C, proces normal g Hekurose ne temp max ”0.,( MAX  Maximum pershtatshmerine e Fake
A Mos perdor zbardhues Hekurose ne temp max 150°C~ 12x 12 larje Durueshmerise per larje:
=L Mos perdor makiner tharse K28 Mos perdorpastim kimik MAX Maximum | industriale ne perputhje me EN
Makineri tharse, delikat ®  pertr pastrim kimik Sx slae 15015797.
Makineri tharse, normal profesional Tunnel Tharjes

Procedurat e Larjes 1-8



KASUTUSJUHEND

17-UsP
Palun lugeda hoolikal itserii kasutamist. biva kaitseri li ilemuse voi
ohutuse eest vastutava isikuga oma konkreetses tidsituatsioonis. Hoidke juhiseid hoolikalt, siis saate vajadusel uuesti Iugeda
Ieate tootesilit. Ainult tandarcid aikoonid, haj X tohiolla Mmd twle-
mis on kuvatud tootel ja is voi ki aineid

CE:

kehtivad. Koik need tooted vastavad mééruse (EL
2016/425) nouetele.

Elekuosaanlse ha;u(avusega Kaitseriietust ei voi kasulada rikastatud hapnikuga
Ghkkonnas ilma vastutava ohutusinsenerita
kaitseriietust voib mdjutada ka kulumine,

EN 50 13688:2013 +
Kaitseriietus (vt.etil
Pohinoudmised. Kaesolev Euroopa standard
maératleb ildised noudmised ergonoomika,
kulumise, suuruse, kaitseriieruse markeerimise ja
info valmistaja kohta.

A= soovitav pikkus

B = soovitatav rinnaiimbermadt
oovitatay vidiimbermaat
D = soovitatav sammupikkus

rebenemine, pesu ja vaimalik saastumine.

Elektrostaatilse hajutatavusega kaitseriietus katab pisivalt koik nouded
tavaparasel kasutusel. (sh. Painutamine ja liikumine).

Kaitseriietust ei voi muuta nt. lisada logodega

Metall esemeid ei voi kinnitada tootele, kui tiotatakse plahvatusohtlikus
keskkonnas.
Riietust ei tohiks
taseme.

, see annab madalama ohut

12,2021
1a 21 (vt EN60079 10- 7/7/ /a EN60079 1(}1//3/) milles rga p/ahvﬂmsaht/rku aine

EN IS0 14116:2015

riietus leegi ja k
piiratud tuleohtlikkusega materjalid, materjali j:
komplektid

Kaesolev rahvusvaheline standard méératleb puvatud tuleohtlik-
kuse kai 0

OLULISED

« Riletuse selga panemiseks ja aravatmiseks tuleb kinnitused taielikult avada.
Riietust tuleb kanda taielikult kinnitatuna

« Kanda ainult sobivat suurust. Toode, mis on liiga ladvalt vdi pingul ei taga
optimaalset kaitset. Suurus on margitud toote etiketil (loe alati etiketti).

« Kui riietusele on lisatud kapuuts, tuleb seda alati kanda tootamise ajal.
 Piikse vai traksiga pilkse tuleb kanda sobiva ilaosaga vai vastupidi. Kandja
peab tagama piisava kattuvuse jopel ja piikstel, kui Kied valja sirutatud pea
kohale ja ette kummardades.

« Kui riietusel on pnlveka\(se laskud tuleb kasutada EN14404 : 2004, et véltida

mis voi vahendada iete pi
ohtu kasutajale. Tapsustatud lisanduded.
Kaitseriietus vastab rahvusvahelisele Standardile kaitsta todtajaid
lihiajalisel kokkupuutel aegajalt sittiva tulega, kus puudub
maarav kuumusoht lisa soojusallikaga. Kui on vaja lisa kaitset
piiratud tuleohtlikkusele, siis sobib rohkem EN 150 11612

Index 1:Tuli ei levi, i ole polevat prahti, ei ole jarel hoagumist,
voivad tekkida augud (madalaim kaitse tase)

Index 2: tul i lev,ei ole polevat prahti, i ole jarel hodgumist,
eitekiauke

Index 3: tuli ei levi, i ole polevat prahti, jarel hoogumist, ei
moodustu auke, iga iiksik leek alla 2 sekundi.(kdrgeim kaitse tase)

Hoiatus: Indeks 1 Materjali i tohiks kanda nahal ja indeks 1
riietust peaks kandma dlerdivana, et oleks indeks 2 EN 150 14116
i vastaks EN1S0 11611 voi EN1S0 11612, EN 150 15614

ENT

tlsistusi. Pof d olema 195 x 145 x 15mm (plkkusx
laius x tihedus). laga taielikku kaitset. Polvekai

rietusele aidates suurendada mugavust tegutsemisel ja tugevdades (rietust).
Need ei kaitse kasutajat voimalike tisistuste arenemisel

« Tootja ei vastuta ebadige paigaldamise eest.

« Isoleeriva mojuga kaitseriietus vahendab margumist, niiskust ja higistamist
~ Méérdunud riietus vib vahendada kaitset, liialt maardunud véi saastunud
riietus tuleb asendada uue tootega

- Kahjustatud toodet mitte parandada — vahetada uue toote vastu

« Kasutusest eemaldatud tooted tuleb havitada kohaliku jaatmekaitluse
seaduse jargi

- Bt ise riske, arge pe

keskkonn:

Saadaval suurused ja valikud : vl soiv suurs vastovalina-j
jamoeldud ka keskmiselt
kogukamale kandjale. Et saada iildist kaitset voib olla vaja kanda kindaid ( EN
407 voi EN 12477), jalatseid ( EN 20345) ja kaitsekiivrit (EN 397).

ladustada otsese v tugeva
Ladustada puhtasja kivas kohas.

omadusega

See standard méaratleb elektrostaatilise hajutava
kaitseriietuse nuded, et valtida siiite teket.
Kaesolevat standardit ei kohaldata vooluvdrgu
pinge kaitse korral.

Riietus peab olema kandes taielikult kinnitatud

EN 1149-1: 2006 materjali pealispinna juhtitavuse katsemeetod.
EN 1149-3 : 2004 Koikide kangaste laenqukindluse katsemeetod.
EN 1149-5: 2018 Kangaste ja rdivaste nouded

EN 1149-5: 2018 Kangaste ja rdivaste nouded

EN1149-5

Tobtajad, kesk d hajutavuse

peavad olema maandatud inimese ja maa vahel vahemalt 108 0
nt kandes vastavaid jalatseid.

el vta vastutust, kui
eemaldatud voi rikutud.

id on ignoreeritud,

ket
Hoiatus:kui on kapuuts, i vib olla hiirtud perifeerne nagemine jakuulmine

Helkurpaelasid ja etikette ei tohi triikida! Palun vaadake tooteetiketilt,
mitu pesu tsiiklit on ettenahtud. Maksinum pesuprogramm ei ole ainus, mis
méiarab rietuse kasutusaja. Toote kasutusaeg soltub samuti kasutustihedusest,
hooldusest ladustamisel, st et riietus, mille omadused enam ei kehti tuleb
havitada. 1. mojutab maksimazlne pesude arv. 2. Materjal on kahjustatu
kulumisest vi katki.3. helkuri kvaliteet on vahenenud.4. Riietus on piisivalt
maérdunud, pragunenud, polenud vdi kovasti hodrdunud.

etiketilt.
Max temp 30°C, keskmine protsess [ 1] Kuivatus ngril MAX " Maximum
= . 50x 50pesu
Maxtemp 40°C, keskmine protsess (1] Kuivatada tilkuvana niiri AX Maximum
Max temp 40°C, normaalne protsess  ><1  pitte triikida 25x 25pesu Toostuslikult pestavaid roivaid
Max temp 60°C, normaalne protsess =\ Trikida max 110°C MAX Maximum ::s:lrs‘:;:::k?v‘::(sa‘:::(‘kEuN
A Mitte valgendada o) Tikida max 150°C 12 12pesu 15015797
= mitte trummelkuivatust g Mitte kuivpuhastada MAX  Maximum
Profesionaalne X Spesu Tunnelkuivatus
Tumble drylow . Pesu protseduur 1-8
Normaalne




BRUKERINFORMASJON s

Les for du bruker di

med hensikt tl hvorvidt plagget er plagg egnet il din bestemt

kan konsultere dem nér som helst.

Du bor ogs3 radfore deg med verneombudet eller nrmeste overordnede

Oppbevar trygtsted slikat du

Se produktets etikett for detaljert informasjon om

ellermens man handterer brennbare eller eksplosive stoffer.

tilsvarende standard der og ikoner
som vises bade pa produktet og
brukerinformasjonen nedenfor, gjelder. Alle
disse produktene oppfyller kravene i forordning
(EU 2016/425).

EN 150 13688:2013 + A1:2021

Verneplagg (se merkelapp)

Generelle krav. Denne europeiske standarden
spesifiserer generelle krav for ergonomi, aldring,
storrelser, markering av vemeplagg og for

vernetoy skal ikke brukesw i tmos-

faerer uten
Den isk aviedende ytelsen til det avledende
vemetoyet | kan pavlvkes avslitasje, vask og eventuell forurensning.

d oy skal permanent lle ikk
ble materialer under normal bruk (inkludert boying og bevegelser)
Plaggene skal ikke endres eller utstyres med ekstra merkelapper eller logoer.
EN1149-5 — Ingen metallgjenstander skal festes til utsiden av plagget nar
man utforer arbeid i et eksplosivt miljo
EN1149-5 — Plagget skal ikke brukes  kombinasjon med andre plagg som
yter et avereserhetsnid.

vent d vaere brukt isonene 1, 2, 20, 21

informasjon levert av

A= Anbefalte hoyde til brukeren

B = Anbefalt brystmal (omkrets) til brukeren

(= Anbefalt midjemal (omkrets) til brukeren

D = Anbefalt buksebenmal (innsidemél) til brukeren

erm
0922 (se £N 60079-10-1(7] og £N 60079-10-2 (8] der deter, mmsr mu/rg
5pl ikkeer

VIKTIGE ANBEFALINGER
« Nar dutar pd og tar av plaggene, skal du alltid dpne plaggenes

EN 150 14116:2015

Vernetoy — Vern mot flammer —
flammehemmende materialer,
materialkomposisjon og plagg.

helt. Plagget skal brukes helt lukket.
+ Bruk bare plagg i riktig starrelse. Produkter som er enten for lose
eller for stramme hemmer bevegelsene dine og gir ikke det optimale
beskyttelsesnivaet. Storrelsene til produktene er angitt pa produktet (les
alltid merkelappen).
« Dersom plagget har en pafestet hette, ma denne brukes mens brukeren
avplagget eri arbeid.
« Bukser eller snekkerbukser ma brukes i kombinasjon med en egnet overdel.
leeledes ma jakker eller bukser hmkes med en egnet underdel. Brukeren mé

Denns i for

g om at det er il g overlapping mellom jakken og buksene

og vememy for & kunne redusere mnhgheten for at plaggene tar
fyr og dermed utgjore en fare i seg selv. Tilleggskrav for plaggene
erogsd spesifisert.
Vernetoy som eri samsvar med denne interasjonale standarden
ertiltenkta fra sporadisk og
med mindre flammer/brann, i tilfeller der det ikke er noen betyde-
lig varmerisiko og uten at en annen type varme er til stede. Nar
beskyttelse mot varmerisiko er nodvendig i tillegg til beskyttelse
mot en begrensning i spredningen av antennelse er standarder slik
som EN 150 11612 mer hensiktsmessig.
Indeks 1: Flammer spres ikke, ingen brennende nedfall, ingen
etterglodning, et hull kan dannes. (laveste beskyttelsesniva)
Indeks 2: Flammer spres ikke, ingen brennende nedfall, ingen
etterglodning, ingen dannelse av hull.
Indeks 3: Flammer spres ikke, ingen brennende nedfall, ingen

ingen dannelse av hull i

nar helt opp over hode! og nar brukeren bayer seg ned.

« Hvis plagget er utstyrt med lommer til kneputer, md disse brukes med
knebeskyttere som er i samsvar med EN14404 : 2004 for & unngd medisinske
dvaere 195 14515 mm
(lengde x bredde x tykkels). Men knebeskyttere gir kke 100 % beskyttelse.
Knelapper pa plagget har til hensikt & forbedre komfort og fungerer som
forsterkning (for plagget). De skytter ikke brukeren fra & utvikle eventuelle
medisinske komplikasjoner.

« Produsenten kan ikke holdes ansvarlig ved feil eller uriktig bruk.

« Denisolerende effekten av vernetoyet reduseres av fuktighet eller svette
og nr plaggene blir vite.

« Skitne plagg kan fore til en reduksjon i beskyttelse. Dersom plagget blir

s skittent eller forurenset at det ikke kan rengjores, skal det erstattes

med et nytt plagg.

« Plagg med skader skal ikke repareres — de skal byttes ut med et nytt plagg.
« Ubrukelige plagg skal kastes i samsvar med lokale reler for
avfallshndtering,

 For & redusere kontamineringsfare skal plaggene ikke vaskes et vanlig

av hver enkel forekomst er mindre enn 2 sekunder. (hoyeste
beskyttelsesnivi)

Advarsel: Indeks 1-materialer skal ikke brukes pa huden, og
indeks 1-plagg skal brukes over plagg som minst mter indeks 2 til
EN1S0 14116 eller som er samsvar med EN S0 11611 eller EN 15O
11612, 09 EN 150 15614.

Tilgjengelige storrelser og utvalg: Passform i henhold tl bryst- og
midjemsl,se storrelsestabellen. Disse plaggene har innebygget
bevegelsesmonn for & vzere behagelig i bruk og for at plagget skal kunne
brukes over middels tykke klcer. For & oppné generell beskyttelse, ma
brukeren kanskje bruke hansker (til EN 407 eller EN 12477), stavler (til EN
20345) og/eller en vernehjelm (til EN 397).

EN 1149 Vernetoy

egenskaper

Denne standarden de elektrostatiske krav for
elektrostatisk avledende vernetay for 4 unng3
brannstiftende utslipp. Denne standard gjelder

5

SKAL IKKE lagres pé steder utsatt for direkte eller sterkt
sollys,Oppbevares i rene ogtorreforhold.

Pleie: Prod lig for klzer hvor

blittignorert, blitt gjort uleselig eller flernet.

Merkelapp for fiberinnhold: Se plaggets merkelapp for tilsvarende

ikke for beskyttelse

Plaggene mé vare helt Iukket under bruk

Advarsel: P4 plagg utstyrt med e hette kan det perifere synsfelet og
horselen blinedsatt.

EN 1149-1: 2006 - Testmetode for tekstiler.
EN 1149-3 : 2004 - ladningsforfall testmetode for alle tekstiler.
EN 1149-5 : 2018 - Ytelseskrav for tekstiler og plaggene

EN 11495

Personen som bruker elektrostatisk avledende vernetoy skal vaere
skikkelig jordet. Motstanden mellom personene og jord skal vare
mindre enn 1080, feks. ved & bruke egnet fottay.

Elektrostatisk avledende vernetoy skal ikke dpnes eller tas av mens
man befinner seq i nerheten av brennbare eksplosive atmosfarer

Reflekstapen eller skal ikke

strykes! Se p\aqge(s merkelapp for antallet og hva slags vaskesykluser det
skal kunne tale. Angitt antall vaskesykluser er ikke den eneste faktoren i

forbindelse med levetiden av plagget. Levetiden vil ogsé vaere avhengig av
bruk, pleie og oppbevaring m.m. Plaggene skal kastes nr dets beskyttende
egenskaperikke lenger gjelder, feks. 1. Maksimalt antall vask er nddd.
2. Materialet har blitt skadet, falmet eller revet. 3. De reflekterende
egenskapene til tapen har falmet. 4. Plagget er permanent skittent, sprukket,
brent eller sterkt slitt.

plaggets merkelapp for
' Maks. temp. 30 °C, skansom behandling m
' Maks. temp. 40 °C, skansom behandling  ><{
- Maks. temp. 40 °C, normal behandling ~ —\
Maks. temp. 60 °C, normal behandling ==
KX Maikkeblekes &
B Talerikke torketrommel ®
Taler torketrommel, lav
Taler torketrommel, normal
0] Taler torketrommel, normal

Drypptorkes MAX  Maksimal
Kan ikke strykes 50x sovask
Kan strykes pd inntil 110°C  MAX  Maksimal
Kan strykes pa inil 150°C 5x 25 vask Plagg som renses industrielt
- " MAX  Maksimal | harvurdert FR-egnethet tl
Talr ke rensing 12x 12vask industriell vasking i henhold til
Taler profesjonell rensing . Maksimal EN1S0 15797.

Sx sk Tunneltorking

Vaskeprosedyre 1-8




IHOOPMALIA KOPUCTYBAYA 7-Usp

Eynb 1acKa, YBAXHO NPOYMTAITE 410 iHCTPYKLI0 NEpeA BUKOPUCTAHHAM LbOT0 3aXMCHOTO onury Bw TaKOXK NOBUHHI
abo

3 gaxinuem

BATY A1A BaLO

KOHKPETHO!pOBOUSIryau, 36epiraie i ACTpyNLT AGOHARD, 06 B4 MOTTH O3KaHOMTIC 3 Hi B oA “ac.

Binblu eTanbHy iHoopMaLiio npo BiANOBiaHI
CTaHaPTH V1B, Ha ETHKeTL NPOAYKTY.
3aCTOCOBYIOTHCA TiNbKI CTaHAAPTH i 3HauKy,
AKi BigjoBpaxKaloTbeA AK Ha NPOAYKTI, Tak i Ha
iHdopmaLii Ana KopuctyBaya ke, Bai Ui
NIPOAYKTH BIANOBIAAIOTS BUMOram PernamenTy
(EU 2016/425).

3aXuCHMii ORI, WO PO3Ciloe eNeKTPOCTATUYHIM 3apAA, He Cif 3HiIMaTH B
npucyTHOCTE a60 BuGyxoBIX DM NOBOAKeHH 3

Baxu(uum amr o posCioc eneKTpOCTaTH i 32DAA, He CAIZ BHKOPHCTOBYBaTH
BMICTOM KACHIO

BIﬂ"DBIﬂanbNOrO iHKeHEpa 3 Texwiki Gesnekn.

Ha enekTpocTaTiuHy po3citolouy ko 3aXVCHOTO OAATY BIABAIOTH 3HOC, MPaHHA |

EN 150 13688:2013 + A1:2021
3axvIcHWih oAT (AMBITLCA eTHKeTKY)
3aranbHi BAMOTH: [laHWii CTaHAGpT BCTaHOBMIOE
3aranbHi BUMOT /10 ProHOMIKW, CTapiKHio,
Po3wmipis, MapKyBaHHIO 3aXHCHOT0 OBATY |
1A OTPUMAHHA HGOPMALT, AKa HAZAETbCA
BUPOGHUKOM.

A= PexomengoBaHwi 3picT KopuCTyBaYa

PeKomenj0BaHwi 06XBaTy pynei KopucTyBata
PexomenjoBaHWi 06xBaT Tanii KopicTyBada

D = PexomeH10BaHMii KpOKOBWIi LWOB KOPHCTYBaYa

3aXUCHITE O, 40 PO3CiOE eAKTPOCTATHYHMI 3aDAT, NOBHHHMI NOBHICTIO

3aKpUBATH BCI CTPYMONPOBIAHI Z1ETaltl Ay N} YaC HOPMANbHOI ekcnnyaTai

(BKNI0YI0YM 3TUHAHHA Ta BYMHEHHS! PyXiB).

0psr He NoBUHHuIE NepepoBRATUCA 360 OCHaLLYBATUCA AOAATKOBIUMM APAHKAMM

abo norotvnamu.

Em 1495 )Kuueu MeTaneBHit 06/ eKT He NOBIHHII GyTh 3aKpinneH M Ha 30BHMii
npu pobori cepepoH.

ENHAQ 5- Hpenmevonnry e noBMuHuwﬁym BIOpHCTaHI 8 oA 3

\NUMMM

EN 150 14116:2015
3axvcHmii oA - 3axwcr BiA nonyw's - Matepian, nakern
MaTepianie | O, AKi OGMENYIOTb MOWMPEHHS NOAYM'A.

Leit MixkHapoAHWii CTaHAAPT BU3HAYa€ BIUMOTH 0 eKCNAyaTaLiitHUX
@paKTepHC TBoCTeil

OnYMA /1A MaTepianis, NaKeTiB MaTepiania | 3aXUCHOTO OgATy

Ha IPEIIMET HIKKEHHA MOXTHBOCT] JATOPAHHA ATy, | TaKM

YMHOM, BUHIKHEHHA HeGe3nei. Takox B13HaueHo A0AaTKOBI

BUMOH 1A OAAY.

3axucHuit OB, Wo BiANOBifaE LboMy MixHapoaHomy (tannapry,
ii 1A 3aKUCTy Bin

Kopmxouacnom KOHTaKTY 3 HeBeAMKMM BIAKpUTUM. nonym M, NP
BiAICyTHOCTI 3HauHOi HeGe3neKi BNAWBY Tenna i npH BiACyTHOCTI
iHworo Tuny Tenna. ko IW AONIOBHEHHA 40 3aXACTY BiR

nonym's aXHCT B
Hebesnekm BBy renna Ginblu BIANOBIAHMMM € Taki CTaHAAPTH,
AKEN15011612.
Inpexc 1: Monym's He NOWMPIOETBCA, BIACYTHI Nanatoyi 3anuwKkm i
THiHHA, MOXe YTBOPHTHCA OTBIP (HaHINKuI piBeHb 3axucry).
IngeKc 2: Tlonyw'n He NOWNDIOETLCA, BIACYTHI Nanaiodi 3anuuIK i
THiHHA, OTEIp He yTBORETLCA.
InpeKc 3: Mlonyw's He NOWNPIOETEA, BiAcyTHi nanaioui sanMuki

30H ax1 2,20,
17122 (due. EN 60079-10- 7[7]1[N60079 10-2 [8]), 6 Aux MikimanoHa enepein
300,016 Ml
BAK/MBI PEKOMEHAALYT
1L OAAIY, 33BXN MNOBHiCT i TeMut

3amﬁamm o o Rt naaus: Gyt inod sactedhyTi.
ATy

260 samagro i D pyX, He GyayTh.
oNTUMaNG K pieHb 3axvcTy. Ha 0aA3i BiAsHaveHui oro po3mip (3aBKam
YuTaiTe ApAUKH).
= flKWO 0AAr Ma€ NpUEAHaHWI NIAWONOMHIK, ioro HeoBXiZiHO BUKOPUCTOBYBATH
i uac oot
« bpiokw abo HaniBKoMGiHE30H NOTPIGHO HOCHTH B KOMBiHaLli 3 BiANOBIAHMM
BepXOM, HANOTiYHO LisOMY, KyPTKN 260 LITaHM NOTPISHO HCHTH B Kow il
3 BIANOBIAHIM Hi30M. TpALIEHIIK NOBHHHMTE NEPEKOHATHCA Y BIANOBIAHOMY
CinbHOMY MepeKPHTT KYpTKM i 6pIOK Npyt NOBHICTIO NAHATUX Bropy pyKaxi

Haxuni NpauiBHIKa.
+ AKULO OBAT MAE KHUIEHT Ha KOMiKaX, BOHI NOBUHHI NOCTABAATACA 3 3aXIHCHUMN

A KONiH, AKi EN14404:2004, ujo6

3ann6\rm MEZMYHIM YCKNAAHEHHAM. PO3MipH LWIUTKIB ANA KONiH NOBUMHHI CKnaaTh
195 x 145 X 15 MM (10BXMHa X LIMDHHa X TOBLHA). QKK 3aXHCH HaKOMTHHMKN
He 3abe3neuyloTb abconioTHMii 3aXKCT. KiLueHi Ha KoniHax, ki A0AaHi 40 0AATY,
CNYXaTb ANA NABULLEHHA KOMOPTY i Al0Tb AK 3MiLlHeHHA (0aAry). Bown He
32XMWAI0TH NPALIBHIKA BiAl PO3BHTKY MOKAMBHX MEAMUHIX yOKaDHet:.
+ BpoBHyK He Hece
BUKOPHCTaHHA.
« I30nALiiHWE eEKT 3XHCHOTO OBATY 3HIKYETbCA NpU BB BOTKoCT],
Bonorocti ao nory.
» BPYHAI OAT MOXE NPHUBECTH 10 SHIDKEHHA 3aXICTY, TOMY MPEAMET ORArY,

i nikkA, oTBIp He yTBOP , TPHBaniCTb
3paska A ¢

Cexy (M pises saicry).

Yaara: Marepia/it 3 iHgeKco 1 3360pOHAETLCA BHKOPHCTOBYBATH

Ge3nocepeaHbo Ha Tini, NpenMeT ofATY 3 iHAeKCOM 1 MOXHa

BUKODACTOBYBaTH Tinbi Pasom ¥, Akl

HenonpasHo 160 3incoBaHwil, B Gyl BUNAJKY HeobXigHo

3AMIHUTY Ha HOBYIA.

« MowKomKeHi NpeAMETH OATy He MOBHHHI PeCTaBPyBaTHCA, HATOMICTb iX

3aMIHIONTH HOBUM.
Bia

TN KopUe
smnomnuo 10 ICUCBHX DB BHAQNEHHA BIHOms.

2EN1S0 1411 EN

NpaHHA B AOMALUHIX yMOBaX 3a60poHeHe.

y
15011611, a6o EN ISOHGH ENIS0 15614

i BUGip: MMiaroHKa BANOBIAHO A0 Po3Mipy rpyAeil i Tanii,

EN 1149 3axucumit opar 3
€NeKTPOCTATHYHIMH BIACTHBOCTAMMU
Lleii CTaHRapT BCTaHOBTIOE BUMOT 0
eneTpoCTaT4HOr0 ESD po3citolouoro 3axicHoro
0AATY, OB YHWUKHYTH 3apALIB, AK CanaxyloTb.
Lieit cTaHAapT He 3aCTOCOBYETLCA ANA 3aXUCTY BIA
MepeXeBIX HanpyT.

O noBYHHITE 6T NOBHICTIO 3aKpiNAEHWH NpH HOGHHI.

EN 1149-1 : 2006 - MeTog BUNpoByBaHA Ha NOBEpXHi NpOBIAHHX

EN 11493 : 2004 - MeTon BunpoGyBak po3nagy 3apamKenoi
YaCTUHKN ANA BCX TKAHUH.

3BepHITH yBary Ha Ajarpamy po3mipis. Ll TpeAMeTH OAAry MaloTh npunyck AA
KoMOPTY. /117 OTPUMAHHA 3araNbHOr0 3aXMCTY, KOPUCTYBAY MOXE HOCUTI
pyKaguuki (8ignoiao 4o EN 407 abo ianosiaro ao EN 12477), uoGoru
(mnnasmmno N 20345) i i wonow Gesnexn (signosiavo go EN 397).

e 36epiraTi & MicuAx, ey ao canbHI
COHAHINX MPOMeHiB. 36piraTit B SHCTI, CYXIX yMOB:
Rornan:BupoBHIK He Hece BIANOBIAANbHOCTI 33 zﬁepe»(em OAATY, AKILO HE
OTPUMAHI BUMOTH, AKI BIKNa/ACH] Ha Ll eTIKeTL.
3micT eTUKeTKN:3BepHITD YBary Ha eTUKETKY ATy 2118 BIANOBIAHOT iHdopMaLil.
TlonepepKeHHa: B T BIMZIaX, KO € KaIOLIOH BidHii 3P | CIyX MOKYTH
narpuG.

crpiKai eTmkerin

EN 1149-5: 2018 - Bintorw
TAHH | Ay

@QpaKTepUCTHK

EN1149-5

TlioauHa, AKa HOCUTL 3aXUCHAIA OAAT, WO PO3Ciloe
@NeKTPOCTATHUHHIA 3apAJ, MOBYHHA ByTv OCTaTHIM YMHOM
3a3emnen00. 0ip Mk TORUHON i 3eMeio wac Gy meke 108
OM, HanpuKnaa, Npy BUKOPHC B3YTTA.

il Mp ana
BU3HAYEHHSA uu(na |3aaanenem LMKAY BIAMMBaHHA / NPOMUBaHKA. locTaBeHa

, Wo Ma€
BifHOWeHHA nn repmmy cnyx6u onary. Tepmin mymﬁu opary byne 3anexar
TakoX Bifl yMOB excnnyarauli, 36epirakik 7.1, HeoBxiawo amikit o,

AKLLIO 3aXHCHI BIaCTWBOCTI Ofry GinbLue He 3aCTOCoBYIOTHCA, Hanpuknag, 1.
MakcumanbHa KinbKicTb npanb A0CArHyTa. 2. Marepian 6y8 nowKokeHui, BULBIB
abo peslpsaw 3. Blnoﬁpamamuu BNACTUBOCTI CTPIUKY 3HUKNN. 4. OAAT NOCTiiHO

IOpBaH, MponaneHitabo CATsHO KON

MNam'aTka no AornAAy: 3sepHits yBary

n
Makaumansha Temneparypa 30°C, WAkt
Makaumanoha temnepatypa 40° , WAkt

Y AnA Bi

(1] Cywmh 63 BU4BNIOBAHHA

MAX Makcmym
50x 50 npars

Ha CBIXOMY NoBITpi Makcm n
. . MAX peameTy onsry
MakcumansHa Temnepatypa 40 ° C, HopmansHuii :e npacysat 25 25 npas prosimar A
Makcumansha Temneparypa 60 ° C, HopMansHui pacysatnph Makcawym | e ouisrororsca
Temnepatypi e Ginbwe 110°C  MAX % i i
o 12x 120pass Ha BignogigHicTy
A He sinbinosaru Npacysati npu BorHecTiiiKocTi AnA

B te CYWMTH B NPanbHilt MaWMHI
JlenikaThe BiKUMaHHA
HopmanbHa cywka

m CywmTit Ha cBioMY NOBITPI

Temneparypi e Ginblue 150 ° C

XIMiuHi YucTui

max Makcumym - npovncnooi ncrin

He nippagary Ximiukiit yuctui 5x Smpae Bignosiano o EN
@ Mipnasatu npodeciiinii 15015797.
TyHensHa cylka

Mpouenypa muiiky 1-8




WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA 7-Usp

Mons, npoueTeTe BHUMATENHO Ta3H MHCTPYKLWA, NPeAw Aa u3nonsare ToBa 3awuTHo obnekno. Bue cbiuo TpAGBa Aa ce koHcynTHpate

CBaWMA CnyKITeN T Wi NPAK

TOXOAALLY 067eKna 3a BAUATa KOHKPETHa paboTha

Tyauin. CoxXpaHABaIiTe Te3i WHCTPY KU BHUMATETHO, TaKa e Aa MOXe A2 e KOHCYTUpATe CTAX 1O BCAKO BpeNe.

3a nopoBHa UHHOPMALMA OTHOCHO CbOTBETHHTE:
CTaHAApTH BINKTe eTHKeTa Ha npofyKTa, Manon3sar
Ce CaMo CTaHAapTH! U MKOHW, KOUTO Ce MoKa3BaT
KaKTo Ha NPOAYKTa, Taka U Ha noTpebuTenckata
MHGOpMauMs no-aony. Beuky Tesn npoaykT
OTFOBAPAT Ha M3UCKBaHNATa Ha PernamenT (EU
2016/425).

W OTCTPAHeHO, A0KATO B MPUCHCTBHETO Ha 3aNaniMit eKCN03HBHY aTMoChepy
WV 10 BpeMe Ha pa6oTa ChC 3ananiMi Wi eKCINO3HBHN BELLIeCTBa
EnexTpocraTiuHo pasceiiBaloro 3alurHo 06exno He Tpabsa Aa ce 3nonssa

8 060raTeHa C KHCI0poA aTmocdepa, 6e3 NpesIBapHTENHOT0 00BpetHe a
OTTOBOPHIA HDKeHEp N0 ﬁesunatuon

Enexrpoc (AaH 3aUUTHO
obnekno moxe Aa bbae 3acemam OT M3HOCBaHE, NPaKe U eBeHTYanHo

EN 150 13688:2013 + A1:2021

ENeKTPOCTaTHIHOTO pa3ceiiBane Ha 3aLLTHOTO 067eko TpAGE NOCTORHHO fa
06XBaLLa BCIYKM OTTOBAPALLY MaTepUanit N0 Bpeme Ha HopManka ynotpeba

"bBaHe i ABWXEHUA)
}Ilpexme He rpn6sa A Ce NPOMEHAT, A0pH it AOMBAHUTENHH ETUKETH Wk Noro.
149-

& )
© ‘f 1 ()05 A o esponeicsn rangapr

I‘ onpeaens 06 M3NCKBaHYA 32 epi T,

Ce GUKCHPT OT BbHWHATA CTpaka Ha Apexara,
nnram @ paﬁom BB B3pHBOONACHa Cpefa
EN1149-5 - ipexara He TpAGBa Aa ce u3non3sa B wauuauuﬂ CApYrH ApexH,

ﬂaueeue opazMepusane MapKupaxe
npenonasena o npnmsonmeﬂu,

A =TIpenopbunTenta BUCOYHHa Ha Non3BaTens

B = lpenopLuTenHa rpbHa o6MKONKa Ha Non3gatena

= MpenopbunTenta o6MKONKa Ha TanuATa Ha non3saren

D = MpenopvuyTenta AbAXVHa O YaTana Ha Kpaka Ha non3garens

EN Is0 14116 1015

pampo(rpannsane HannamsKa or Manpuanme "
CbCTaBHMTE YacTH Ha 06neKnoTo.

To CTangapt 3

IpenoCTaBAT

30 YnompeGa &
30hu 1, 2, 20, 21u 22 (sux EN 60079-10- 1[7]u [NEGWE 10-2(8]), 6 koumo
ananumoa

‘no-manka om 0.016mJ”

BAXHU NPENOPBHKN

+ 32,10 ce obneve 1 Ch6ede Apexara, BUHAIY HATLAHO OTKONaBaIHTe CHCTEMITe
3a 3aKpensane. 06ieknaTa TPAG8a A e HOCAT ITHTHO 3KOM4aHI.

« Hocar (enpem €amOo C NOAXOAALY pazmep MpoayKTH, KouTo ca mm npenaneno
Bo6oaH! 5

u(wypﬂsammumanuu WUBO Ha ST, PazmepuTe OTGenAan Bbpxynpexwe
(BuHarw derete eTukera).

TH enemenTuTe 3
pasnpoc ambKa, 33
SUAMOKHOCTT2 3 WATAPAHE HA OGTERA, KOETO NPEACTABNABA
noTeHLManHa onacHocT. Cbiuj0 TaKa Ca NOCOYEHN AOMBAHUTENHI
M3HCKBaHWA 32 06neknoTo.
3aluTHO 06neKN0, KOETO U3NMBAHABA TO3U MeX/yHapoAeH
CTaHAapT € NPEAHasHayeHo 3a 3aLUNTa Ha paGOTHMLNTe, M3NOXeHN
32 MaNKO 1 C KPATBK KOHTAKT C MKW BB3NGMEHHTENHM NNambLIk,
1P 0BCTOATENCTBa, KLIET0 HAMA 3HAUMTENeH PICK, TonnuHa 1 Ge3
NPUCHCTBHETO Ha Apyr BWA Ha Tonuka. Koraro e Heo6Xomumo, B
AOMbAHEHHE KM 3aLLVTaTa CPellly OrpaHUYeHo PasnpoCTpaHeHie
13aNaNMMOCT, KaKTO 1 32 3aLUMTa CPetlly OacHOCT oT ToMHa
TpA6Ba a 6b/aT U3MbAHEHy Apyri cTaHdapTy, Kato EN IS0 11612,
KOUTO Ca M0-MOAXOAALM.
Wnpexc 1: Mnambksr TpaHABA, NPH FopALL)

. NpYIKpeneHa kadyika TA TpAGBa 2 Ce HOCH 10 Bpeme
Ha pabora.
+ Maanoki TpAGBa £ ce HoGAT B nogKoAALa
[pexa 0Trope, Cbllo AKeTaTa TpAGBa Aa ce HOCAT B KOMGMHALMA C MOAXOAALI0
nionHuuse. Mon3saTenat TpA6Ba Aa UMa aAeKBATHO NPUNOKPUBAHE MEXAY AKe M
NaHTNOHK, KOFaTo PbLIETe Ca BAWTHAT Haji FaBaTa 1 KOraro ce HaBese.
+ AKo 0BneknoTo Ma 10B0Be 3a HaKoeHKW, Te TPAGBa A Ce HOCAT U 2
oTroapT Ha EN14404: 2004, 3a /12 e NPEJJOTBPATAT MEZMUIMHCKM YCTOXHEH.
Pa3cTonHmeTo Ha HabeapeHHMuuTe TPAGBA Aa e 195 X 145X 15 MM (AbAxKuHa X
Wwipia X AeBenta). BLADeKH 083, 3a 3alLTa Ha KONAHOTO He ce OCHTYpAB
abcontoTa 3auyma. HakoneKitTe, fo6asenn Kb 06nekn0To Cayxat 3a
nof06pABaHe Ha KOMQOpTa W Aa AeiCTBAT KaTo NoAcunBaHe (Ha 0bexnoro).
Te He NpeAna3Bat NoTpebUTens oT BbIMOXHI MEAMUMHCKM YCIOKHEHN.

78 Cnydail

Henpasunua g
EKT Ha 67

oTBRara,
BnaXHOCT Wl nm

Moe na ce 06pasyBa aynKa. (Haif-HICKOTO HWBO Ha 3aluyTa)
MnpeKc 2: (INanBKLT He ce pasnpoCTpaHABa, NpH FopALLM OTOMK
He e Gopmupa AynKa.

Mnpexc 3: MInambKbT He e pasnpocTpanABa, NpU ropALM
OTIOMKH He GOPMHAPa AYTIKa, BEMETO Ha 0eHe (e OrbHA 33
BCeKM OTZeNIeH 06pasell & No-ManKo oT 2 CeKyHAU (Hail-BHCOKO
HIBO Ha 3aL4Ta).

BHumanme: Higexc 1 Matepuany He TpAGBa 12 ce HOCAT AUpeKTHO
BbPXy KOXaTa 1 TpAGBa A2 Ce HOCAT BLXY ADEXIt C MAHAManeH
uHzekc 2 cnpamo EN IS0 14116 unn cosmectum CEN1S0 11611 nn
ENIS0 11612, EN 150 15614.

EN 1149 3auuTHo o6nexno ¢

3auTara, ako gpexara e
Gesabzxpawn 3aMbpCeHa TPAGBA 2 C2 3AMeHN CHOBa.

« Mospeexn apexu He TpAbBa fa GbaaT nonpasaHH - TpAGB Aa ce 3aMeHAT
CHOBH Apex.

« W3nesnure ot ynotpeGa Apexu TpAGBa Aa ce U3XBLPAAT B CbOTBETCTBUE C
IpaBINaTa Ha MeCTHATe Pa3nope6i 3a W3XBLPAAHE Ha OTNAZBLN.

32 72 Ce HaMaTM PHCKET OT 3aMBPCABaHE He Ce NIOUHCTBT JOMALLHM YCOBHA.

H; Pazmep & Ha 06neKnoTo Cbrnacko
KOPEKLYIA Ha pasmepuTe Ha rbp/:um W TanWAT, BIKTe TabnuuaTa C pasmepu. Tesn
067K Ca KOHCTPYMPaH CHINACHO KBOTH 32 KOMQOPT H 42 C@ [13i€ Bb3MOXHOCT
Ha 06neknoTo Aa ce 06nMya Haa cpeaHo-aebenn Apex. C yen, Aa ce nonyyu
UANOCTHa 3aULMTa Ha NOTpEBITENA, 32 2 MOFaT ecHo fa ce HOCAT pkaBuuyt (EN
407 wn EN 12477), Boru (EN 20345) u, wnu Kacka 3a 6e3onactocr (EN 397).
1A HE CE coXxpaHABAT Ha MeCTa, U3N0XKeHH Ha NPAKa UK CUHa

To3w CTaHgapT ONpeaens enekTpoCTaTyHi

THEBa CBETIUHR. ]2 Ce CHXDaHABA B WICTH W CYXA YCIOBHA.
Cnep

W3UCKBAHIA 32 e1eKTPOCT

WAMa 12 HOCH OTTOBOPHOCT 32 067EK7G,

33 1 e u3bervar
pa3pagK. To3u CTaHAAPT He Ce Npunara 3a 3aluuTa
CPelly 3aXpaHBaLLYt HanpexeHNs.

O6neknara, TpA6Ba fia GbAaT HAMbAHO 3aKONYaHH NPH HoCeHe:
EN 1149-1: 2006 - MeTop 3a U3nuTBaHe Ha NOBLPXHOCTHO
NPOBEXAaHE Ha TbKaHMTE,

EN 1149-3: 2004 - MeTop 3a u3cnefjBaHe Ha pasnafi 3a BCUdKM

ToKaHI.
EN1149-5: 2018 - ExcinoataunonHh U3uckBanwa 3a nnatose

JIueTo, KOETO HOCH eNEKTPOCTATUYHO OTBEXAALLO 3ALIMTHO
obnekno Tpabea aa Gvae npasunHo 3asemeo. ConpotusneueTo
MeXly TULETO U 3eMATa tie Gbje no-Manko or 1080, Hanpimep
KaTo ce HOCAT NOZXOAALM 06YBKI.

32 IPABITHI TP M CHXP: G MrHopHpaHy,
V3PA32HM W IDEMAXHATH.

TeKcTuneH ETUKeT: BItKTe CAbPXaHHETO Ha eTiKera Ha 06neknoro 3a
CHOTBETHM NOAPOGHOCTH.

BHumanve: Koraro uma Kauynka, NepiQepHOTO 3pekie 1 CIyXsT woraT Aa
ﬁbnawapywenm
I¢

nexra
Wt eTHKeTHTe He TpaBa 7a ce (napAT! Mons, BInKTe eTuKeTa Ha Apexara 3a
onpegeneis 6poi 1 WAKNHTe Ha wanupase. T1ocoueHMA MaKCuMaTeH 6poii ik
Ha U3MAPGHE He € AVHCTBEHWAT GaKTOp, CBbP3AH CKUBHEHNA LNKDA Ha APeXaTa.
ﬂponwwvenuoma Ha XKMBOTa CbLL{0 33BUCK OT HAYWMHA Ha YNoTPeda, rpiKa

. OBneknara, Tpa6ea i T KOraTo 3alliuTHITE
KauecTsa Beve He @ npwnumMM Wanpnmep e pocrurwar: 1. Makcumanen Gpoii
w3nupanua. 2. Marepuanst W ot
pasKbCaH. 3. Ha
TpaiiHO 3AMBDCEHO, HanyKaHo, H3TOPEHO WK CUIHO 3axabeHo.

4.06neknoto e

EnekTpoc P
Evukerw 3a fpwa npn o6nexnoro3a i pi
Makcumanta Temneparypa 30°C, 6bp3o Cyxo Tnagene MAX  Makatmym
Makcamanka Temnepatypa0°C, Gopso  [11] Tnanene c Mapa 50x 50Mpatera
Makcamanka remnepatypa 40 ° C, Hopmanko <1 12 we ce fnagn ggx gnﬁa;(wmym igycrpwanno Hanupare
Makcumania Temneparypa 60 ° C, HopMando = [nagiewe npu maxc. 110°C X 25Tpaketa - camo 3a o6nexna,
I 150°C MAX  Makcmym KOMTO NPUTEXaBaT
A flabe ceisensa = /12ACHe NpH MaKC. 12x 120panera | FRnpuromoct kum
KL Dane ce lewpogyra Ra e ce noara wa ok | e e
[ ce Llentpodyrupa npu Huckw O6opoti ® Xummdecko Yuctene 5x  Tpanera E;";;;;HBME ¢
Moxe Aa ce LeHTPOGYrUpa NpH HopManHK Mpodeciorano Xummuecko Wscywasatie
o6opotn Yucrene Mpoueaypa 1-8 nput
W3nupane




VHOOPMALIMW 3A KOPUCHUKOT

Be monume npounTajTe rv 0BIE ynaTcTBa NpeA Aa ja KOPUCTUTE 0Baa 3aLTUTHA obeka. Vicro Taka Tpefa aa ce koHcynTHpare co
BalMOT pedepeT 3 6e36eAHOCT HnM HeMlOCpeAIeH NPETIOCTABEH B0 BPCKa CO COOABETHATa 06ieKa 3a BaULATa CreUQHIHa paboTHa
cimyauvja. UyBajTe 1M BHAMATENHO OBIE YNATCTBa, TaKa WTO Ke MOXe A 1M NOTE/IHETe BO CeKoe Bpeme.

MorneAHeTe BO eTUKeTaTa Ha NPOM3BOAOT

32 noeTanHt MHGOPMALIK 32 COORBETHNTE
cranaapaw. Ce NpUMeHyBaaT caMo CTaHgapaHTe

W MKOHUTE LUTO Ce 110jaBYBAAT Ha NPOU3BOAOT U

Ha MHPOPMALIMUTE 33 KOPUCHUKOT noaony. Cure
0BMe NPON3BOAN Ce BO COMNACHOCT CO 6apamava Ha
Perynatuara (EY 2016/425).

aTMochepa 36orateHa w meupﬂn 663 NpeTX0/AHa COFNACHOCT 07 OAOBOPHHOT
WHXeHep 3a Ge3beaHoC!

EnexTpocTaTcKara i
vy 6ugar noropera m)panu ynorpe6a u abetbe, nepeme W MOXHa

NpU Hocetbe Tpeba
o 0o @ OMATEpaIE 2 30T 3 paorner

EN1S0 13688:2013 + A1:2021 3awTuTha
o6nexa (MornepHere ja eTukerara)
Onuiy 6apatsa OBoj eBpONCKI CTaHAAPA

© )\ ‘cneuuduyMpa onLUTHTe yCNOBI 33 eproHOMUjaTa,

©

Aew
Q6neKara He TpeGa fa ce Meysa Wi uﬁemm €O ZONONHHTNHH eTHKeTH
Wi noro.
EN 1149-5 - Meranen npeqimer He Tpe6a aa Gge duKcupan Hangop of o6eka
pi pabora 8o ekcnno3iEHa cpery
EN 1149-5 - O6nekara He Chice ga ce KOpHCTH 80 KoMGHaLja Co ApyTi o6eka
Koja obe3beayBa NoHMCKO HMBO Ha Be3beaHocT.

CTapeerbeTo, ronemMuHaTa, 03auyBarbeTo Ha
O, Kako U 3a

0be36esieHn ofi CTpaHa Ha NPOU3BOAUTENOT.
A =Tlpenopayat oncer Ha BUCUHATa Ka HocHTenor
b = MpenopavaH o6em Ha rpaguTe Ha HocuTenot
B = lpenopasas oBem Ha CTPYKOT Ha HocuTeAOT
I = llpenopayaHo Meperse Ha BHaTpeLIHHOT flen 0 HoraTa
Ha HocuTenoT

EN 150 14116 1015

wvpetbe Ha MaTepujanuTe Ha o6nenala npH namen

30nu1,2,20,21u22 {E!IDM EN 60079-10-1(7] u_EN 60079-10-2 [8]) 60 Koja

enomana 0d 0.016mJ.

BAXHM NPENOPAKK

« Mpu obnekyBarbe 1 cobnekyBarbe Ha obnekara cekoraw Tpe6a LenocHo Aa
10 BaTHTe CHCTEMOT 3a NPUUBPCTYBatbe. Obneara Tpeba Aa ce Hoc LBPCTO.
3aTBOpeHa.

+ CeKoral Hocere o6ieka co Coog@eTHa roneka. l1pon3BomH Ko ce W
peMHOry Na6aBit W NPEMHOTY Tecki Ke 10 OTaHIHJT ABIDKEHbETo i Hea
Aa obesbenar 3awma. fonemuHara

03HaueHH Ha cAMHOT MpOW3B0A (CeKoraul TpoBepere ja eTierara).

0Boj MeryHapoaeH cTaHAapa ja Tasa
OFpaHI4EHOTO CBOJCTBO NPH MAAMEH Ha MaTepUjaTe, CBOJCTBaTa

« Jlokonky KauyNKa Taa MOPa A (e HOCH N W3BPLLYBatbe
Ha paborata.

Ha MaTepUjaiTe  3aWTHTHaTa o6neKa, co Len i
MOXHOCT 07 Fopetbe Ha oBnexa 1 o Toa a ce NpeTcragyBa
onacocT. VICTo Taka ce HaBefleHM AOMOTHMTENHI YC0BH 3
ofneara.

3awruTHata 061eka Koja e B COMACHOCT Co 0Boj MefyHapoae

Tpefa Aa ce Hocat Bo
Kum(mauma © mongmu Topea aen, ucro ma jakHaa W nanTanoxuTe Tpe6a
1a CE HOCH BO KoMGUHaUWa co CoopBeTeH fone fen. Hocurenite mopa fa ce
HOI‘DH%&V /A UMa I0BONHO npexnonyxam noMery jaKHaTa M NaHTanoHMTe Kora
Haj ragan Hape/iHar.
* foKonky ofnekara uua onoteer ueﬁ Ha KoneHoTo Toj Mopa Aa buze

(TaHAAPA e HAMeHeT 3a 3alWTHTa Ha HeouekyBaH

1 KPTOK KOHTaKT CO Ml Ora, B0 YCTOBH KOra He NOCTOW CepUo3Ha
3aKaHa 3a TONVIHa 1 663 ACYCTBO Ka AYT BHG Ha Tona, Kora
€ 0TpeGHa 3aLUTHTa 07 OTPaHI4EHO PACTPOCTpaHET NOXap, Torau

TEN14404: 2004, 32
Aa ce cnpevar MEHMIMH(KM KOMNAMKAUWH. lAMeH3HjaTa Ha 3aLUTHTHILMTE H
KOnEHOT0 Mopa A2 61z 195 X 145 X 15 Mt (30mKiHa X LHpHKa X AeBennia).
Cenak, 3awmira K awmima

CTanAapauTe, kako wo ce EN IS0 11612, ce
Wnpexc 1: InameHoT He ce LMpY, He NOCTOJaT OTHEHU OCTaToLM,
6e3 xap, Moe A2 ce opmiupa aynka. (HajHusox crenen a
3awmura)

MpeKc 2: (1NaMEHOT He ce LIMpH, He NOCTOJaT OrHeHH ocTaToLy,
663 Kap, He Moe Aa ce opMHpa AynKa.

MpeKc 3: (1NaMeHOT He ce LMpH, He NOCTOJaT OrHeHN ocTaTouy,
6e3 xap, He Moxe Aa ce GopmHpa AyNKa., BpeMeTo no
3aNanyBabETo Ha CeKoj N0AMHeNeH NPHMEPOK e NoManky o 2
CeKyHIM (HaJBUCOK CTeMeH Ha 3aLTHTa).

MNpeaynpepysarwe: Hkzexc 1 Matepujanu kou He Tpefa aa ce
HOCaT AMDEKTHO Ha KoXaTa, 067eKaTa co MeKcoT 1 Tpeba ga ce
Hoc BD3 067K co mAHMMyM Wekc 2 Ha EN IS0 14116 wan 8o
cornacHoct co EN IS0 11611 wam EN1S0 11612, EN1S0 15614.

EN 1149 3awTutHa o6nexa co
eneKTPOCTaTCKH CBOjCTBA
OBoj CTaHAaP M YTBPAYBa eeKTpOCTATCKATE
YC10BH 32 @NEKTPOCTATCKO 3aLUTHTH 0Bneka
34 fa ce u36erat 3ananuei npaskerba. 080j
CTaHaPA He @ NPUMEHIVB 32 3a1LTHTa 0
MpeXa 10 HanoH.
(06nexa Mopa Aa uae LenocHo 3auBpCTeHa.
EN 1149-1: 2006 - MeToy 3a HCHTyBakbe 33 NOBPLIMHCKH
IPOBOATMBHTE TKAEHMHN.
EN1149-3: 2004 - MeTogu Ha Tecuparbe 3a pacnafarbe Kaj
e TKaeHMHI
EN1149-5 2018 - Gapatoa 32 KapaKTepUCTHKTe Ha TKaEHUHI
W o6neka
EN1149-5
TuueTo Kou HoCH eneKTPOCTaTCKa 3alTUTHa 06neka Tpeba aa
6upie coonBeTHO 3a3eMjen. 0TNOPHOCTA NoMery YOBEKOT U 3emjaTa
64 Tpe6ano ga 6ige novana on 1030, Ka npustep, co Hoceroe

10T Kaj E)
A NejCTBYBa KaKo 3aCAyBatbe Ha obeKara. Te He o WTHTT HOCTeNoT 0f
Pa3BOjoT Ha MOXHH 31PABCTBEHM KOMIIAKaLIMY.

« MpoM3BOAUTENOT He e 0FOBOPEH BO CNlyuaj Ha HECOOJBETHA WK HenpaBinHa

~ 130naumckoT edeKT Ha 3alTUTHaTa 06neKa ce HamanyBa npy Bara,
BRaXHOCT Wik nor.

2 poBee 3auTHTaTa, ZloKonKy
0822 obnexa crase uenmapamo BaNKaH W KOHTAMHIDaHY, TDeBa a ce
3aMeHH Co HOBa.

- Owrerenara ofineka He Tpe6a Aa ce nonpasara, koperupa — noTpe6Ho e fa ce
3aMeHI C0 HOBa 067eKa.

- U3HoceHara, owTeTenata o6ieka Tpe6a fa ce OTCTpaHH B0 COTMACHOCT O
NaBINATa 3a NOKANHO OTCTPaHYBatbe Ha OTNAAOT.

32 12 Ce HaMANM PUSUKOT O 3arayBatbe He ja YHCTETe BO JOMALLHM YCTOBM,

JlocranHi ronemmHi M W360p: BKnoneTe Bo COMAcHOCT Co TouHaTa roeMHa
Ha TPAZNTE U CTpYKOT, NOTAeAHeTe ja Tabenata co ronennk, Osite obneKw uaar
‘TonepaHuuja 3a yR0GHOCT M 0BO3MOXYBAAT 06eKaTa Aa ce HOCH Hajl CPeAHO
KabacTt obnexyt. 3a aa ce o6ite LeoCHa 3alWTHTa, HOCHTENOT MoXe Ke Tpe6a a
Hocw pakasuum (cnopep EN 407 unu EN 12477), unmu (cnopep EN 20345) u/unu
6es6eanocen wnew (cnopen EN 397).

UyBatwe: HE uyBajte Ha Mecta WanoxeHH Ka JMpeKTHa Wit CWIHa COHYEBa
cBeTnVHa. YyBajTe BO YWCTH M CYBM YCOBH.

Ma A T 3a obnekuTe Kaj Kou
ermenre s era e WropHEaN, e i arrpane,
3,

E)
CODBETHM AETaTH BO BPCKa CO CORPAIUHAT.
I

Kauynka, B U ot
MOXe A 61AAT HapyweHu.

OnypocueHTHa neTa u eTHKeTH:

OnypocueHTHaTa fieHTa Wik eTHKETH He TpeBa fa ce nernaar! Be Mone

BNETe ja €TUKETaTa Ha 06eKaTa 3a 6pojo u TANOT Ha nepive. Hagenehmor
MaKcManeH 6poj Ha nepetbe Ha oBnekata He e éAMHCTBEHHOT GaKTOp NOBp3aH
COKIBOTHOT BeK Ha 0beKa. UBOTHUOT BeK, CTO TaKa, 3aBHCH 0 ynOTpebara,
HaUMHOT Ha CKNAZWIpalbe W 3aLUTHTa, T, OGeKa TpeBa 1a ce HCdpnM Kora
3aLUTHTHI KBANWTETH BEKe HE BaXaT Ha npHMep, BO Cnydaw Kora 1. E pocTurhar

cooziBeTHM 06yBKM...
EnekTpocrarckara 3awTuTHa o6nexa He Tpe6a fa ﬁwne omopenw
IV OTCTpaHETH, J0feKa Ua 3ananuBa mochepa

WU TIpH PaKyBatbe CO 3aNanBit w

Gpoj Ha nepetba. 2. Marepujanar e owTere wi ckar.

ENeKTpOCTaTcKaTa 3auTiTHa 067eka He Tpe6a 4a ce KOpHCTH B0

34 jcTea Ha neura ce w36neetn. 4, O6nekara e TpajHo Bankana,
CTYKaHG, W3TOpeHa WTH BO FOTeMa Mepa IHOCeHa.

ETukeTy 3a neperve: MornepHere ja eTukerara Ha 06neKara 3a COOABETHMU AETaNM BO BPCKa O NepereTo.
Makc. Temneparypa 30°C, 6nar npouec m (yLere 3aKaueHo Ha i 1\5/‘8; z’a:;:t:i':
Makc, Temrieparypa 40°C, Gnar npotiec Guere ocrasajfnnamckane |y | Wsaycrpncan
Makc. Temnepatypa 40°C, Hopmanen npouec > o nermajre 25x 25 nepeen T ok v
Makc. Temneparypa 60°C, HopmaneH npoec Nernajre Ha makc. 110°C MAX  Makcnym FR cooggeTHoCT 32
A Hebenere A Mernajre Ha makc. 150°C 12x 12nepeta WHAYCTPUCKO "EPEN"’E
B0 COMACHOCT CO
@ He cywere Bo MawwHa ® Jla He ce uncTn xemnckm EAX Makamym5 15015797,
(ywere Ha Hilcka Temneparypa Mpogecuonanto X fiepetba Tywen cucrem Ha
Cywete Ha HopManka TemnepaTypa XeMUCKO YHcTetbe cywerbe Mepetse
Mpoueaypa 1-8




UPUTSTVO ZA KORISNIKA s

informacije o relevantnim standardima. Samo
standardi i ikone koje se pojavljuju i na proizvodu
ina korisnickom uputstvu ispod su primenjlivi.
Sui proizvodi su u skladu sa zahtevima regulative

Patljivo procitati uputstva pre upotrebe zastitne odece. Trebalo bi a bezbednost li i u
vezi jucom odecom u skladu énim radnim okruzenjem. Uputstvo za upotrebu éuvati paljivo, kako biste mu mogli
pristupiti u bilo koje verme.

Pogledaite etiketu proizvoda za detaljnje EN1149-5

Osoba koja nosielektrostaticku disipativnu zaSttnu odecu morg biti pravilno
uzemljena. Otpor izmedu osobe i zemlje mora biti manji od 10°0,npr. nosenje
adekvatne obuce.

Elektrostaticka disipativna zastitna odeca ne sme biti otvorena ili uklonjena u
prisustvu zapaljivih eksplozivnih atmosfera i prilikom rukovanja sa zapaljivim ili

(EV2016/425). ey
eksplozivnim supstancama.
icka disip stitna odec me koristitiu
EN S0 13688:2013 + A1:2021 bogacenim kiseonik dobrenja odgovomog inzenjera
Zastitna odeca (Pogledati etiketu) 2a bezbednost.
N d disi zatitne

Opsti zahtevi: Ovaj evropski standard odreduje
opste zahteve za ergonomiju, starenje, velicine,
oznacavanje zastitne opreme i informacije
dobijene od proizvodaca.

A= Preporuceni raspon visine korisnika

B= Preporuceni obim grudi korisnika

(= Preporuceni obim struka korisnika

D= Preporucena duzina unutrasnje strane noge korisnika

EN1S014116:2015

Zastitna odeca - Zastita od plamena -
Materijali, kombinovani materijali i odeca sa
ogranicenim Sirenjem plamena

Ovim standardom se utvrduju zahtevi za performanse kojise
odnose na svojstva ogranicenog Sirenja plamena za materijale
i i materijale i zas Curadi jenj

" .
pativne p
odece moze uticati pohabanost, pranje i moguca kontaminacija.
Elektrostaticka disipativna zaititna odeca mora stalno da prekriva sve neodgova-
juc jale prilk Ine up ukljucuju i kretane).
Odecu ne treba prepravljati ili obelezavati sa dodatnim etiketama ili logotipima.
EN1149-5- Nijedan metalni predmet ne sme biti zakacen na spoljni deo odevnog
predmeta prilikom rada u eksplozivnim atmosferama.
EN1149-5 - Odevni predmet se ne treba koristiti u kombinaciji sa drugim odevnim
predmetima koji pruzaju nii nivo zastite.
*Oblacila za razprsevan veonah1,2,20,
21in 22 (glej N 60079-10-1 (7] in EN 60079-10-2 [8]), v katerih je minimalna
energija vziga eksploziva ne manjikot 0,016 m)

VAZNE PREPORUKE

« Prilikom oblacenja ili svlacenja odevnih predmeta uvek u potpunosti otkopcajte
sistem za zatvaranje. Odeca se mora nositi potpuno zatvorena.

« Nosit p juce velicine. Proizvodi koji su presiroki
il preuski ce ograniiti kretanje i nece pruiti optimalan nivo zastite. Velicina ovih
proizvoda je naznacena na njima ( uvek proitajte etiketu).

« Ako odeca poseduje kapuljacu ista se uvek mora nositi dok korisnik radi.

- Pantalone li pantalone sa tregerima se uvek moraju nositi u kombinaciji sa

‘mogucnosti odece da se zapali, onda kada je u i
kratkotrajnom dodiru sa malim plamenom i na taj nacin predstavija
opasnost. Dodatni zahtevi za odecu su takode utvrdeni.

stitna odeca u skladu sa ovim dard

delom i obratno jakne se uvek moraju nositi u kombinaciji
sa odgovarajucim donjim delom. Korisnik mora da bude siguran da postoji
adekvatno preklapanje izmedu jakne i pantalona kada su ruke potpuno ispruzene
iznad glave ii kada je korisnik sagnut.
+ Ukoliko odec:

ima za cilj a zastiti adnike u sluéaju povremenih i kratkotrajnih
kontakata sa malim plamenovima, u okolnostima kada ne postoji
znacajana opasnost od toplote i kada nije prisutna druga vrsta
toplote. Kada je neophodna zastita od opasnosti od toplote kao
dodatak zastiti od ogranicene zapaljivosti, onda su prikladniji
standardi kao $to je EN1S0 11612

Indeks 1: plamen se ne iri, nema ostataka sagorevanja, nema
Zara, moZe se stvoriti rupa (najnii nivo zastite)

Indeks 2: plamen se ne 3iri, nema ostataka sagorevanja, nema
Zara,ne stvara se rupa

Indeks 3: plamen se ne 3iri, nema ostataka sagorevanja, nema

liko odeca ima dzepove za Stitnike za kolena moraju se obezbediti Stitnici
2a kolena koji su u skladu sa EN14404:2004, kako bi se sprecile zdravstvene
komplikacije. Dimenzije Stitnika za kolena moraju biti 195x145x15mm (duzina x
Sirina x debljina). Medutim zastita za kolena ne pruza potpunu zastitu. Dodaci na
kolenima se dodaju odeci kako bi povecali udobnost  sluzili kao ojacanje (odece).
Oni ne stite korisnika od moguceg razvoja zdravstvenih komplikacija.

« Proizvodat se ne moze smatrati odgovornim u slucaju nepravilne upotrebe.

« lzolacioni efekat zastitne odece ce biti smanjen usled vlaznosti, viage ili znoja.
« Prljava odeca moze dovesti do smanjenja zastite, ukoliko u bilo kom trenutku
ovaj odevni predment post: ivo zaprljan ili i ameniti
gasanovim.

+ Ostecene odevne predmete ne treba popravljati - umesto toga zameniti

ih novim.

Zara,ne stvara se rupa, i
je manje od 2 sekunde (najvisi nivo zastite)
Upozorenje: Indeks 1 materijali se ne bi smeli nositi do koze

« 0db decu treba odloziti u skladu sa lokalnim regulativama za
odlaganje otp:
« Dabiseeli

of inaciene pratu

iindeks 1 odevni predmeti bi se trebali nositi preko od
predmeta koji ispunjavaju minimum indeks 2 EN 150 14116 ili su u
skladu sa ENISO 11611li EN1S0 11612, EN IS0 15614.

Ui

EN 1149 Zatitna odec:
svojstvima

Ovaj standard odreduje elektrostaticke zahteve
2a elektrostaticku disipativnu zastitnu odecu
radi izbegavanja zapaljivosti usled praznjenja.
Ova standard se ne primenjuje za zastitu od
napona mreze.

Odevni predmet mora biti potpuno zatvoren prilikom nosenja.
EN 1149-1: 2006 - Metoda ispitivanja kojom se meri povisinska
provodljivost materijala.

EN 1149-3: 2004 -Metoda ispitivanja kojom se meri odvodenje
naelektrisanja za sve materijale

EN1149-5: 2018 - Zahtevi za performanse materijala  odevnih
predmeta

Dostupne velicine i selekcija: Za odabir odgovarajuce odece u skladu sa
obimom struka  grudi, pogledati tablicu velicina. Ova odeca je proizvedena kako
bi bila komotna i mogla da se nosi preko srednje glomazne odece. Kako bi se
postigla potpuna zastita, korisnik mora da nosi rukavice (u skladu sa EN 407 ili EN
12477), cizme (po EN 20345) i/l zastitni 3lem (po EN 397).

iStenije < i izlozena direktnoj ili jakoj suncevoj

svetlosti. Skladititi u cistim, suvim uslovima.

Nega nakon upotrel izvodaé ne snosi nikakvu odgovornost za odecu na

kojoj su etikete za odrzavanje ignorisane, obrisane li uklonjene.

0znaka za sastav materijala: Pogledati etiketu za odgovarajuce informacije

0sastavu.

Upozorenje: U prisustvu kapuljace (kod komada odece gde ona postoji) vid

(periferni) i sluh mog biti ograniceni.

i i Ne peglati trake il oznake!

Obratiti paznju na oznaku u vezi sa brojem dozvoljenih ciklusa pranja. Broj

ciklusa pranja nije jedini indikator roka upotrebe odece. Rok upotrebe zavisi i od
ina koriscenja, odlaganja itd. Odecu odbaciti ukoliko je i ja zasti

svojstva, 1. Makimalan broj pranja je dostignut. 2. Materijal je o3tecen usled

nosenjali habanja. 3. Reflektivna svojstva blede. 4. Odeca e znacajno zaprljana,

ostecena, spaljenaili pohabana.

0Oznake za nacin odrzavanja: Pogledati etiketu za
odgovarajuca uputstva za odriavanje.

Maksimalno 30°C, blagi proces (mali broj obrtaja)
Maksimalno 40°C, blagi proces (mali broj obrtaja)
Maksimalno 40°C, normalan proces (standardan broj obi
Maksimalno 60°C, normalan proces (standardan broj obr

Neizbeljivati

Susiti u susilici na niskoj temperaturi
Susiti u susilici na normalnoj temperaturi
Susiti na ici.

Susiti na Zici, ne cediti

ORBKX

Ne peglati

Max. temperatura peglanja 110°C
Max. temperatura peglanja 150°C
Ne cistiti hemijski

Profesionalno hemijsko ciscenje

MAX  Maksimalno
50x 50pranja
MAX  Maksimalno
25x 25pranja
MAX  Maksimalno Zaindustrijski perivu
12x 12pmnja :de(’uo(enjenaje
ji la je vatrootpora
k) Miax. Maksimalno odeca pogodna za
riaa) Sx prana industrijsko pranje
uskladu sa ENISO
15797

Susenje u tunelu
Procedura pranja 1-8




LIETOTAJU INSTRUKCIJA s

Lidzu, ripigizlasiet Sos noradijumus pirms aizsargtérpa lietosanas.
Jums vajadzétu ar Konsulteties ar savu drosibas speciaistu vai tieSo vaditaj, par piemerotiem apgérbiem Jisu konkretaja darba
situacij. Rapigi uzglabat Sos noradijumus, lai s varétu ar tiem iepaztiesjebkura aika.

Plasaku informacju par

lektribu, nevajadzétu lietot

skatiet produkta markgjuma. Piemero tikai standar-
tus un ikonas, kas tiek paraditi gan uz produkta, gan

uzliesmoj
vide vai apstrades viegli uzliesmojosas vai spragstosas vielam.
i gé & isko ladinu, nelietojiet vidé ar

lietotaja msuukcijé: i regula augstu skabeklasatry,
(E52016/425) prasibanm. e bl drodibas n
tiska lauk dziba ierobeZota, ja aiz ietekméji
EN1S013688:2013 + A1:2021 nodilums, mazgSanas un
Aizsargapgérbs (Skatit etiketi) apkartéjas videsfetekme T
Visparigas prasibas Si Eiropas nosaka Iadinu i pilniba aptver visas

ispargjas prasibas razotajam sniegt informaciju
par ergonomiku, nolieto3anas ilgumu, izmériem
un aizsargapdérba markesanu

A = ieteicamais garums valkatajam
B = krisu apkartmérs valkatajam
= qumu apkartmérs valkatajam
ju ieksgjais garums valkatajam

daivas dafas,

apderbu normalas lietosanas laika (ieskaitot lieces un kustibu).

Drebes nedrikst mainit vai aprikoti ar papildu etiketém vai logo.

EN1149-5 - metala objekts nedrikst uzstadits arpusé apgerba, stradajot
spradzienbistama vide.

EN1149-5 - Apdérbam nedrikst lietot kombinacja ar citiem apgérba
gabaliem, kas nodrosina zemaku drosibas limeni.

* Elektrostatisko izkliedEjoso apdeérbu paredzets lietot 1, 2, 20,, 21. un 22. zond
(sk. EN 60079-10-1[7] un EN 60079-10-2 [8]), kur jebkuras spragstvielas

ENI5014116:2015
Aizsargapgérbs aizsardzibai pret liesmu -
materials ierobezo liesmu izplatisanos

Sis starptautiskais standarts nosaka darbibas prasibas attieciba
uzipasibam ierobezot liesmas izplatibu par materialu, ma-
terialam un aizsargapgérbam samazinot iespéju aizdegties, un ta
briesman. ir ari noteiktas papildu prasibas attieciba uz apgerbu.

aizsargat lietotaju pret isa kontakta ar mazam uzliesmojosam

liesmam, apstaklos, kur nav lielas siltuma bistamibas

un bez klatbatnes ar cita siltuma veidu. Kad aizsardziba pret

siltuma apdraudgjumiem,
iecies ildus aizsardziba pret

i ‘mazika par 0,016 m)

« Gerbties un novilkt apgerbu, vienmer pilniba nonemt stiprinajumu sistému.

Valkajot drébes jabt ciesi piestiprinatam.

« Valkat tikai apgerbu atbilstosu izméra. Parak brivs vai parak mazs apgerbi

ierobezo kustibu, un
Sinds optimalu aizsardzibas limeni. Apgérbam uzradits izmérs izmérs

(vienmer izlasit etiketi).

« Jaapgerbsir pievienota kapuce, tas jaizmanto darbibas laika.

« Bikses vai kombinezons jalieto apvienojuma ar piemérotu jaku, lidzigi $im,

jaka jaieto apvienojuma ar piemérotu apaksu. Darbiniekam ir japarliecinds

atbilstosu lietosanu. Jaka un bikses ar pilnigi nosedz rokas un Kajas.

« Jaapgérbam ir kabatas uz celiem, tie ir paredzéti lai lietotu celu sargus

celgaliem, atiecigaja EN14404: 2004, lai noverstu veselibas komplikacijas.

Izméri celu sargiem jabit 195 x 145 x 15 mm (garums x platums X biezums).

g ! i sy

ir
uzliesmojamiba, tad standarti, pieméram, EN 150 11612, ir
piemeérotaki.

Indekss 1: Uguns neizplatas, nav liesmu vai gruzdésana, ne
blazma, caurums var veidoties.

(Zemakais aizsardzibas fimenis)

Indeks 2: Uguns neizplatas, nav liesmu vai gruzdesana, ne
blazma, caurums var veidoties.

Indeks 3: Uguns neizplatas, nav liesmu vai gruzdesana, ne
blazma, caurums var veidoties. Degsanas ilgums katram
individualam testa paraugam ir mazaks par 2 sekundem
(augstaka limena aizsardziba)

Uzmanibu: Materialu ar indekss 1, nedrikst izmantot tiesi uz
kermena, apgérbu ar indekss 1 drikst izmantot tikai kopa ar
apderbiem, attiecigais raditajs vismaz indeks 2, kas atbilst EN IS0
14116 vai EN 150 11611, vai EN IS0 11612, EN1S0 15614

Tomér ai |galu spilventini d i 5
Kabata celiem, pievieno drébes, kalpo, lai uzlabotu komfortu. Tie neaizsarga
darbinieku no attistib: al iniskal adija

- Raotajs nav atbildigs par tas neatbilstigu vai nepareizas lietosanas.

« Efekts aizsargapgérbam ir samazinats, ja tiek paklauti mitrumam vai
sviedriem.

« Netiras drébes var radit mazaku aizsardzibu, tapec apgérbs, ja ir piesarnots
vai bojats jebkada veida bitu jaaizstj ar jaunu.

« Bojati apderbu nevajadzétu atjaunot, ta vieta, e tiek aizstati ar jauniem.
+ No apdérbiem, ko vairs izmantot nevar, jums jaatbrivojas saskana ar viet&jo
atkritumu apglabasanas noteikumiem.

« Lai samazinatu risku nedrikst mazgat vietéja vide.

Izméri il @ izméra na ar krisu un
vidukla izmériem. Sie
biir pgerbu valka atbilstosi izmeriem. Lai iegitu

EN 1149 Ai gé iska

ipasibam

Saja standarta ir noteiktas prasibas attieciba uz
1 S ESD i

ag

visparejo aizsardzibu, valktajam nepieciesams valkat cimdus (EN 407 vai EN
12477), zabakus (EN 20345), vai drosibas kiveres (EN 397).

Uzglabasana: Uzglabit vietas, kuras nav tiesa vai speciga saules gaisma.
Uzglabat iros, sausos apstaklos.

lai noverstu uzliesmojo3as izplides. Sis standarts
neattiecas uz aizsardzibu pret elektrotikla
spriegumu.

Apdérbs ir plniba nodrosinats, kad valka.

EN 1149-1: 2006 - Testa metode uz virsmas veic audumam

Lietosanas noradijumi:
kuru kopsanas etiketes ir
ignorétas, bojatas vai nonemtas.
Sastavs. Uz apgérba etiketi atrodama atbilsto3a sastava informaciju.
Bridinajums: Ja pastav risks, redze un dzirde var tikt traucéta.

thildibu par apgérbiem,

EN 1149-3: 2004 - Testa metode uzladétu
visam audumam
EN 1149-5: 2018 - Veiktspéjas prasibas audumiem un apgérbiem.

EN1149-5
Valkajot
ladinu jabat pietiekami pamatota.

Pretestiba starp personu un zemi jabt mazakam par 108 Omi,
pieméram, izmantojot specialu kurpi..

PR

i etiket
Atstarojosas lentes vai etiketes nedrikst gludinat!

Lidzu pievérst uzmanibu uz apgérba etiketes noradito mazgasanas

ciklus skaitu.

Noraditais maksimals i , Nav vienigais kas
saistits arlietosanas ilqumu apgérbam. Kalposanas laiks bis atkarigs ari no
izmantosanas, apripes, uzglabasanas, uc

Apgérbi jaiznicina, kad aizsardzibas ipasibas vairs nav speka, piemeram, tiek
sasniegts 1. Maksimalais skaits mazgasana. 2. Materials ir bojats vai izbalejis,
vai i saplésts. 3. Atstarojosas lentes ir izbaléjusas. 4. Apgérbs ir netirs,
saplaisajis, sadedzinats vai stipri no nodilis.

P

Maksimala idens temperatiira 30°C, Saudziga rezima.
Maksimala ddens temperatiira 40°C. Saudziga rezima.
Maksimala idens temperatiira 40°C. Normala rezima.

MAX. Maksimums 50 mazgasanas reizes
50x

MAX' Maksimums 25 mazgasanas reizes
25x

Maksimala adens temperatiira 60°C. Normala rezima. MAX Maksimums 12 mazgasanas reizes Industridla mazgasana
12« apgerbiem ir noteikusi FR
Nedrikst balinat. = . MAX Maksimums 5 mazgasanas reizes piemérotibu ripnieciskai
Nedrikst Zavét mehaniski Negludinat! Sx mazgasanai saskana ar EN
Tavétzema ara ) Gludings maksimala 110°C 15015797.
Zavetnormala =\ Gludinaanas maksimala ira 150°C

[

Noteciniet sausu

m Zavesana pakarta stavokli @ Nezavét velas zavétaja
Profesionala kimiska tirisana

Tunela Zavésana
Mazgat Rezima 1-8
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M w | @/ A
SHORT | 152-164 | 74
REG | 164-176 79
TALL | 176-188 | 84
XTALL | 188-202 92

n INCHES M EURO
XS 32"-34" 80-88 40-44
S 36"-38" 92-96 46-48
M 40"-41" 100-104 50-52
L 42"-44" 108-112 54-56
XL 46"-48" 116-124 58-62
XXL 50"-52" 128-132 64-66
3XL 54"-55" 136-140 68-70
AL 56"-58" 144-148 72-74
5XL 60"-64" 152-160 76-80

n INCHES M DE FR

XS 26"-28" 68-72 42-44 34-36
N 30"-32" 76-80 46-48 38-40
M 33"-34" 84-88 50 42-44
L 36"-38" 92-96 52-54 46-48
XL 40"-41" | 100-104 56 50-52
XXL 42"-44" | 108-112 | 58-60 54-56
3XL 46"-47" | 116-120 62 58-60
4XL 48"-50" | 124-128 |  64-68 62-64




A\
PORTWEST

PROFHUESI, NPOU3BOAMTEN, PROIZVODAC, VYROBCE, TOOTJA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER, KATAZKEYASTHE,
GYARTO, FABBRICANTE, RAZOTAJS, GAMINTOJAS, POU3BOAUTEN, PRODUSENT, PRODUCENT, FABRICANTE,
PRODUCATOR, MIPOWU3BOANTENb, PROIZVODAC, VYROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, URETICI, BUPOBHUK
PORTWEST, IDA BUSINESS PARK WESTPORT, CO MAYO, F28 FY88, IRELAND

TEST HOUSE

AGJENSIA ETESTIMIT, NABOPATOPUA 3A U3NUTBAHE, ISPITNA KUCA, ZKUSEBNI DUM, TESTHUIS, TEST
MAJA, TESTAAJA, ORGANISME NOTIFIE, TESTIERHAUS, AOMH AOKIMQN, TEST HOUSE, LABORATORIO,
TESTAVIETA, TESTAVIMO |STAIGA, TECT KYKA, TESTORGAN, LABORATORIUM BADAJACE, CASA DE TESTE,
VCTIBITATENbHbIVA LIEHTP, ISPITNA KUCA, CERTIFIKACNY ORGAN, TESTNA HISA, LABORATORIO DE
ENSAYOS, TESTHUS, TEST KURULUSU, BUMPOBYBATIbHUI LIEHTP

INTERTEK Intertek Italia S.p.A.
via Guido Miglioli 2/A , 20063 Cernusco sul
Naviglio Milano (M), Italy
Notified body number: 2575
ITS Testing Services UK Ltd
Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, LE19 TWD,
United Kingdom
Approved body number: 0362

SATRA Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P Ireland
Notified body number : 2777
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire,
NN16 85D, United Kingdom
Approved Body number: 0321

BTTG Sky Business Centres, Unit 21 Block 1 Port Tunnel Business Park,
Clonshaugh Business and Technology Park, Dublin
Notified body number: 2895
Unit 6 Wheel Forge Way, Manchester M17 TEH
Approved body number: 0338

SGS SGS Fimko Ltd
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Whetstone, Leicester, LES 6LH
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